Google 



This is a digital copy of a book that was prcscrvod for gcncrations on library shclvcs bcforc it was carcfully scanncd by Googlc as part of a projcct 

to make the world's books discoverablc onlinc. 

It has survived long enough for the copyright to cxpirc and thc book to cntcr thc public domain. A public domain book is one that was never subjcct 

to copyright or whose legal copyright term has expircd. Whcthcr a book is in thc public domain may vary country to country. Public domain books 

are our gateways to the past, representing a wealth of history, cultuie and knowledge that's often difficult to discovcr. 

Marks, notations and other maiginalia present in the original volume will appear in this flle - a reminder of this book's long journcy from thc 

publishcr to a library and fmally to you. 

Usage guidelines 

Googlc is proud to partncr with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to thc 
public and wc arc mcrcly thcir custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing tliis resource, we liave taken stcps to 
prcvcnt abusc by commcrcial partics, including placing lcchnical rcstrictions on automatcd qucrying. 
Wc also ask that you: 

+ Make non-commercial use ofthefiles Wc dcsigncd Googlc Book Scarch for usc by individuals, and wc rcqucst that you usc thcsc filcs for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrainfivm automated querying Do nol send aulomatcd qucrics of any sort to Googlc's systcm: If you arc conducting rcscarch on machinc 
translation, optical character recognition or other areas where access to a laige amount of tcxt is hclpful, plcasc contact us. Wc cncouragc thc 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attributionTht GoogXt "watermark" you see on each flle is essential for informingpcoplcabout thisprojcct and hclping thcm lind 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatcvcr your usc, rcmember that you are lesponsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
bccausc wc bclicvc a book is in thc public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countrics. Whcthcr a book is still in copyright varies from country to country, and wc can'l offer guidance on whether any speciflc usc of 
any speciflc book is allowed. Please do not assume that a book's appearancc in Googlc Book Scarch mcans it can bc uscd in any manncr 
anywhere in the world. Copyright infringement liabili^ can be quite severe. 

About Google Book Search 

Googlc's mission is to organizc thc world's information and to makc it univcrsally acccssiblc and uscful. Googlc Book Scarch hclps rcadcrs 
discovcr thc world's books whilc hclping authors and publishcrs rcach ncw audicnccs. You can scarch through thc full icxi of ihis book on thc wcb 

at |http://books.qooqle.com/| 



iiiiiiiiiiiiii 



600009194T 







6000091 94T 



3/ 



^7 







— *'^ - _■ 



» •» m\ 






ELEMENTORVM 



GRAMMATICAE LATINAE 



LIBRI DUO. 



(' 



■M^"^ 



S C R I P S I T 

FRANCISCVS MITTER Dr. 

WESTFALUS 

IN CNtVEBSITiZB FRIDERICU WILHELMU BHENANA LITTE8AS GRAECAS 

ET LATINAS PRIYATI9I DOCENS. 




BEROLESI, - 

IMPENSIS FR. NICOLAI. 



MDCCCXXXI. 



-^7*. 



FRANCISCUS RITTER 



ALOYSIO CAPELLMANNO 



\ 



SALUTEM. 



I 



ix.ccipe, Capellmanne, quicquid ad, illustrandam graiki* 
maticam Latinam duobus hisce libris potui conferre. 
Sed ad ipsam eorom lectionem antequam accedas, cur 
ea potissimum artis grammaticae capita, in quibus^de 
accentu sermonis Latini et de prosodia quaeritur, mihi 
sumpserim explicanda, paucis tne enarrantem audias 
quaeso« lam fere quattuor effinxerunt semestria stu- 
diorum curricula, posteaquam in dbna nostra unirersi- 
tate Fridericia Wilhehnia Rhenana quum de aliis an- 
tiqmtatis Graecae et Latinae disciplini's lectiones coepi 
habere, tu^i de utriusque lingaae ratione grammatica 
non sine magno audientiam fayore exposui. Quo in 
negotio quum plures Latinae grammaticae locos nequa* 
quam adhuc satis esse explicatos aliquando professus 
essem simulque multis exemptis commpnstrassem: iu- 
venes docti ac diligentes, grammaticae Latinae doctri- 
nam a me in lectionibus propositam ut scripto trade* 
rem atque ederem, identidem me rogabant Ab eo 
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VI ...... 

instiluto quaQivis non plane abliorreret animus: lon- 
gum tamen temporis spatium ad opus tam grave et 
amplum suscipiendum ac digne perficiendum requiri 
probe intelligebam. Sed quum aliqua certe ex parte 
vellem satisfacere optimorum iuvenum studiis et opta- 
tis, quumque ad colen^a rectissima et lionestissima 
linguae Latinae studia quid praestare pro virili parte 
possem, usu experiri cuperem: interim eos grammati- 
cae Latinae locos nova ratione exponendos putavi, quos 
accurata explicatione adhuc imprimis caruisse iudica- 
bam. Nam de his qui ante me disseruerunt, eorum 
nonnulli pauca tantum veterum grammaticorum prae- 
cepta nobis rettulerunt^ aliis eorondem divitias larga 
. manu, sed satis inconcinne placuitprofundere, alii, 
dum contemnunt veterum testimonia aut iisdem abu- 
tuntur, multa inania excogitaverimt. Qui ratione ac 
via disputaverit j reperio neminem. Quapropter noii 
mirum tibi videbitur, Capellmanne, me pauUo parcius 
ad novorum grammaticorum libros ablegasse lectores, 
quippe quos inde ad hanc rem penitus perspiciendam 
parum posse proficere persuasum haberem.' Uberio- 
rem fructum perciepi ex illis^ quae duumviri iUustris- 
simi, Godefredus Hermannm et Auguitm Boechhius^ 
in libris suis de metrorum doctrina conscriptis quam- 
•vis breviter et qoasi aCud agentes de hoc argumento 
explicaverunt. Aliorum errorjes, in accentus expll- 
catione praecipue commissos, brevius perstringere for- 
tasse consultius fuerit Sed quum viros ingeniosos 
quod non satis explorate perceptum esset et cognitum 
sine uUa dubitatione proposuisse , alios autem ab in- 
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genia et doctrina minus instractos faorum inventa vel 
iiiepte lau4asse. vel temere propagasi^ . viderem, quum 
denique Plauti Tereutilque crisin tnagnam partem inde 
pendere intelligerem; ad ubemmum erronun fonteu) 
et invenienduin et pbstruendiim accurata^et copios^ 
quae^tio ipstituenda vi^eUatur, ji^it ^d corrumpenda^ 
vete)::nip cpmicorum fabulas via tandem aliqua^^p inr , 
ierclijderetur. Qua iu re satis impedita si quid m^ 
adiuvisse viri eruditi agnoscent: id quiden^ faaijd.pfuyi 
pretii existimandum arbitror. Verum enim vero longe . 
gravitis illud' nithi est visum ac summo opere expe- 
tendum, ut res explicandae non solum ex bistoriae 
documentis cognosci atque edisci, sed ex' iis argumen- 
tis, quae tota linguae condicio et conformatio suppe- 
ditarety mente comprehendi atque intelligi possent 

Ceterum tua, f^ir amicissime, opera factum est, 
ut hic liber iam in publicum prodeat Mam quum ad • 
edendum omnia essent parata, ecce novae difiScuItates 
oboriebantur: nostrae enim regionis Sosii aut rei ex- 
positae non multum tribuebant, aujt accentiunculas istas 
verbis impositas ac typis haud facile excudendas tam- 
quam canes rabiosas profugiebant. Qua repulsa commo- 
tus quum librum meiam in scrinia vellem retrudere : su- 
bito, ut iam abiectam eius edendi curam iterum in me 
susciperem, Berolino venit impulsus mihi acceptissi- 
mus tibique notissimus. Scilicet Augustus Meinekius, 
quem nostrum uterque propter praeclarum, quo pol- 
let, ingenium et doctrinam plane siogularem maximi 
facere, propter humanitatem vero diligere et amare 
gaudet, is igitur vir quum rogatu tuo hanc scriptio^ 
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nem meam lubentissime se perlecturum pollicitus es^ 
set, equidem a te hoc nuntio excitattis eam Bero- 
linum paratisslinus ad te misi; quumque Meinehim 
iudicium de lioc meo libello satis splendidum pronun- 
ciaTiisset, tu, CapeUmanne^ redimendi condicione facile 
pacta eius editionem continuo adornasti. Fausto igi- 
ttir omine prodeat fiber Meinekio probatus, tibi au- 
t^te, amice, dono oblatus et commtodatus. ' Bene yale 
ct me dilige. 

' Dab. Idib. Mai. a. 1831. Bonnae ad Rhenum.. . 
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LIBER PRIMUS. 

CAP. I, 

DE ACCENTUS VI ET NATURA 

GENERATBL 



X^uplicem esse cuhisqu^ syUabae sive litterae Tocalis ei 
subiectae iuter pronuncianduni mensuram/unam, qua eius ' 
longitudinc^, alteram, ^a eiusdem altitudinem dimetiamur, 
tam certum est» ut neipie infirmari id possit diibitatione^ tie- 
que approbatione egeat anxie eruenda. Alia enim metien- 
dfie syllabae ratio neque invenitur neque excogitari ab ullo 
potest, nisi forte quorundam veterum grammaticorum sen- 
tentiae, qua illi syllabarum Iatiti}dinem spiritu definin ar- 
gute statuuiity quicquam tribuendum putamua. SyHabae 
autem longitqdo definitur tempore, intra quod ea pronun- 
datfeir; quod tempus siv^ mora si est simplex, brevem vo- 
canms eam syllabamy sin duplex, longanu In bac metien- 
dae syllabae ratione nullam inesse accent^s vim apparet; 
tota enim ad tempus refertur. Quod quum ita sit, quum- 
que accentu mensuram quandam syllabarum contineri ab 
omnibus concedatur: secundam illam syllabarum mensuramy 
h. e, altitudlnem> accentu.siye iH>no^ neglecta omni tem-^ 
poris ratlone, contineri ac definiri contiiiuo inde consequi- 
tur. Altitudinis autem gradus quum perpulti in pronun 

A2 



4 • MBM L CAP. I. 

ciandifl syllabis et cogitari et Tero humana voce efferri 
possinti communi tamen hominum sensui duo potissimiun 
offerre se sua sponte solent, videlicet elatior unus, depres- 
sior alter. Idem simili modo iti syllabarum longitudine 
sive qi^antitate videmus accidere: nam longitudinis quum 
innumeri gradus et cogil;ari et hominis voce exprimi que- 
ant, lingua tamen multarum gentium duo tantum ea dis- 
crimina admisit, quae et sl communi hominum sensu sine 
ulla difficultate perciperentur, et in vulgari ^ronunciatione 
facile discemerentur, h. e- ff^Ilabas lingua distmxit breves 
et longas. Duo igitur potissimum altitudinis gradus qpum 
in syllabis vocabulorum animadvertantui') iAaiijs et depres- 
suSy duo etiam accentua vel softi repenuntnr^ quonim 
alter elatidrem pronunciandi gradum efiSciit^ dtet depressio- 
rem. Prior acute dd aures solet ae(iidere'^a!dque brevi 
temporis spatio multum afficere et qua^ '6timulare9 ac 
propterea sonus acutus^ (rot^ o£,vq) vocatur: alter quadam 
cum gravitate ad aures accedens longiere iemporis inter- 
vallo eundem sensum non niagtiOj^ere Witit, et inde sontts 
gravis.(roi;oi? poQvq) ap{>ellatur *), Qua^ quidem enunciandi 
disbrimina voce' humana ptoferri soHta signis ita notare 
pla<iuit' grilimmaticis^ iit soniiisi actitnm hac nota ^, gravem 
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1) De flatnra eias, qaod in Qonis acutnm et gcaye dicatnr» et qno- 
modo id di(Terat ab eo, quod tardum et celere appellamris, optime ejx- 
posnit «Aiistoteles de an^itaa IL C./8. pb'87» 22w ,editioi|i» ndnorlsBek* 
lerianae: yoLxJrct 6a (sciL fo oixi «al ro paqx) iXixj ipo^cro) yiytircLc 
v,ayoi /iL^ratpoQav a*o yov aat/cor' rhjiLk^ryaQ o?i»m4* /^v aW^^ijcTAV 
Iv o>i(7Q> X^ovq» i«\ sfb^» i^o dk fitiq-o jkv 9ioM^.^ iiJf^v* oi^ 6^ 
^aX^v.T^o o^ij^ yo d£ j^aQ^» ^qaSx), aToTwa ylvirai xo^'/^"^^ ^f^ ''^ 
rdxoq ^ xcvi^crtg g'(fuf&'^ , ydxt' Sb dij& PQaSw^fa, waX lot«f v avffc^* 
yov fX*t-v ''cp ^Q^ ^^v a(^vij|f?«ai c^iSXir*'sro fikv ^a^ ipjv <>^9V 
Mivrer, ro 6^ itifiXXf oiov cS^f? ^ia ro ««vfTv to fikv iv .^^<^f to (f\ 
Iv ttoiX^, cocrrt 0Tjjn^ai*vii roifiiv raxva vo ^^^qtt&otTt^:^' '* 
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hacce ^ indicateiitV per priprehk Tdcis- ascmsionem eon5i«>, 
gnatnriy per pc^riorem ehi^deni descensttm. ? Eadeni dSscri^' 
xniiia; quae in linguae aoms teperlri:vidimiiS;i iasonisin^ 
fitrametitonim xnusicofum ac prli^pue in chov^saounad*» 
'vertuBtor: nam «hotda fortiter .tensa acutum ciTe elatum 
sonum emittit^ Isoe intensa |;vavemrsiTe ^opressum?* Qua 
de causa varia haee chordanim intonsio ipsa rcicrK;! o^lu' 
et pifXQeu» appellaiuf, quae nomiua/apudantiqiios scriptores 
ad vocis et Knguae sonos tranflUtaiidvemuBtux:, vofbifcauaai 
apiid DionjsiumrHalicamasseum. de compos. ,veriii e^ XI.> 
p. 126. ed. Sc&aefer.i du ^n^v SttCottA* ys-Xi^ic; — cniiirtic aiju 

rr^ paQtioig.'.,,Qimt ArifitidL QuiutiL pw S^ e^ Sieihom. 
Eadem est translatiojquum.dipps^fwifa^ ^v^^prt»^ ^sivfri^nri 
veiv iponnpf dieitttrk QuAe.vocabi^ i^trecte ab instrumenfisi 
musicis ad linguae eonos &^slc^t^:sunty. «c etiafltL nomta 
^crtpSiai sive accefUus a cftnOa* adUnguae «onvia ^«toAnoi* 
«t grayem scite translatum. ^s^ ^pparet:^ qdippe mi ipsst 
pronunciatione et leetiQUe ine6t mutsii)^ quaedam» qtkae: tota 
/ accenfibas contindKtur. . His . enijn reittO^. omni^ ai^miil.iiii-, 
guae. suavitas tottitofy 9C i^est^bt diff^onita hrutoruDO; ^ili^it^. 
liun^ fitrepitua../; Aockntfiis autem«.do|a in^Iiift .ap; ftidibiift 
^onis accinuntuiv liog)i>% dulois ^l gn^tQ cantui qn(^i|Y]itinodo 
similis evadit* Cotafi Awtoxeou^ jEl^mnf>U hampn; p* 18. 
ed^< Meibom*^), Cicero^ Or^qre ^ 19^ f), -Disomedes ^^ 



vtu iv r4p ^to^^co^tu. 

3) Ipsa — nolura» ^iasi modiditrstur iaminum oratio^Mt^ ia 
omiu msrio poomi aoitam-vfcm. * 
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p« 43&. ed.' Putsch* *), Boedkhius de metris Pindari p. 51* 
Vocal^ulonim igitur acceutus quum ad sonum elatum ac 
depreaaumy quo quaevis. syllaba. effertnr, referendua sit^ 
quuniitpie soui "acuti s. elati et gravis s* depressi ratio ia 
ea artia musicae diadplina, quae appeltetur harmonica, ex* 
plicetur, accentus quoque rationem quodammodo ex har- 
mouiae legibua repetendam esse inde consequitur. 

Dulce illud et suave , ^ quod conciliari per accentuni 
linguae yocabulis constat, tum demum effidetur, si sontls 
acutus et gravis invicem se excipiunt; tunc enim utroque 
per continuam pronunciationem coniuncto existit harmonia 

sive concentus, qui sonis duobus siveacutis ^ive graidbus 

/ 

continuo se exdpientibus violatur ac tottitur. Quapropter 
ita comparata est vox humana, ut ubi acutum sonum pro- 
tuletit ^onte gravis sequatui:) et ubi gravem acutus. Prio- 
ris gttueris acempla sunt meus^ tuuSj posterioris rivfi^ Sav: 
in iUis vox a sono elato ad depressum descendit, in his 
a depresso ad elatum ascendit Tales syllabae si coale* 
scuul^ simul concrescunt soni^ et sic ex sies nasatur sis^ 

V 

ex IJ^ rflf, qiiod scribimus tamen ^. Notam a et sonum 
ea indioandum grammatid Latini j^^m sive drcumfleamm 
appellaut, Graecl ^e^MWtco^ueixn;, quum intelligunt r^iw, «©• 
^iincfop4m^ autem» ubi cogitando addunt ^tqwr^lceif. Qui 
quamvis uullo modo pro peculiari sono babendus sit, quippe 
qui ex acuto et gravi in unum comuuc^s constet*), non 



4) Acceidus dicius cst ah acclnendo^ guod oii quasi quidam 
euiusqur syllabae canius t apud Qraeccs ideo itqoctpSta diciiw\ 
quod itQocr^^fitfaft ^aTc tftj>(>i(»0«^7& 

6) Conf. Dionya. Halicnni. d0 eompos, nerhor. o. XI. p. 196, t ««calv 
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ti^simus autim per sonum circiimflexum nasdtuc «onceb- 
tus^ ^pum eo aeutus et gravis^avtissime coniunganiQrt «rtcf 
eninr ocmiunclb aculo (npl i^qi) eigra^i («^'^oQtr) et quasS 
concretis perfecta cxistit aQfuniix sive concentuf^ :£<mf«i 
Flato Cam?H«a.p.4S7-:a.et l)*^ JSaih «a est coneentus nai^ 
tnra jet rirtioy vl' ^poae ante gnnm-M acota idebi|*ue sibt 
ctpposita ac seenm pugnantiaessent, ata: masceanturi^ooanl^ 
qne^ .nt lomnU ^QOvdia amove^r ,Mr spmma c(mdo«diii 
seoondlietur. Hocfim in ^lIaba^qirciiinfleM>jpt<rfevettd» 
appaiet: sed m iis 4>tiam ^ocabiilis^ in'^biis mpmentnml 
aoutiim ' et .gnto itisiunctum est, 'tLtinmeusk^^^hii^ j^* 
CDntinttaih pronuneiationem gfave- aeujtnm^ue conittfi^^'^!^ 
nliscen nullp negoiio intelUgit&r anriimsqQe' ladle '{^irci^ 
pitDur^ PiiuHnluni^^vdiTersa ea estralio^ ^^,vox;^[nina^ 
gcavi seno.ad aciKtum' ascendit ac tuih ab aqiloi desccdffif 
ad gvairemy.liuncjasinodum ''vy^. iitmmeuTnqjity fiofmme^ 
TQC^dcfiisy okiyjyq^^. hk kis^etiaihraeriraTtliarnion&ins-^iitir 
ocmeaiitiim piitefcs ner^^ontinuainiemla 
lnd'|pnve etaaahim ^V, ac rursns aciHmn et giwe^-^V^i^ 
sccniur atqii^ oaakiseBnt. Sed sqmma^Ila faarmMiiie-:IeXy^ 
fuae'excipi acu|Bih'ia '^avi ei f^ve' ab 'acnio pfiaescribili/ 
lunc.i^oqu9 seiitnfi^cv.nbt^^TOiLriilumafaB 4n prcoittnciaiidti) 
vondmloroin v^lUm f sdnoielUo^a^ mifus elatem et ikid^ 
ad ^vem deseenditf qo^ proihmdaiidi modum notis ilii 

. ■ . . «• . - r f\' r t 
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^ ii^y^ovft^. Poot QuitttiL I, (W jiU.] h 



Ut 
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^,. 6) Ac;ceiitaS'f;r»](L|.i|fi.UfQ.et Yet^rpijQ.y^t ^Torttm ^amBMitifeotiiii 
exemplo in yocabulis adVem illaatrandam allatis pleramque omisi, quam- 
Tii^<1nmc aieniia ieMiios loiU eMe «^ilieBfeittfBunime agnoaeamt^ - 



• / 



des^d v.yw: secundae MomiQ syllabae MHttSigraYiaiest^ n 
ad priinae ^oimm, acuiuS} ai/ad ter&ie cpmpaTaliv, Ta^ 
UuiD ^oGabulomia eaLem^la.sunt ardmw^ dominus, Sfbius^ 
lu quibua si duae iSyJlabae prioreai tiu iiiHim codescnnt^ 
som quQffue coucseseimt, - ac tum UamtL ry^^.ifi banc -^"^ 
mutator; itaque demiit.m denmt, .^eeitiitixis emdti vodgit 
ui £^V'transemiti ;CQfifaaria som asoeBdlaidi^rMio-quiiEa 
iaTtXiatii» . Ungna. - noh . /inveniatur , eius» exemph * Qtoeca 
plihcet IftKesre»' o^^^^-^Qfta^^ ^i&^rikiQy 4pteai'Toci9:a6<»&« 
dtei^ taodum >noti6 rila r desipiaverim "^^^ i&iec'. forma 

N V .V 

tmisire^quideaiipateat ^i^^Jiiaic «^ '^, v» cw asfir^o^ ui itmx>qy 
aed graiimiatieiv8igQuuiii>v jian reCeperuat oixpie ) eiasoiodB 
i^l0^'ciimfo}o acuta;notaa$e conleati fuevuati Po^xemo 
lArflfVioiviiciis a8oeiildendii«t! descen&adi ^Dalid' ita in eo- 



potest/^omttngiy uttttriiKptepef diio iat^r- 

taUa. asdendatur ^c descendatur, hunc :hi'}mdduBi v ^ y/yv. 

/ ''*.'. \ ^ / \ ^ 

l^mmpbL^wA muUmriieny memwHmm*'v.JS6txiaLy}fi^^>^. 

eotoa0tais:«vllabis:eti8om8;dut ialilinc''^'''^^ au^ inliaBc 
^ V ^ \ \ , . A 

vrr- v^Mi trasisive. potestt.pisonavexieaipia stai^' adamamms, 

iiiffefUmmi posterioris amabimus^ inaedkmus. Semirifii» 
bisce f oimis compositis quedutdmodii«A4]i( smipiidbuajl^^ 
mam barmoniae Jegem/ a^aret. SimiU .qoidem modoi iai 
boo desceudendo .eti.jasoeiuleado propsdb . etiam I^mgiiis 
pbaies lYOcabukmqiia ^oddfetmMite praeMfeoiarey «if abnas 
«euUi^ cadat in quifrtamA^fineiiyJbdi^mfsive^qaod^est.i^m^ 
flexus in tertiam, hync i« modum w;v-.vu sive — .y^, ^Sed 
haec pro.nu9iGiandi ratip :(|uamvis et cogit^i po^sit et yo<;e 
humana exprlmi^ illud tadien babet ^iiicomihodam , vt ea 
' taM detftftnsfone, HB :cll*!6*"fifonb ad idSitfeteum per tot in- 

' • ^ 4 •ji -Ul, l*tL * .it -..1» «t. '»,111, ^ 'i i«l. ••• I • 

tervajll^ cadentey t^'^. oautwn quaoi pomwfi. i(H^dAt;..qua- 



I 
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propter qimm a pforiBiis linguisv tumt.^< Romana, ui vidfr» 
blmus, haec pciaaimciaiidi Tatib Isedulo^repttdiata; est. <2oDi. 
Boeckbius de meiris Pindari p. , 53. S$d dieat al^piSi 
in aficeiidendo fialtemilinguas pnoigredi longiu^, quammedo 
definitum est; )^tU:enim i^pn sohxta ^McnKoq, sed.etiffln fin»-' 
Xeaatmaa, etodusnuodi innumerabilja. ';At,yero in bidnsinodi 
loDgiovibus yocabulis plures poni aoeentaSy.cpiamvisi a scri*- 
ptoribus et gfammaticis 'antiqmS' bi>G.negetar, egregie pcfr^ 
spexit Hermnnttu&r'^ rrNite a^eaiit ilBoeoldUna demetris' 
Pindari p.- 54.^'' • ■ -j» i .-t • • . • -.i .^ I ' '• '- " "•'! 

' Ijxposiia ajoeenias .aeuti et gravia natura, mimulki 
de titrHiaque mistione sive adiioeve>ai<re repetere ptac^lv:. 
Quusijiqnaevia ioikga-^syllabai antt eemposita ait ex'diialmtsr 
breivibns^ mht tcini][)Ofe.>'aaltem duahna-bTeiBibus ae^ali&^ 
dnpUti^da iiiter poanundandum spno efertur, aut acuto 
grafi^piQ^C^), ant.gravi.aimtocpie {V}^ prput pr(munciian«> 
tisnpo^ 'yel .ascetadrb i^ld^ceni^t. ItaqueubraciKtttsfin 
priore • kmgae syilii^e inoraMposites es^y alterst eiua pars 
a» «inma * gravi xumi sono ^profeni »^k)iel*r Hoc et auribus 
^Bgeie et ocufis >a^picefe.' licet ia vocUis > vo^ et* m;^,^ 
undo' vcantractis , ^sjdlabis.. soiiisque .S^oniuisi^tiai fit vov^^ ^a^ ^ 
el'^1^ Eadem niialiniief eac ^^^.mi.-n %imiyH>^*^ fit ^.^^^^^; 
V. c* exfleimus contractione sjUabarum et sohorum natimri 
est ^pemfa^' eXfneimm iwnms, m.anuiimuswnamas, ex sa- 
himusealtjms. Sdn antem depresso'^. goravisono ptior longae. 
syDabaeimora profettury^etelato lalteEa excitatur, in sonttm> 
fleaLO^ieohtrmnm graKlis>;et:acntus 'cofliIescunt;<.transit igttw 

.\ / . V \ f\y , V \ X y \f 

forma.Ky-ih '^ et ^^vwv.m — yv» h,c. ««.v fit »iv, dee-* 

V . , . 
ndtilfdemitis. Sed gcammatici nota* v repudiata tam vp 

"f 
qnam ^iemiti» ' secibiaaii^» «e acoentas , aigjoa nimis itmlta 
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adhibeimtar. Siippnnn . eniin in rfli et demitis priom mo- 
tae aecestum grafvem, qu<id Boepkhtus dem^ris Pmdari. 
p.^&2. :(c£> p. 47.) statxiit, ^dmodofieri pfwsit aut^pa^de 
c»s8a fieri ddi>eat, e<{ttidem non 'videi». 'SciHeet in «eri- 
bendo prioris morae accentus gravis onnikjltur; at in pro- 
riunciando tenetury fpium quaeTia ■ longa ;«.yUaba daolms 
isonis ipsa natura duce pr,bferflitttr. £x biscie consequitur^. 
s^i)bam liHigam accentuqne excita'ndam< «aut fleximi in 
sefiositum babereaut acotum, bunc^uiitrai-.Bunqualn in 
priore sua parte s. mora coUoeaitum, sed utique in s^cun- 
da;*qnapropter forma -*- semper aequalis e8t:huic ^^: inde 
anteni apparet ehismodi formas — « «^, -r y r- uon bisce y -v ^ ^, 
yyv— » aequales esse, sed ,huic «^^vw. et ww— : appweet 
etiampropriam aoeeHtns acuti sedem syllabam^brevemesse 
sive longae partem ^titnidiam. Tantum , igitur abest, ut 
aenti accentus ope Iplpga fiat syllaba brevis, ut is ipae -bre-. 
vem iantummodo sive longae: partenr exciiare:pos8it| quo- 
drca non multum tribuo Hermanni ration!, qua is quarun- 
dpni syilabarum produetioneis exiaccenla acuto expiieareL 
conatus est Conf. de metris I. Cr 28* et 23«, de mmaid^ 
rdt* Gr* grammW* c. 13. p4<61« JShmimt. dactrimmetn^ 
p. 56. Productienes iliae.aliunde' fadlikis et verius ^cplt- 
cari possunt. - » ;:£►.# 

Hoc loco brevitercommemorandammistimo'qua&tii>-> 
nem aquibusdam agitatam, utrUm unus -sit abeenlHS^^ ah 
pfaires, de qua quid sentiam vel ex^ioiiecedentibus^salis^ 
credo, apparebit. SciBcet haec quaeBtio pmrsus btiosa'. est* 
et ex rei ignoratione orta^- Nam qua accentns harmoDsam 
vocum ^efficit , unus^ est idemque, 'nBnipe' id qupv^cuiilkin^ 
{tik htjli) et grave (fdi (3aE|;^) inter se cdneiGaBlut,* sivetitnuii-^ 
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que m ttiia sylfeba longa camunotum est^ siye in ditersis 
syllabis per continumn pronunciationem conitmgitur. . Bac 
de causa in huius dissertatioiiis titulo de acceniu, non <kt 
€tccentibUSy sermonis Latini me disputaturum esse pcofessua 
sum. Sed qua diversi duo syllabarum singularum altitudi- 
nisgradus vel signa ad hosce indicandos inventa desig^an*- 
tur, accentus nomen etiam plutaU.numera recte dicitniv - 
Jam, ut accentus natura et Vatio efiam.accuratius pe»-' 
spidiatur, videamus, in quibus simiUs iUe Jiumero &* ^t;>/u<p 
sit, in quibus ab eo diversuak Varia aqeentus pccnendi rar. 
tione varii pedes faarmonici nasculitur,. sicuti vorio ictusi 
rfayt&miei ponendi modb varU ped^s-rfan^mici. biiuntttr.. 

Pedes ab accentibus mascentes fai fere sunt: ^"^ et'^^- 

A / f \ ^. . A^ \ r \ . \A" r \ \\ r 
sive '^ et — , ^^^ stve -^^, ^^^ sive ^ — et — v, ^vs 

^ve ^-— • Sed quumiacutus plenimque non ultra. tres ul<; 

■ 

timas vocum movas .« fine regr»U soleat, quumque tres 

morae mensurameV-iainbicf et troohaid numeri efficiant 

I r * ' 

(wvw.=:w— aut -i-v):. accentu acuto ia' flne vocabulonuii: 

posHo simile q[uoddamiambici nu|nerie£Eicitur, alque eius- 

modi vocabula cum vigore pronunciantur, acccntu autem 

a fine retracto voculatio'^) aUqua ex parte numero trocfaaico 

8imiUs'evadit atque eiusmodi vocabula < cum dignitate.quar 

dam proferuntur. Quae quum ita sint^ non male alter» 

soni ponendi ratio iambica, altera trocfaaica appdlari j^testk 

t . . . ' , • • ,.'•.■•• 

7) Hoc vocabulo accentas ponendi et proferendi rationem (Betonung) 
designayit P. ISigidias Figalus in yicesimo quarto Commentarior.unk, 
grammaticorum^ Conf. Gellius XIII, 25, 1. Inde idem GelUos XIII. 
6, 1: i/uas Graeci wtqoacpdiag^ dieUBt^.eaerPcterds dopti tum no- 
tae vocum tum moieranienka tum. tioeeniiummlaa ium xvoeulatione^e, 
appellabant, Sed falsum' eak altimam. iioc, voct^ationes appella6»r^z 
notas enim «cc^taimi neqjam*fiwcuhtiaie9.Bjffdlxvii JNigidias, ii«qu# 
tta appeUare apte poterat. 
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Sed haec loquendi Tatio- quaiBvis non inepta Tideatur, ni- 
bilominus tantum aliest;: utaccentoviioam nttmevoyiuew.so^ 
rMa aditum cum amsi et gray6ni cuin tbiesi cQidmiMmf 
«t Btramqne genus* •ptobe discernebdum esse «tiam .atque 
eUani monitvm^ac: pTaeceptriun "vreliml' Quodqi^na saepe 
neglectum sit, qtiui9M|cie ista con&imo . nmltocum errornm' 
causaitoditerit^' qawtdiffeiait aoccntii6>a numero^.paidio co- 
pionus diceDdum;addetiibB.. : . :, mm.-. 

* : < . I$UBienui queBUidBitidnm '. adi sipotiim pertiilet^ iiM • fiKrals 
ipoqbe et thesis;' ipiibus . effiojtur iUe» taHtummofio ad 'mo- 
tuiiviTefiBrendfte.isunty.'^ arsis quidem ad motuip forlem et 
acc^lenatniiiy tbidm.aultei adidebileni!iac tardiup*)J:wInde 
statiib conseq^itar arsidil et >the8innnutto mndor.potaBa.fler- 
tmere.ad-exprimendosnrarios, quiswit in senisy altitudiiiis 
gtaduS) quippe amotp.iaeiteinpoteaiienos.. Arsis et^tbests 
ad'4uiepBiiqi» mlatiiBi^eiieca refeni pBSsnBt, ideoque muIto< 
latius 'earnmivi^ piytdb^qilam aceentnis. (« Ajqiarent le.ov in 
sallatibiUBBrsis eiltbesis/aocentus mnime^ idem-dioi potest 
de 'Tidg^* homiiium*' ingressibne^iraiilfifique aiiis. :m<^tus 
vhytbmicigeneribu^, itatuir^arsis.etiiheais.non solum' aur 
ribiis esdgaBtuTy sed-magis etiam(-ocilli^*fercipiaBtur^.^fc-' 
centns antem) a inotu alieni non ooulia^ f ed siHiis an^bus 
«iguntur^ dum soni ad eas «vdlacute %A geatiter doei^uiM:» 
ideeque remoitis soois eiianescnnt .acoeiitus. Kec verp:ex. 
nominibus <^<^ et >4^i< colligi debet> illam e^6e elatSHEii 



■! nifc 



> ^ CoilE Plato C«BTiy.vp..iS74 b«e.: «S fu^/iog^ fovi«x^oc toal 

Cf. Plilebi p. 36. Onmes .adiOf TttiBniiB de .ihytbBM locas omitte; 
Milket kaeo res bob tMH><eitiMioaHe cogoasci potest» qoam «ia*el ra» 
tione iatelligi debet. . . • ' .. 



■ 

Tods intenslbn^in y Iianc eittsdem* reihissionem:' id enim 

fdlsissiinnm esse ad deihonstrandnm non est diffidle* Pri 

mum enim neque aSfeivtpcoivipf neque afQttifropov aut crv^ 

\otpftv Graeoe dicitur, sed 6iairBiveh> avX^pTpp aut cpanrljpp 

quae locntiones quunn a chordis ad vocem et linguam trans^- 

latae sint, altitudinem pronunciandi significant: nam crvX^ 

Xapri Stccr£ivo/Li4v7\ ut Xo^Sii Starsivojnivi\ acute et elate sonat: 

tum vero illa vocabula a vocis tenore elato ac depreSso 

omnino removenda sunt propterea, tpiod apud^antiquiores 

et praestaniiores veterum scriptores nomM oq&k; non mo* 

tum celerem, sed debilefm, ^icrtQ aiitem non debilem; sed 

fortem sigQificat Conf. Boeckhius de mHri$ Pindari p. 13* 

At(j[ue hic loquendi ususei, quem Prtsclanus eoquedneci 

Bentl^u^ et Heitartonus receperunt, mnltnm praeferendu9 

est. ' Nam quum Graece dicatur ai^mv or^ccXo? et ^rQor^'item^ 

que piivat <nciko^ et ot^^SQix : nomina substimtiva ooifit^ ' et 

piaiq (clas Atifheben ufod der Niede^sdildg) proprie de 

sublatibne afe deniissione inanuum pednm^ue dicuntur: ibi 

autem qfium tallendi mohis fere debilior sit, denBttendi 

fortior ^)^ perapte motuS" celerior ^eorK;. et tardior oQcrtq ap*' 

pellatur. Haec, quae. in nniversum de accentus rhjthmi^ 

.que dsscrimine disputata sunt, multis aliis indiciis confir' 

nKintur , quae iam bteviter eiiumerare lubet. Qumn et 

abutus et arsis vlmdiversam' syUabls addant, nihil habet 

offensionis, si in eadem voce ntraqhe diversam syllabam 

f r , , 

occupat: v^ c. voces- meo, tuo, vofici>y <pvcre« secundtim 

accentum s. harmonieanr rationem hanc habent mensuram 



9) Boe argaxnentis ex ^^ociritifplijvicapetenJis demonstrere alie- 
num efpntidam videbalur^ 
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^-^, ex numcri aa^em legibus hanc •— , h..€. secimdum 
acoentum illae yoces. pedem trochaicum "^^^ effiicmnt, se- 
cundum numerum autem pedem iamhicum ^ZTl consti- 
tuunt^^)* Contra si accentus acutus esset arsis^ in.hisce 
vocibus duae arses se invicem exciperent eoqueomuem 
munerum toUerent. Qu£(e vocabula si iii versibus iambicis 
vel trocfaaios leguntur, ita pronundanda sunt, ut sono dato 
prior sf llaba excitetur , ac motu accelerato posterior pro- 
feratur: duo enim momenta exprimenda sunt ao.discer- 
nenda, alterum harmonicum, rhythmicum altetum. Quem- 
admodum voces meo et ^vaei ab accentu hanc accipiunt 
iuensuram "^— , a rhythmo hanc «^^, sic etiam alia 
Qiulta vocahula secundum accentum aliter metienda sunt, 
qpam ex numeri legibus* Verbi causa vocis 9cqfMq men- 
si^ii r^ylhmica haec est --'^, harmonica haec — "^; voca- 
bulum ^stcpori^ hanuoniee sic ^— :^, rhytbmice sic h->-w xae- 
tiendum est; nomen ^i^joqo^ secundum accentum hanc ha- 
bet mensuram '^'--'^9 secundum numerum hanc ^-^^, Nec 
vero quicquam impedit, quominus utnunque momentum, 
aeeentos acutus et ictus rhythmicus, in eadem syllaba po- 
nantur: verbi causa in pedibus dactylicis 9]$X^o, moribus^ 
montibus accentus acutum vocls sonum, ictus rhythmicus 
motum acceleratum indicat» Sed eiusmodi vocabula ita 
etiam proferri possunt^ ut ajcq^^s et ictns rhythmicus 
prorsus a se discrepent: ictus enim rhythmicbs etiam pen- 
ultimam ultimamque syllabam potest ferire^ accentu Ipcum 
suum tenente, hunc in mod^m -^CU^ ^viXj^y durwr^ ita 



10) Accentnm acatani (f) ei ictom rbyUimicam (') linearam forma 
dislinguere placnit. 
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ut a numero pedes sint anapaestici, a metro dactylici, ab 
accenttt trocbaici ^^). Quibus in pedibus , si accentus vim 
haberet rhythmicam, ruxsus duo ictns rhythmici sive arses 
se continuo e&ciperent, quo cpiidem.ipsum numerum tolli 
constaL In singulis igitiir verbis atq[ue oratione numeris 
haud astricta nuUus inest rhythmus,, sed harmonia s. con- 
centuSy et inde Aristoteles IzKtucr^ aQfwvlav agnovit Poet. 
c« IV. 19«: vXeuftOL yaq lap^ua XSyofAsv iv r^ 6taXsKt(^ r^ 

Afpcnxi]^, ag/iov/ac. Numertun inesse prbsae oi^Mioni 
tum demum vere dicitur, si singulae eius partes ita coUo^- 
catae atque politac sunt^ ut quodam cu^i nuntero s. nu-' 
meroso motu possint pronunciari, unde eas numerose ca- 
dere dicimus. * £a autem in re accentos nullam vim esse 
luculente apparet^ ^^W^ oratio omni numero destiiuta ac- 
centum aeqne tenet atque ea, quae vel optimo numero \ 
fertur. Magnum illud discrioien inter. accentum acutum et 
arsiq, intpr^gipavein etthesin, optime exGraecorum etLa^ 
tinorum lingua potest perspici, quum ntrumque genns, har- 
monicum et rhyihmicum, saepissiijae ad diyersaa ^iiisdem 
vocabuli syllabas referatur, unde certo.colIigi.pQtest, t^m 
quoque, ubi in pedibus rhythmids utrumque momenium 
in una.syllaba coniunctum re;periatur, unumquodque vim' 
sibi propriam continere, eamque ab eo,. qui recte pronun- 
ciare velit, voce exprimendam et indicandam esse. 



1 
\ 



11) Cur trocbaicam eiosmodi acceatiwi appellenii apparebit ex ua^ 

qaae infra bao de re dicentor. . . 
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CAP. IL 

DE VOCULATIONE BOMAJVORUM 

PROPRR. 



iNoniitillaruih gentitim qunm ita ccimparata sit pronuncia- 
itey ut accentum acutum fere iu vocabulorum finibus pro- 
ferant: ea pronunciandi cbnsuetudine simile quoddam iam- 
bici numerl eorum litiguae conciliatur, eoque ipsa lingua 
pro istius numeri ingenio et velocitatis et magnae viraci* 
tatis quasi oc^^egoexrtiQa accipit Alit contra populi quum a 
fine vocabuioirum ad priores syllabas retrahcre accehtuni 
acutum soleant: eorum linguae et gravitatis et £astus cuius* 
dam nota imprimitur, quod idem accideife solet nunv^ro 
trodiaieo* Utrumque genus exculta Graeeorum lingua ita 
coniungit ac miscet, ut linguae concentu» inde oriatiir et 
propter varietatem minime rigiduB aut molestus» et propter 
temperaturam sapienter institutam suavissimus. Longe ali- 
ter apud Latinos baec f es se habet. Nam quum ex multis 
et grammaticoTum et aliorum scriptorum testimoniis satis 
constet, ao&entttm in lingua Latina ab uliimis vocabulorum 
syllabis iii priores retifahi^ Romanorum in pronunciando 
vox semper cadit a sono elato ad deptessum/quemadmo- 
dum in numero trochaico motus ab arsi ad thesin festinat: 
Romanorum . igitur prppria est voculatio trochaica. Sed 
voculationem trochaicam latiore sensu eam hic dicimus, 
quae ex elato sive acuto sono ad depressum s. gravem dc- 
scendit; itaque non solum in vocibus Bxma, Creta (^^), 

et 



refr^Im^ MApW^ei^o^lMm e* t^mBna4hi6itfimdfr. 
ri^fm^ f^lvlQ^i4aitifnmtr^^^ ^fW.pf^rj^ fjfffifrt 
twi»tnm\\efpe0dint. ' Hw^ . rosi^q^M^t .vm : et laaUs^^latet 

uade^4Hrta ^iti;ki#tOf|WWunciajidijj5«Mp,et <opsueitiido» :rQua 
de x^^Vf^^ :ito»« >Wnptoreii AihepWiVi (:^.p.r.^9q, %,)\ 
tf^s^ .fto^anos .4di,:iim^ndumr fib^^ffimp^l|$e .Aepl^^t 
qiHHm-i^ilOgUHlMtSr.alj^Mum i^ilipgqi^ aoili8^^):.lioc fiuin 
ip«o.fiALt]p^p^p.i¥>l^fM4^riiptciUig^9^ «Pdfrt^t, qimsi .9om^ 
spui^ )OiM : e^ji i peffctgi^na cAeple^siuiXi iingua jn auam: asci- 
YWWU ^ refere|idu?n.,e§t iHi^ «4 \8i«v^ii|t utnu^qpf} ,^i^ 
guae natwri^m 'ei ipgen^upi^i quo4 etmi^tis^s.il^.febw 
et. ip ..eadem afBeentom oiqtttHiyi ^r^^i^f^endi con&n^eliidiDe ^ 
pAretiat.. r.jSed l^c es.plicationei rqnae sufficece vi/$a . e^, 
B^nUeio , aub iSnein;i$b^^^«2^^^ de mfftriS' Terepfianis^, 
atqfie.Q^i^ i|^ rJtliK^u)^ pposo^ae Graecae^ acce^si^ ,ijf;^\ 
dinqiione, p^ ; 103« , , noi), ; nD^tnnji Ifipr^mur , quum |rurs)i3 
q|]aerei»',po86iii)Uf^ qjor tandei^ Aeoleii^es. , ^]||i^ voculatjo- 
nem probiaverint.. Veram eiua'<rei causam exponit..0l3rmr. 

■ 

plodoijaa.^ .^rii^ot^ia » IM(e^or<4ogica p. 37.: Tort /ilv 

■ " ! " j " . . "' "') )i:' ... ' 1 -' 
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fo\3qr^t(Vif /avf«y (scil. ro o2voxoo-uv) iKnXoxxrtv iv rat? ^i7/j.orc>;e<ri.v 
jnSi' P^iii^*,' d?a'i»'ii fdfl? 'lib^irip fii/*oiS;«ivot, dg »'al «eari 

B 



I^ ^ -K-i»^ 'tMfiH «''tfck^ Wj^^v a<i 

tek^^pr6iiuiieiat« dkft^ ift^^iSici^irtuK idcUt(i^'«iul ini pen- 
ullifAalii Mt in anlepikitiCiniaiii^ eSiis^ ^^Mtii^lrj^alMini cadai, 
Mffiie ab illisf fifen^ f)rd|>t«l<'ftMtim'(^^^ i^»^ Ykta- 

ptiifr ^ingiibiiiYn ad sia^ddqttlsAitiaiti et superbiiim 4iHiiA'a6S) 
ulf^ ftrctilhi ^j nt a poetis i59t£Qtji>0Q^i;f>K$ si nH^gnXtliqiu 
alpp^Ilartttttiri (%m]^ibd6ri yerbk cpMitnl' leiriter Cat]^si^et 
Bentleius I.>^.VReiliiu6''BentIeidm iHccinG^^ralc milttis ea 
tdyiqMrn raW ISt 1SttiIfe^pr<itatkN^git^. UtCrque dk!Jt 
ill^M ^riuiidkhdi yetibti^iti^ ftb Ack^Sfbds t^elei^ni 
e8se.''''Sied hanc e^pli^a^^^'^t ttilllaih esse modo tntel- 
lexifhii^/iieqiic Olyinj^oti V^rba, fmtHSki iHteMeetu a 
B*iecklilo'^m^ftrw #%ffejpf'p. 55. et Corjj. htacf^tpt 
vol. I. p. 718m ad detrectandam {ftatri^ ^gin^ -^pta 
stmtr-Aeelenses enim deque ae^R^ani voculatidnemfro-^ 
diaiciim) quuin aeqtiaBflitatesiiHnliaignificttm, tum* i^igore 

• • « «^ , 

et aequali vocis desc^nsti pauBo superbius sonaiitetti, ' pro- 
baveriint pfopteringenium ad iinAgiiifiCeti4$aih' ac superbitiiii 
procli^e; quod ex ipsapMntiticiandi ceiisiietiidine sentiri 
atque cogndsd! poterat. E5t vero Aeolen^tim' tngeiiitttii msi: 
gnifici^ti4 ac tumorli excellere ticfute unimadveTtit Hetacli^ 
des^ Ponticuis Athenacf Xtt "p. ^U: kii r^^^s t&v <iSoU^\ 
rgfo^ €f/jH ro yav^ wxi iyKZStq^ Idem ille tiitnor^ ac ma* 
gniloquentia, An Romanommlingna pbtissitnian-per accen*. 
tus conspicua^ ad Graecorum po^attun it^^cs.tam mifi ac 
barbare accidebat, ut eos vocabulo Homeric^ftttiijliwij^^nie^ 



nifnifflbi siflniKtti^nlft^ et itfgoreM^iJiisMvis 'vidcl)a«ii^, «iibi 

difie Ijpm- mi^ mii^es^ hdb^ iathmJylM^ 

nec 4fcuia ui»iffm^ ^ekXSd^mH SSel^^ graverii vd iuat 
gtmves cadk* ^efi^pt^* '" Neb (^tii^n^lftlfee {irtmtincSafidi tatio 
in LaiiiiOT«im ^lltigfia ^a domiiMibttu/, i^tsd flire bihtiea Ita- 
ka^fopttV ad ettiii i1l^i^fti'qiMitiMtti^{^ili%^^ N^m ih 
OseO#«itn linpta' afaiti i^giilisi$« vd^tUfe "clpparet^ tpsi&^^ 
tlntim ^ seMioiif^ • ^^ ^ ^l^ iffagiiaTh ^attto detoitihh* ' «ilssfe 
c!<yil8tat; Oaitt^m>^^A^^Mrr«fWittK^WMfe^^ 
ex^dibtfnl? -llli «i&irii npn soIM ^lifiam rt ]|ieftuifi^]ii 
S^€¥boMim> i^Aahak ptoi7t«'4i«d9' j^rci^ifiiirbifiD^ aied iNx^ttifA 
ih ^mtiibufir^feM^tkiibiiKs M^thfiMtth 4^)191^^ W^iUi^bMi 
Quod qtiuni' facerent» vox' adr^VbciaAltm 96i%io^ ' ayilibas 
iuihiiente profei^endas -iiw-ah fficiebat ^ et inde aeddit^ tit 

vocabulorum exittis mirum In Inofdtim inutalareiitiir dnt is^ 

' ' ♦ .* ' • 

cerareiiturj Qua dcf cauto-^ra^eum nomeh 'AA^aiAA^o^ 
£itfti«el q^cKh^Mfi tyrfhiam slil^^ tetrAi^to ^kfJt^oi^oQg 
pronundiir^ <Sfnisihantitf ; i4 ^t^eih ^Uitm biiihaha voce nc^iv- 
nisi suinma cbntentKlne petfici pdsset, ex eo hoinine verbi 
monstnim JElchsntre (Elxntr^) prociidenmii Simili ratlone 

MfcX^&)>g6«; ^^^^^ ^Ay^jtY^tt^ii) feceruht Mefili^, BircU, 

pidMa^-Pkiiki^^ €ont 

b3 



r 



dl ......MWM.«**ft*.*,. n. 



4]^rfffj^^b;eadi >tu4i : Cloi^. Plaut** «Tr^fteu- 

potiioi^ f^^Wt lingii^ na^teri^;.^e^t/4«|U9i#^i9 ji^- 
xims , :^pafl^gui: fh^MH^ i^mfom lii^u^ G^f* Bc^eekh. 

/i^b^* affinuorc^ : eMp ,p|!;duwQ^ q%^i»«ox. ^ 

*?F%dl^Vto.4iesc^nMiad,«raycai, >^^.$|i l^^i^^ feiW^pae 

«WF^TWfriBF? ; .epmfeW7pflIv4i m#w, et, iagmiip. . : A^or 
iSiapfa,V}48^ ap1iqi]^;9c i;;«41j£a ^sibi .aiff^iptib^s, ntotfcKevs 
^re fc ^mai$;g9ll9lH^rf 4^^a«<(; citf,;ijiH54ex .pw»»vnr 

ceftcriitiitaJittQeai oassa <eit. .^ * 

DE AlSlDENTUIN^t^OCAlSUtlS 




» • • j 



»<.. ..* ' ' ,<'»•( . .1».». i.« 



■ , . ^ »i'j. . . . .i ' . ..•« • .. i ...... \ 1, •"• "••• 

Ex un«. ijlla rcsgida intwit^fCRdtPfltilw .^pQ99tarj^Ki))i9«Jii(atA, 
Lfki^n^s >74^1icet accent^tn ticUUm 49,,fii^.!^Qpbvhrum 



< ' 



DB ApcEMicj:i.<AXir»r.FasmanE. ^^ 

utvocAlaiju^.irochaitai fkae pmpnik tdiMiti^n^ 
violeltm^ Oiones, JoipatieBiio! miTixabiisJLalfaiib >k;ceAltf!|<M< 
gcisi fwffliinei^ deditO|ieiiexpKQCttf pwikuAl, vqubd'iqttiM<Jl 

1. JTocabula .maMsylkAa. , 

•1::) #4iiKoQ9b)ifainii^£M&i0^ e9frliiih«stfi«kdiltf<t 

peeMoi)^ ppfidkictff^i«!ms^aKis<A 
tjit;..lf«^;p. ^t9il\»<iA»^4(tf&ilti7ileflBr ic&i«w^iOryrimi:) iBar/uifioilE» 

T4e po^jifa' i^slc )8sIJt(ifii.iim)DS.: «i&rJ»MNh gB«tnnIi||tIw fmdiAatt 
iir. 4i>Ojipm,^fA(4«i^^ 

S»l ^fufm» 4WJtotf /'fiEi^ nQr)lito>iy^:^)weiun(Xfi0Sffft «fauAdd 

tra ^nal9gian\ jgrAfl^nMifa^ R<UKyinp£|JpiPQ|iun(;ii^9is9Q p¥Ab 
cmiici^ir ut (^raetft>9^»!^ii».;gr^MSimMii^rwi Ve^^nftm^-tei 

^&nQUMo^; ilicerf nt. - llivi^v rej c^aijieawj^^itaiie^se in.f^/.i^ld^i 
tnr, quo^ Ultf ra 4 t^lem hiibet aaiuKa^ . ^i^oas» acutanit); . ut 



I 



Qlf .t"Tii«MIMil-:ti)G4r)fn('«<>.' ::". 



J!fl«t9 ,<lfc;2/.23. J^.4}ra^ia;ipo8> iU#n*C!rtia» ^r*rtibu« 
^|)|c:»l|l|lotnai iF^tiFjdieilfJiujpri^i^^ 0fi1l4.rAieQto«i5^9,; .ui»ia«4« 
vf^l^in^ 4OTMn^ftt«ii\V tmn- Wg«4# i4^-l?» ^oimMMil *» 

potioi^ #^Wt lingv^ i9^teriau»:.^e^t^^4^iiu|ii»aj(i plur 
riflfiis ^ ;^,.an^gqi f t)4Mj|riif^yoris : liQg^«A , Qj^f. Bwdkh- 

WF%dl^Vtp.4/B||G*n^}ad,^ay€ap, W)?i,;gt iifl^ia» )^iW9k]aaf 

Tnacj[;:T^ril9<,{^i9,,^^^^ .iA-.Rot 

pxsfp^lifffk fptiq]U#:flc fK^^i^jSibi raiffiaiptib^s, B9)Mdieu8 
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m . »ii»5*j'k ; 
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[*'\\sAjt^ iMMt 
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DE A€CENTU'!N I^OCA^UtJS MMS 
RECtEi FO^EKDb W;CtlL^ . 



• • • < 



jEx i?njj,^la rcsgufa. ii^wjlmd^ .e3ipa»taij^JiiaHllfc^tata, 
Lflt^s yi4j^]ic^ ^cerft^m a0Uum ^,fi^j1>0QfU^ 



« 



DB ApC£KlUJ:UXirU':BaSITianE. ^l^ 

ttjoteuir». omnes, JoipatieBiio*. iniTi»dbii8 JLalfaiibi kxeAltf i|<Mi 
gcifixf«flffiiineuA deditO|i«ArexplH3Cttf pwikunl, Nqubd\qttiM<Jl 

T4e!pQ^jifa {^$A )S9|};em.iimiu3. ea&rJwiCNk snhniri^w «odUi 

St! FjP^mi9« .«^,^Mri2i)ntbrv>lt0JiinpU «MijaSentnftaf«i<6fa 
Sjfi ifuiim f^jtotf /'fiEi^ nQinitoH\ii:^ibngiuniii0sfii% ebooiiio 
ciip^fsl%ipi»fiufiii99liiniii()^ '^i^ejli^. ^.dBbaqutiie^ >fli{{ic«Itasi 

un» . «Hi| r a^iw, «sn^ptafttivis oita affefJW^: 3al»iilteipan¥»at| Ju»^ 
ut «iit^sjUiAtiimirii d€^^i»^i-6<^^^^ QHw^Dftoiom^ 

t^^^iAni^lfgianik jgTAll^nfiilifa^ R<inyii]M(>^ p^ 

3Ufnwiia.:fto%$ €it,^jPW2V4;{V0fcuterirt*>iiiqt*ft^viiH 

^a^QiMOQdicerent^.fliitiv rej <^a]i6a:ij^^itai.e«ise in.f^/.md^i 
tur, quo4Uttfra.4 ti|lem h|ibetaaiutain,44uasif acuViniOi ut 



^jl^ :. '.<'>i')t.l»&SirL> /CAII. Hk.iJlJ^s' L 



mix8y]bbain Ioii|;aRi( j«ntip easm iai^e^Qlriuie eovripcliMi 
i^ilififlh^»'» Eadanli>de^citimrin* L&tn^ 

randum eslL,k,m(am^*p^^ ikxVpmshpmy^iAititi^m^Xea^ 
in npmine duds et verbo d^cq multum discrepare. Sed, 
reyertor ad ficcentuii);- Cur \n vocibiiir toonpsyllabis, quae 
sttf^ Aatura IweiTea iHi*|eola!»fbfrfti«M>fpra4i^«;->86n«» cir- 
cunBbiLQiTAnBnsr «oneedailivriodiiiijr.^^ 
eit inim « «i dnmoiAe^um ' ^imnleiafidlui^ >i#uiriKis «^syMabis 
val^omw %iani;ifu»iil3ctig ^"^ faedfj qUievlilur;' ^^aiS^^^^AU 
4atcbn9 viel.c^bri^uif Ivpcabufis' '^fMnosj^bts > contiiHt&^^ ^'se-; 
qiie9itibu6; ^i ^in^^Ms^jil i&d^^ se^t^il pqsdt ^cutqs^i^mmi 
dnbbas wL^ptoriiras ^ittflb^^^tis^eofftiiiw-se^excipi^nttb^ tol^ 
latttt^tKibeiuvili&sgtQA;^ €Pfic^ntieiSi^i''<|^ae' qiiidi^m ^ae^o 
itd< tAspeapSdndaivide^Sipmi Wl^ a^rtiton^^V^ciii 

bidni#fi«rvilm^^«f^ ^«jittiltili^^^q^^ 

j^iii)a^ deBcendti!^^ tf^tcit^ Vta %t/^iii^ik^ylliibr%i^: 
4ei»c^atatipr3«i»;iMai sf^M|f|}iflominfis'ri^ M 

ne!(ila >(^$c^ua;fn^{^^ «^^ 't^> j|(^AfliliM^lii'^hit|id^t»>^^ 
duin>|)rqferHap^«NSket<^ftl9(^ iitVckisy>'^t;(>i!f(fi^ 

g»amttfati#4nriQ»affiM^{|fll^i«(i!l'f^^ ^atiSM^ftrcfltii^^ 
^a^t^ giftffS» V<MKt |m$ ^pifsi^^Hf ?^«f^ ^' aV^^lH^^yer^is^ 
excil^itttrt fcii^tifit' ^glD^ir i^ >aj it^y ' qUi3^nl<ii <* vl^^^m 
vO^^filiQ pf<^p?itf fia*e^est Jj^ •»«' «*i,^ V^ (^imibFem 
ui«r(\ 0t r^dte e^nc^utii; ^tf^iHr-lf^ ram g|iate4i^0iiirifi^ 
indioari^ tfQi^pi^t^ ^<^^r^ sed aSeUCIgrtn' aliqua ex part^^ ^^t 

Latinf(*^ati6fer^tuf^'^^»cnbfi^ eSt l^virferf^ *Dfe p^racr, 
j><>giti(itt<b^ |t?^? ifi^^ft^Y^^ P?<5ciaiii(9* XIY* ft $7Tt» f?<^ 



DB AccBHtto a.Aii9af ffoBiTionb ' SQ 

uiefttmuihabm mdgfmi^Xtmef^mmim^^famf r^^idaiA 

una lionga syllaba «onstant {lonua qUbdSHi^ jtpmatsmmA 

a»x4l3a»faa*Bifffl>ti iHaffin|e3^ iMwBffthfisiiiidffi^ bre- 

Jon^iiEyrllBlMiuliabQli breidbps aqpaii^t ^IA^ t^ : «GtBMi 
WHBitalAi .Innib yocmai^iii-nrattaakwiirifoaJ; Tn^aeikud&wi 

iinqiiic^itd ^i(r )^i»4inft»l ^i Wiiii|> qp[rio<ti(iJhtacgtt»qy 

-e»<yaa^Ty<iltalimai;iliaiifci>fiet^^ 

pterf^c ^ittrtauMrttav^wiiirtiiMfiiwU Ifetciih^^t^fCtM^uiUnni 

qHbMs mmi plj i^^iiii i ifa| in^iaylMbiiin ^ j^i^mm t loMyB , r /j^wafe 
imJbbbaacliimiUI^ABjJMis^iire;^ iariKfK)iilBn^dBi|(ar 




-tmia!i^|iiiiinMflnD»>Miiflr. :i8aiibteih«i4ailve(pi 

-bt/alibiv ddnaidla^tiiegfeoiS^ « liisS «fii itarquHBAiiidaail fktam 
wA aut^dybiMMHBiU^ ob nBni a mifiAdx^^ - Au. *. > v^. mv\»\ 

A / A 

tvi(i.«^VbfBibiliB»« dbabiia>a^l|Bii^TOBip*sill^ qpmrBm^pA- 

rinrM^ ^piMtto) eacittiMiIr ;' tihimitJ^vcdiTiE^i^eif.^ixe JMgB- 

flHdoftl»tR<teaiiBiit4e|^^ipsaiieniaaf}Biini^ «mBlMii^Ta- 
^tfdtolidiAiaBBfrtiscit^^ /jM(dM.'t$aBDtttto 



m 



/ / « « 



|IIBK« i;..i;tf«m: 



i j /. #i »i 



sini tuus, meusi $ms «m^to»^ iiieoy\jtt9M^iiar0iav«axcMu 
arth^^i^ : wmis', aiwiit^i orAM. Coat. DigoMikM p«.\ 426. 






aeoW, :«ir ^tdtim^ 'eak kaiaR -.qiiam t ' veoiteioa^t vin f Jmbjc 

/' ' • \Af • ' 

qnBodmijaotia^ iadicarei Iket ;?-->' Wypm-ivr/ <2mg. ithSimmiMB 
^4SK8^elrl98a»-<%i,|odM'geii^ eat^^aefnalfe 

H wf' ^ f elMun<^ appadkl»i|ir(«iuitdatSniia * lagemilaalMif rpm»'pto- 
tpfiaib) dbnreari V * h; e.'^')? t ilMenlMtetaaitnaa» aet rairf /et: i^- 
HrnlafciomaiifitiogiiftlfamfraiiiNte ^ fxcmpfe lakili JtoMiia, 

iGreUti^amTig^ oSs,jfiofii'$fiCegH,maiU^js^^ 

aylUdbi^io<ei^site| afioidtimtte-.^dBiib^sjrlUiiaoJiaDddiaibai^ 
' 'mi>waan»mitfw<y,»|wH)fetettda^iBoBt: .mMJirQenftftxioiq^aiaro- 
,tairtA'^¥0(»(tiQ ' 4ih><^baicaoiS^?tu^ .pKe^^iandttmdJi^i ip- 

IbaiumuBi £kMfcJMgpmdaii|ao486g 'Priariaotoipf ilfl^ 
•medif iKerbarAaeoiamKb imr in^fkfli^yfaMitm*^iSBtiUis)^l' 
labis secunda abakiam iMveyNtn efath mi ie ii H i ilrtb&ifteeP 
^i natura longa fuerit CbTevi ultima), if^ctitur, ut Ro- 
manusy Cethegus,^marinus^ Uri^pinus, amicus, 

A A A 

f" 
(tima iposkiQi9^)imgtf ^tmStio^oMufiiymii^iatMllne^nM^' 

telh\iSf^'\MarreellMAsvyi^vmi\\fiix^ iM)ifihi^(bAtmf jqpiinii 

tmtkioiuiimiedant^ ra^fAiflialiimtendm cik- 

enliKkiowiw tvcKrhaiotaij^aarirent^.^.* Taija^fenimipiifcflr^^ 

''^thme^imbt^oekfiemf ^<A^w&d^/iii^f4i^M<ttw«iilaiaw^ 



-DS i^CCEJ||rQft.«>AlI|ifafA#ITIONS. ^ 

\ 

<aM'«Mtit iimtlahim ifinMi imMlli i irnifntiiaii tfniiaBMtifflpiift jfi 
ineptam hanc adiungit: qfiod ideo factum estf^- 




ere- 



tuiu mmiani qujintum indiQabai.nec, tamen vpculationeift 

tr«*WJW.f»c9*«W^w4fll>«t,r>4A:.a^ !mi»^ syl- 



I 



§§ •a''-«iT«»M**i'«**i#?WLaoat acr 






' « ' f ' 



I I 



igk^im'timm9tdm iS9^lm>t,^fsen^ktiJS^iud»diimimi 
9k}m(H»"fm iSmx^. tf^^amtiatts» iti a fc riail ate 

jAiiKti <ttt;^M9%^^)E«^ «i^]^<tM^»^4^'T ^vellMMiM*»^ 
fM«^a^ )^iil«#l^til^»toy«»»»(^^^ itH fmMl 

sna loD^a e^se nW jpptest* Sed quam a po.etis et bk iUf^ra et in 06- 

dicibu^ cQmmendiator, probandam ejisejnde conseqaitnr, Ansdo^iam lii- 
culentam praebent fixjxavii et bucctna. 



DE ACCE!*¥uS'l5AT%!WfWrmONR ^f^ 

longa fp«tailHShn^^1iaflr-^!e-^%tiM>^1dit^a ^IMf "IN&entui 
cedere fStoiAtttf^^^^tiehS-^^luit ■^«•Piit^e-e^ ra- 
tMHe^l «r^rlr^^iliitltasiiisoliKBi^lKsiinfe' €lf^S^\.m^ 
(^«^''Wtfii&^fbStfWlim «^^^''^ce^m^ifi^dl^;"^^ 

£^<>//;rfidi!r^V^r^tttem ^aiimacf tril^feitfiifiltitt ^y^' 

■ ':! .^^ '\ . .•.o.tr. Jn::' ':•:. 8: ■ .-■■s siritjx»''' 'i' ■ip ni'.»l<.'! JMn. 

meftis aiitiqaissimis e^ praeetantissimis duujici liltera acribji^in.valgas 
ifotiite est, scd iur Aa/tfciiliatttf , i^f^o^t^VySikksti^yi^ 

»^rf ex repepcri^ Ca^sa, ^or eiiceretur yoc^s,. posita esj in accentas 
^ctr^henitt'«t(^(io;^ •/•'■•' * ' --v.^ ..A ..v.v.. •/ 'r.u.-/ ' 



««ffi98^ ?ilj«a«»mi^^f fK'e..»W»t<J» ttT^Sft- <.«»d, JKf^\A, 
H.!:.o#P^<f«*.^P%frJ«Fl?'JSfr'*ftn»«iS^^ f.2a<;I 



{ 



non autem q[uocl alioquin aliquis putaverit morimmur^XjXy: 



Conturbarc ammam potis est qmcunque jadf^ifur^ ^ , 



DE A€CMIWI'>LA9ini2MSIT10M. 

I^U»^^jijha^tjW|i,\€a| fJbitielw8t.i(«fl|MB8oii(Maefa»igiiafe 

pHTUf^s ; tolijaquea oIiSQletia t niiUite «i^iRiigatiaiib ' iafniiii m- 

per^yi/if^Mfiitc laniiltbe [aliro^4erliaeigoiaug1ti|iai8 . fiMona^ 

eirii<m>}fiWi3i(luw jetiattiii^pBntv^awi^iiUhndilff i-paiml^ iift 

«^ciiil^e ci»iifii%elieiMa^lilidial(^Si]iard«^ M i&Mae Ik- 

gte^^^ltota^i-fiMa ^pfidei»4Beayiioaiimm iin: ^ty i jtaiaBJp 

doc^wae; ^stem)a«rtipii&\'|mite^ jioijf Mmi 

ga9i«>^^ieM8e «afifiaiat ^)>^ ■ %ioii)tt gaaafe iii ay w |>a a & \ 

V^vdAfttv^st,: iitikie^frfa fi»pte lafibi^iiorM, ^ipiakifeai«$«ilga« 

iis^'^|d .piioiae) y^t ae ff a ado ci > -colaiBgafimip naottawmfi dad^» 

9lit9i^i^flfi«Nl iiHte iqfiil /oMrar^ad tlEaiitiiri^l^oiiiiigatioiiam^ 

D^^tuf } . iodai atatimi ^MHNmtrriampmDaijiniedaa^a, ifadAink 

ineopMd^atejGjigbite^ Jjteiifenp? frtnienttug*a?ariifciiir<iieit^ 

4hiip4iam<;emiiPgrtaiieid(fj^ extoptan^eit^ ladiqBcil 

atfiidit *il MihDL.j^a^ei^\^Guiii& ipfinitbtiiarqimipiafl^ 

dtor pwate «l.lMMimriiQniQgati^ imsnaieaMi 

/«(%<ii^i ikOivilam mtftai. neceaaUiate. xioaetpay ipiam 'iotiaa 

pepiilfci^:ttltmhepdimi:afxeiitoa: i»tM 

16) We ^er^lft iMllladi qa^d' epad,aiffl^o#^MJi''ic€ftfc68 noa^ 

contra analogiam grammalicam in Dreyem syllabam^ fere exeant, ut 
roMf nhhe^ iube, toee^ vide% eave^ eufi, reds: qliae' formae ao in&ni- 
tiTis syQabam penulUmam corveptam habcntibiis^rT. c' haSere; eiavere) 

m^tica praescriptam redieru^» «^ce^s diiobngi ygrb^^ . efWf ^pvije^ 
Conf. Liiigidi' Ji? A/u/u in .versibue .fjmuiinfi p. 34.^noti, qoi liil- 



ferrent. Exempla dedii et grAiiim«ticaiiiM'\eAhiairift ee^^ 

eaii; jtdtmhdniti^oliiiiii» oea^i%aiiMiMii g<< ri iw nktta t^^<jttttrtafm 

mei^;|idefiminl. Bsii ila rtririiilhii^et^ab ea eapldital^ dd- 

fihMtiiiia. aQteiiiaUndwaxiliraai:feiiee- <et 'm'iiii^^i$«aSiiiic 
^ispiitim iUemgitakvitfiiok Qaialiliaat>^«t^i L 5, i3Q. ^i. 
mmeA^-^irikaii^UbiA^mB^ tiAqi eanKe^^^^^^^tlnns aiiiales 

4Bi/&i#<|mBimciaMB^ iiQuBpiPDpter ^iillAmp» aetatiB jiol<ta^j 
iai ^asaDiatf : Bjt JMrienAi^^ <{ai ^aalitMemi wyMimato, 
firad aiiOiatoanperariMtemaeBaiit» a/ofo (il^»la)| AraUU 
4^A4bcnw), cMiiiia^^ivn)>><«^ peo^daitjrfi»' fldmillaretiM 'dil- 
JaAokaiit; >aytim> jtaiaiymitnn aeoiiilaa.^Mrtialiafidt'^IBiiall^ 
ftaetitan fitaecaimi^aoacatam iecatl: msi korom (^eiiiilBm 
lia^tlamjcoMipti-^scnamia^Latint aetati^taoilaai *ir ^uis 
teirorJbsaiiiaif Aai%eto. ^LIaataifeiaiirvfedfeaa ^ il.j&'1ll(r) 
aliielqao^ad Mdilata .Tefieirf ^ooUtnrifM aoquet^&ti- 
aa^iUngaae aefa^ Plautiiiae pioaoSiKO aHili^ peritttB^.eate 
sMsixiKkt^' vQued.qaHaiiita ett^ patertf^^imitf^leii^tito-prQ- 
gressu accentus Tim non deminutami sed aucti^iti-essef ideo- 

eo. fitumma . numm :\^\ aaspepsft " fulirit, qua d6 .re iufr/i 
pa6<^. dic^da s^^. ,„v, - , ; / 

-"' -Mteiton acd<Mitti^ ^n^^WiokbuKi *isyBittrf pcto 
tionenl hAnc esse diximua -^r-^ Pronunciandum e^igitur 
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DS ACCB«¥^£Al%lK^jl^MlT10IIB. ^ 



obiici fadle «Mfiirttr 'ifl^m iti^riiii«P^««^^ 
huifc ^^'•k sed huic, ^"ly *** h. e* iil^*-— acutus non prio- 
rem, sed ^posteiiorenl piori^ longae syllahae' moram acuit# 
Fttr^eHlMf^ 8^ mko^Ai^¥sffi pvioy^nt :^li»:>^ibai ttioram 

::i!S:f^^ic*rttteta^itGs«q«^^ ^i^itid^tcoA^ 

8^c[0«i^«tuir formai ^ -» el^^^^ono dfeikmd«eto<»bttiiid9i 
esse/quod est^biig^^^iissiftium *#t omtiiBQd |[rlMimiilimM 
rum f^bcj^l^^r^dtl^ritim* GerHltii - >^t igilO^^ MtH fiftJ 
mam • -^ — «eqiiaT^ esse *<* iiu^. >|«nti<'i(iitcei}ili|tMieitl tro- 
ciiflkdm -iti «ff ntdldmodo exfC«Nli>?iW»b«» %a i]9^'>rociil«lill 
edusa^sty cur iil tonga penultmd^-vi^tiltfnia longfei ei^' ttail 
cflffixih^ 'ponatar' 'CtfcnfhB^us* Hmt ^iM^^kl m u u imftm 
aciMifirH^itrateifbiDHk nioram vegredi-WR' pe«8lt^iti^«TMeitt» 
summa illa voculationis h^) ^^s^^aynabis^e^cocMntS^ 
itide^^asdtor -*^ djhre^'**^*^*' to^^ (b»ec 'diio^ «^cAatio 

Vd3i% t^i^ito^ acutd/ ^i m^in p#iA»e' }Mgai6''^UBbab iriOt«; 
cTesc^abt ad'gffffetti,^^i{ui ^^ '^i^€mAdS^A>S»9mi'^ifB^ 
ihora; %t t&r^ ' 'iA 'S^abiim etMm^ ^tlii^gS^^^dl^l^MMMR ^etaSil i 
in altert ahiteia» g^^r^ '^*- '(^«•^.•^)Wbx .a sott»- gra^^^ 
qui est in pricuri^^pri^Iongde^sj^Iabatefjnorii, ^^iMAdit ffd 
acutum, qtii esi^ift se^^unda-eiusdem syllabae mora, ac^i^nl 
gradktim descendit Post^^rickid VociilAtibnig gfentisHilei^i 
duhr est etiam ad onltiia ^abula/ qtitte; ijuSd^ 
ifl^if^^Iallls tOtnpOsitil^tint^^iiBi^^tfi-t^n ItogAs 'txeuittt 
j)t^fitefe«a*ttctti^»«Stig{t«f . »Vi^, nwW^jlfaWelitfrfatib iCJt 
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• t 



l^ :K<i*iri^9m:ik: cifT^A-: 






3^ ,,J^ocaoula tnsyllaba^ 
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ilnft gm<l3^a«dli9 Jiii4iilt4tii>fi8 lab«Tai»r mmt^^fS^^^lfh 






4f^riam(^ jfi;;ii4^^,tollgmi^enran^ 

« I « 

t^.«9 me^4iiqpittak^^;Sim«f)Hm)l^Sfii.fl^ Tocth 

U^aei» , <d|M2kyIieam( ignosiper© iibi^ fi^Matv^^ : . J^asi ifirin^ 
-r ^.J^ iMflfl ^st afi|uaJi|r, 1124'^ ^» iSfid 4*« , ,^ >C1 "f > W^^ hanc 
voeulajtioMmr a^i#atace4«pte.qi}|iL..diff^ ,§«4,^- 

7 / 

M^iamjRfi^^ qftftdiffi^iwtc^. r^^^/ft ^rv^^, ne 98?;^«?»» 
3|flHn»e pjfflM^ \i4eatiii5; iafifi^rtiufa ea. 

.4w^..d^ .re .|^c«Q^)qwt«|dl^ larbitwt. J|^.|>e^ l^^j^ 

/■ ri- 



Ot ACCBJIVTO' LAMMtOSITlONB. 3S 

• * ^ 

■ii|8 «t 'fceiiqfilli pvo^ ■WiHimi mdiicct>«Tel 

f 

iaflft''IiMUEam!lMd6acun& '«fiir da/cfN]te»^cribcnf<dekain0 
BfaaitaiMi \rfi4ii^ a0ii£M*aontMlMMr|iietGiaeec<Mtita|^ 



iai]ii8eai|<*ft ei h* fl Mt<jtoBBab.< ay i kbfte imari^ elstai^.prii)w 
itam,. ^taiir> dii ^ i in a t nta<rf . J S f flBi|dh nbliaaM>iaMal o j ,f M Mu ipciiiehcf 

oTlMd «Bi«6tevoiMf«jBD«tUiiamJad^^ 
laii^ialaibtfli^pcceiiteljHivbfc MteBftH^^^ateipAvrti.U^UI)»^.!^ 
eaaaiifr 'u|iliiia ae hahMi» *^edffe3%fHm<<l<ifca.iBal*d>rirthii»;efe 
ciatiMiiriyiqftebBafmiPetfl|aiii» neahia ciMfaiVflcribeMtaKJRltt^. 

-X4 c«<>VoOfb«lfl, ^lHBnun iii«dMMifiiieUMartamfeaft«aaiflC4 

fioibf» edimniliieiitaiMadai iileiibheafiflnBSBlkbft/pofiiiiniil». 
1 ; / / // 

Qen&iDioniedflfliiit jMipianMdikieMMitle iflid|jbaliaftiyiliiidn]i^^^ 
WO|kiiliMt^«li(pii% 9ndttlii^QrfdMtylM<4ak4^didnQ>n^k9a. 
e^te. nanif dmteicfeiMD/rt^ fTr^ {ii B| nid Mibedt>chiittl<tft; y^u^r^lA. 
e<iiili^€idMl|iliaapi4pitirtvj i4|iodi ^ d^riij w c n ia uM i MenP fc 
(4«ritB4Pi4iato4adr^iAtt^ 

(^ISoiT^^Jl^pMli^ ifejiait4f§^<}fMiltf)dM^^ 

n^fo iMfclVsHiif 0dii%iMril «uii4MiiiiAainM6mrjre{}iii^ 

e^o.iyid^fo Ji-D*l Cilrtfl: /r' *toK!lailiwdiaTeik,tyiHrr> ^, jN^ 

_ ; / 

ii^eWgp||tor 4|iOjF9> l^ivtt 9^i]>p|WMPtMMliiMll^^ 

C 



24 .•<^'r''»^i9M(b/^eAr(:fiL. )■-. ::a 



uuDdMfd» nrfiii7K«ipatett'«ioni.flnmii«ridflfi^ 

tioneni VNckaiaMk dMl(imi obMwe ^idt.iqiiasi inordieB» 
l»iifli)c('4ole«iif4 :>f>«d!jq«Biii i^ oiir>i«ff )ifa ialtt r MMLiiio iMi if 
q«^'te(Mm€Kiins)cloo6iiMi«r^HmH'C^ Mj /n kc \ mk KiMm ^ 

ega^fqbBhbh HQauiii J»Mio;Kbulo w^plHrikiia^^ 

imi(| i tqi porAiOy!<it jgf itowwov yiidu^ HfiinMiP^UihHqoM» 
i^;lqiim^Vrod»v*iBtei^ longi' 



dtoaMriDA%aM,.>A^^ ot dmlqD^^' 

s3^tti»iia0»(til ii^irfim ^iiionr ttmpi i o imr fi» iih i i r iq n i lo >^^ 
buisaey quod brevibus ms et nus in Aominijiv.i^.>ifeirioi«A« 



Bodqi \ joofunc iniiiit^ CDO—Btuilo laiianfifs «bofcpta /eil ex- 
coiftMTiaiioquiipiio/aMilaodoUMe ipibaottikii ililigontin d4<h 
OanloiAv NoD'\4FOio\ aoeenloo '«n^ -£iriMH8 .iMnhulia ^idoiiM' 
6t»4«hairair;ini#ii eM^&HnndHO^ iqdal^ lidoii' in^iOralfiw' 
<f4pHltfrf(^r)'idl'ar^tf»iiQadv)Nfa»dFlloboe ^nviloTjaobie'*^' 
coleni& "^KphiiMh^odiiM lifHlem moiflr<d(nilin^l>'iff ^' 
i^ne<«niieiio^ ai«rieliiiio|iiii>»(tdtattta^ 
inofifaicnliial >s«d ^pqd ««M^ad^tpeitfMit^lM 
MiifrdteiMttaii MMitf^bii^ «jdteii^iriibOilAW'^ 
diiiit^iiqinieVMnloAiiifii^iii/^ itaaff^dHi pmim)^^^ ^ 
ctaiaifto '««eiindn oncltttim^ • ' ^jadiy '<feWii'^eMiBk*»#^^y' 

c^^Hn i3%rm6i]fe ^nniilfieiHi^haiid^ a8tlAiiH<f«e4odi^'^K' 

(l^dtfta-oc.' '^^ \$«a^ iil« liiKn? ' ^(%^'mf «llMtiil&f^JhHbUi' M>'«<' 



% 



OB ACCSMM tAnilt*l>68lTIOIIB. ^^ 



loMlftBe p«dtiis'i]h(Bi "TMiiMMi Gtaed' toitceteiMi^/ &a< 
tni ««ItMii «iaMrilHiir l<Mlgiii <1W(iBMI»i* 'et «(lliaiorig^i!'iU5Me 
Grt^ 'm'Mi- 4(tiMin'>i^^itti)ln^ii ^^''Wiii^fai ded^i^ 
d aUe> iti fittetaiil )«Mioiiim prdpria lHaMtoi 

d^^MMbgonHA itieflttittt' lib «cciMiMiB ' i^^^nasi defendltitft' 
atrijpsenult ^tttr^)im*MAMi^''eb'di^fei>)^^''n«ii (i^avaroi^ <itt' 
0fik^. lMty''illltfeM<iMtt^«iiM^<t4Ml^'et dwiMWX 
edinCF «Mi»^ et-^iM»iliiiV^tioferre'itM'd(dtitirv^^ 
ri ^"«anit TMte^irt «^jM^ mbttaiit<W<!iJ(i8inUAri«i^i' 

8<!^i «AtlMMe #^<bii^'<tonit8i'Me1^^ffignitattot iii '^ 
titKiHM»>b«itMHH; oab«^<eNtit,'tot!(iliktkliii^ ttM&aieiitn' iton 
enc ti^ttfi ic "•Itt^tfiitOiiiiidlirln T6<M^ttfiia' <^etahaii LMi-- 
iiiMMli^efcpIlemdi^ id«l«iiM^,>' ^^^ fUl^"i^'- 

c«titd«^oetrklii'llloMy^i6t'i^^^ ij^l' 

tl'jit(i' llilM' «JtolllwJ^VMteUlJ. "'"''*' ti\ l')''.') ?.ni'j .'ivi [omo^. 

!'^» Q^ TtiteiitiitfP ifli»!^ ae '^l«b<iy'ni<«ltSk ttii''ini ^^' 
aeeittA<!''felpo8ttenm^> iitf '«D- tt^^isMf^fiWI^ ^6iliini'^kl' 

pKMftMt q«um «V tttifv^ ttttiifeM^'i^Mifl6dV ttiiA'"^^ lt&) 
oniniiiiia-^Veriibittfl^ailfbicisy qM"^^ ifipddifc «Ui^)6iiit9 
8ii«f, ''Mlniiidiiitf 'iiuiit^. tiig^ pbn^'^diideiidd#' ^f 
Mmn^^^iwM lltailm$Ufr'.Wp68ia^ 4iienMnV ex' iranien lailMM&n' 

iegibW'«edii<>iii' lik»^*'»^ wb^-^ ;h3>/' i»aiS mm^tijBms 

e^ViirtM^^inilgkflaniiiVltMsftllSYornitfd^^JiSitdm 
ded^cli eir' ea' tii!^t.'''^2itii di6 «Aoll^ltragJKi Glra^dt^^^liAyc' 
nwntiklilAilAilii lii^'1lMtltf Htiapii^lsttiitfan^iria^^tM iabi- 
bicis detrecunint, exceptia perpt^ ^t^SOliM^^ \ii\^' 
ptSs, tibi"ei life(Mii4'id(iiMtii eaus^ 'Mki^' 'iftt veio Ro. 
mftnenmi et coflliiiiCHl 'iit <tta|^cOi ^ii^tSt^ (it'^)!!»^^ iaiti- 

C2 



SPWyi^M! < WliiifiilWV C§I}§4«b«)»i»r> CWMffi^40«4W-: 
semel recepttu esset m vetsm jmiitk¥>^ttfimifafimm9i* 

'HiiSiW^*e«RflW %nfi»;cfr*'«^ ffl?>%l»Hi<»>:} JI^IIIWt; 

1?D 



DE ACCEMTUfJ LA^lMP^oiSlTIONE. Qy 

i 

reptam esse, ut accentus salva voculalione Irocliaica rcttyBl 
posisel, V. ci m'4ffitimyhri7miryinhrltkrl ^ipiiini ieVt^ ana- 
lo^ia grammitSoa^postMta krifi^^i^-^HjMryfnd^fij^y^'^^ 
qnum' simile qdfiddiiint A^d}^ VM^tilV ^ih uttlmi^' ^j^lkii^ 
voctktdahxmtm^aeif^domiHilf) ^n^it^i^; sJii^i^iWiik^ ut 
aceentiis T«tfabi pimeiMliir2i t^O(iuli(l(^^! lYbiftaic^ dHfihtf 
sjlhh»; in /i^Igopi ;lMirikMM '^ei'^^ ^i^ifirt ^6rt^tlt^'di(^ci 
halur)r quaeribir;/iiiiril^e>^9j41ffbafc ^ p^^^S^^niinViliiMM^^d 
correptis usurpcntur, querha^fiMdtrMfi4Uai(^ 'pentlIihn:H^'''?ii 
oiriiur' eb mmitim} lMe'eiiim''dfe(^fti)ilifc itltei^^ultHfmque 
gcnus inyenituT, jqubd^fllaepen^tlinaitiin^conreptiM^S^etf tfM 
ih: pbesin Teceptaej aunt^ qoqiie ^totittniijigQam "^aA^^t^b,* 
sed; conreptiO]ieS'«ultifdariAn sjjfiiobat^J^ d >{}0etS^ pi^drsi)^ 
i>epiidiatafa<)8iuib »«>Id lattbm iii)rliiii» ffiii«^%Aeo popitfthl 
qnodtpoetae liatinriiaC' in fe '««'^diidi^^fiasjri 'S#fit^-ft fjtiiH 
corum exemploiJsPoetakagitw K^atiiiA qhahi^s Viitgb''^ro^ 
uunciaretar! ifoinuii vel^ tfm^iri#^'4ameii^ doniini et taicbrdt 
uliima predaoti»< probatMint/ ^qudfi ^GritfeboS 'itide4fi 'ilUs ^d^l^ 
<iliBaiic^m\ teniifli^* ^onganiinv^Sj^ahaitun^ dign^tbfn ^ittt- 
huebre videreiitw^ 'IGiiaeiuirumeilemjpiihn si Latiirid^d^fVtfks^ff, 
cds in Skmdms^ : MUis^/modicis cdtlMiam! Ml:re{ltiilDs^ftli6^'e 
Hon.estiquod dubitembs.' >•« *• -'-• *•;;•' *' ^ •«".'- uUr-i. ♦• 

^ 1^«' Si iv^ahnkusL trlsynabuih ^eSdemcreiicvnn imple^, 
accentuB aoMislin. JtcHiaiRii<;fihe<'syIkibanY^ead{^^* 4uu}^. 
ExoiDpIfit sint 'regiis^ AeKo, carfta^4 ^iieqAifSf^^ pntitas. 

* 

GonL 'Diomedcs et^^Piisdlanus^ldci»' indicatis.' 'HaeGi*voi!ii* 
latio lam inilla^difficifltate labprat^ ^uum ftirma»»^^H^ ae- 
qusdis sit ^m^ytiiHiinte» demonstravii 'Hae^<^igititl<' ti^ti- 
tum ponendi vatiai ad ^mi redttcta^ost» d^ qua in 'ante- 



^^ .. I,IB9P>|. CMf.VL 



> i* 



cf^ntilfiip dicebamusi. «imillqttd Gma ta exfilicfita acde- 

. , Loogitts qiiani .<ad Jtertiam a fine^^abam accentum 
fu^ntum iiOQ retraJigi^x iC^rtatjm. et g^ammptiei^Latiiii vetere^ 
trfididenmty et. alii magiiae attOtoritatia alstiptpres; ut Cicera 
et Quintiliautt^ ante iUoB^mcuitterttnt.^^ Qiiimim*.dichim co 
mintta dttbitandoi t^tare Iioet».4ttod «aw tdm^bonia argB- 
mentis niti ia primo eafnte demoaatnMri, iqnc^que aeeeiitu 

« 

loq^na retracto omdfea Bdmaiiae prommciatibnia leges ae» 
vcrae.ac aibi conat^ntea idoIantttr« . 

Sed^adbttO tailtttmiii;i>do> dixinMKl de yoda descensn: 
eittai aacenaam nondnm atU^muff* :;iAc dei«o qiiidem gram-- 
matici Latiijti, qi|i .acofintjuar vim parum pempectam habent, 
ne verbum quid^m.-fiaGonUnt Certoi lamea ex iiay^qiiae 
primo ioapite d^ntavi^ iceiiaeqili videlur^ '^ocem eodem modo 
pp^f |iscei]^ete, . quo. poteat descendelreL - Prima igitor^aa- 
cendepdi i^atio est» iibi a* gravi ad aentum' aaceiidltvr, ut 



tio,. ubi per duo intervaUa «ad. Mmdi acutiun- y%xf aBcen- 
dit, ut ia w V w uv g.. Muliebritep, pepmbssenU ' (Quemad. 



modum» ubi tertia a £iie ayllaba aeutuni bab^ nibil refert, 
.utrum. ultima longa ait^toec ne» aic iBtiiim.ab imtia tertia 
ab acuto syllabalonga esae potest, b* e; '^^i^^^^^si aetfui' 
Uhriax nam quod vale^ in vbcia d^oenau, idem-i^alcfae de* 
bei in oiua aseenau*: 8ed qu^m vox haud dabie in aaceor 
dendo nibil plua posait praestare quam in doaeendendoy* ea 
tantum vocabulai qiiae banc menauram vvwvm: tton ex- 
cedunty uno accentu acuta proferri poafiunt Quorum nu* 
merua eutn longe maximua ait> minimemirok dtxi^se gram- 
maticos aliosque acriptorea ailtiqiioa> in moquoqoe, fQca« 



DE AC€BltTl[rSXATIt«l't»^&lTI01IB. ^^ 

I 

h\A& ^Mitti IftnttttitiMMao ' aceentltiW 'iiditiifn' itttelM) ^9ed 
nftyMfViiliitts b^#>(K»l^r^ pats t^MM, ^e ifiam toenr 
sutiiiil'^Fe^a sant; et ea ^dem dvMlMid aetttifir^e^cttaMli 
esals ivdko, itt lingtlae'e6iiceiittl^^^eMretli^. Itaq^^ IH' Ve^ 
caiKilb atifiktUkiti^i^'^^^) qu«ni'v<«e iiiillaniGMp'pi^t 



q4iiii(^u^tii«i^as^^ acceiUtam'ii(9tttttb/'^i- iM fkfxet^^h 
lalftfe /^, ^ce«detf^^^dMiit}^dttae'p^'ae syliahM iieguk 
^oalkDr ' iiAbcniit • Vb€!ttIafio«rem^ '' d^ind^ vok ^ per ayljabam S 
f^firattft aaceni^ ad MtH^ftk itt^^nia^^kora isylli^ idiijgae 
tS po^Humr^ ee iiid^ di»^ndit Qiiokilsrm RbmanoAHn p^ 
ilttildiuiiAi Ixma^^tiidttaa desceildendtttii ^maximi ni(4ma^ 
in eSttsmodi longiormn^ fonnis deirtpefab acm6 B.--fl^M 

LJj ... « r f f 

indtinendlim est. ProMUltbiandiiiih eat''igKiir m^x'^fHiigna- 
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CAP. IV: 
ACdSNTOS AFFECTIO. 



I ^: ' I . 



Qnai^i(4$ accentus' affectio aiVe inutatio eii: iis legib^s qui^ 
Ims aflfftietam '^sserl^itxni seMnoiiifr' voculiitmiiem vidBmwsT, 
fiicileet intelligilttr, etinpt^nunci^ndo vel scribendo <>b- 
servatur. Sed tsi }ii HttnA singtf «ntiii' fcominumt arbitlio^ 
tum linguae ad' deteriora' immutatioiie quaedam ad expl^ 
.canduia dif^cilia procreata sunt, ^ae.postea conmiemQra- 
bttttjtur^ ubi^ea, ifuae.li^bttd l<atinae. prQuwciatiQnis coii- 
seiitaDea atint, emuiieravfeEimus^ Affieitur autem accentus; 
si vocabula hut crescunt aut decreseittit Crescendt modi 






40 .ti.^MBRA^ iC4r.tiiri4 



' ?f. 



^mi di^iH M}n .wfM^^ulHmtii^ttt.iin.ifiij^ 
getur* Al» jpilio . Pittrffis 4wbi»g: w>dk. ereacefe variatorijiMTi 
{K|til9t jHve pifNri^ ^HK^Y^ fi^v<i.«^l)al)9 ^aocedente. : JSiQiii^i/ 
{pnw 08t..teinpQvi^.iMr9esQ9Ytis, cwo^. prigr «ylls^iiij^}; Tqot^ 
mi^. imaa fMrI\,.iiwlf^rperfeclLtemppTO fpTm«i^.4*»,^Or 

iM^endi wodw e^,.ubi»y^p»}>n}piAD9y^ ^41^1» augetm^i^ 

Jnsi^ffici^turt fwile, 4pp^e1it.„feifijaw;r;i«^4w 4u<>W#Mi« 

creiM^e^e .voicahttb; pc^unt, iiive mpw ndditis^ 4v9i fvMWf 
lV(pri« #ug^4ur ,v*vcv pomina Pxi^ ^ yU9wm^3sP^<^9 
Creta ia ca^u genitivo -Pa^?;^!, 7Zon^|^,,^ai^^ (7/^^af^ 
quQ simul accentus afficituri^ i^g yioletur vocuUitio tro- 
cbaic^^^)» Alter orescendi modus per novas syllabas effi- 

A A A 

cituF, ut ^i form^e cl^f^t,<]^fit^ Jflomanus transeunt io 
claudttisy lepstisji B^intiiip^rurr^, ^ ^fj^ jn ^ne yocabula non 
SQlum crespere, ged <stilni decresce^e'imeraum possunt, eo^ 
que accentus $Qlet affiqi, ut si ca^do transit in caedit,^ 

¥ A / A 

repo in r^it, pla^asifi.^faudat., Cre^cunt f!fM(fysie$L 
^Qqef.f^lpu^tfe.partiQuUftjis^pl^^ qof^p xSXffir qu^y 

v^t, ne, ce^ m^,,,ri;[?|?^,,i?w«tt.efciiqtpr4wipa ^^ V^bum 
tdi.jr^ula Qiieciitam pr;Q ui?o rvoc^bnlo, habe» d[sl)ft,.et 
in4^ ^af^^i^t^s ^iu^ f^e. d^finitun, .;ltiwpjepon^r^.fit fiW- 

> 

U II 



17} Accenttis aifectfo tota In' eo osi po«ita,*'^d3 \xl nhnhi ii 
Paeil acntiiB secoiidam longae sylhbai^ niitraib elevAt (1^*— ^), tfiumi 

A 'A w«r ''fl 

]a iii Rama n P«eltu moctiii prioMm feiatl. (^ •>-).■ Idemwcin^ 



A A A f-A _#- 

di£^#jmi e^ fi4udi^<i^^um9 jqi^ogm^dp! i^f¥l^ p0n^l^ 

sempfr ii^.^y^l^iU^ i#i pi^pi^ia^tlldj^er^^d^ceiit^v^A^ 

sed in iioimuHis.||f«sj|^,«^ d^Q^n^ P^ciaORis fiWKi^liift 
j^r^ei^i^ pn^nuw^pdjiijp . f|ip$e jMlfiy^ 9|l|i ^t<.aA^ium, 
7/<il7iifenubK:C0^9nclJHPi«! QjQ#9. i^AiHf >lltt if^\mt4i^flhi'^ 
CiMparata e«t^.ift;gmK«m.«ii|^f^cm, 4P^(ptmiTiilW 

cnlfiia^i^ ,l^)l)^f^;^l^l|mfk }?* ia^pjio s^^Y^i;^ frp«t0,.pugiifirt, 

Nullwi, eiiii» .;e3^i!i^ Jiiatiwriw.ilingia Y(Da»biibiyiy . w i phh 

ribi» cpWP r.4l#V%i #yfiW* OQWpi^«itTO» W^»M|#t|W^ 

\\{ixiiimfijfi^l^,i^^ habw^ww eat,.[ <^ip4 

quiim ita sit, Rom^ho Augifstji^ t;flmpQril>uii ndyfni^.Vf^l 
itoyiAC^dMvBW^ i?{(W#Vi^^ t^H^oMl bar- 

W^, pr^Utae »AdiraiM?^)a^i4i8§eiM^^.QHWt AWI^ «f «fti|^»» 

quoque pronunci^fji cp^v^nkil, , , Sfifyii . qfiii^n) .^ J^ri^cifini 
tempo^i^iii^ perY?i|§9)^ ^i^ proiiHPaaadi f oD$uetudinem 



4d tlBBft 1. ^CAf. V9J 

liv itiiii fnlMe» 'ndnlme neird,- ^ tdM kl- miiltb a si^Mrjs 
l^i^iiib legUras feee«diiiii<etat^ itmtliiiiM ^autem. iRaW^i^s 
grammlAtids aaelo«HMn dikflmio; flli* ^Hfya' patctm inntfca 
eefafi«d'taalogk'<iii{kiltt' parfim G^eci 

aGeeUttur^leg^ IMnH' s^Mmmi ineaiitiiiaeMnilere^ eti{rfe- 
bant Nam quiim^MimtidvertefeBt» :diet'eOii^9r^ 
MrMies p^pldwey *^mk^'meuhme, 'Kii^iusi^, Umsmety m 



GilieciSt* iio&iisfii} foJoc^ litiAe continuf» ireg^am snliiif insto 
ladnsrittt MAh^Miti pM^rtculae ^H^V tii^V n^ octMurh 
aS i^UiibmH Mi'p^Wiam ^i^er^^.'' lOpierae pretiirm 
^st an^re 6^rvii it^^ phMntkitkmii cMMtMIHi^Mian 
i^timn: idtimh, ^pi^parikalae aiiUm^milih, ^H<to- 
im\»andiur, ui Ji^sJ^W^^ itlehe,''k4iHic^^ Vides, 

• • • • » 

toxitm wum-iiiitiiMi^ d^ itixta iisilln A attvitHiim ^iimt 
HUiiicNMm Musaqde et''M^^' prontMrilrti/ '< ' ' 

DSffma^m e«t a^^ qilA^' pft^ter^eees* 

«itetemttitftrieam ihtefdtM^ ^Mittitilti'"'I>9liM titserriib La- 
tSttua iMiieri legibuiriiMrinfgi et Mibiiid '^of^et, intendkmi 
«;fllrffae''itiiiiiddami^ift^^ Videbi^i in^omintam ore 

et in Hu^afri semioiie, pauUalum iimmitandii era^ -et mde 
Mstnfttts ^ibpKdl ^tfdU^ 'afficitur. Pirkmiin ie«imf 'a66«»itus 
a ayttibiBi pemdtima^-^qoamvis longiBi.nBit> TetfahiturV aiea 
piHpUst neeessitatem meCri^am fif |k>eta )*c(rr$pi€tar. * !ti tom- 
hmm hbmiimm sermoM ''^olilii prqnunciAnlto dederuat^ 
Hotatitfui' tamen fjpist; t 4, 7* J ' ; 

fK if»i divitSM'\Metm»$ hrtmifie fir^mi^ -^ 
dedHruM pfofert^aqsUs est, quqd qiiSdffp boe aoceiita cfe- 
derurit fNiiiimciiMdBin^esse. iipfitai^ JBadm liceiitia'iistts 



fest Tferenttuate StntttiKrnrologo v; 20.-?^ " •' 

f f r ^ 

M^Hdrt Eimdehttm,pa$iquam Aediles emema^ 
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qa» ib ^ pob «1 «blgH«m h>oJ«m a»*^^» «xd in^ 
nmt pvoferkndum iesse indeiapp^ret, * quoii «lUntas ^ersn 
senarii . pes noa «dmittit a^«iideiini; vel trochaeunii. * • Item 
cominUnis iermo^jfifmb^ pnutandnt^ sed po^bae q|Hm >in- 
terdunft pennltimam Imius veiiii ^ttal^am corripifiiit) in iis 
h6» \9fscea^ xfiMSLcU^ fi^ est# Casus ^' 

mia^^^^nimifipsm^^ uhiM^soUug^ Tulg6 it» 

piioiiiaieiantiiiv vit; pettultiitia ]lrodueatur: sed pbetae eam syli 
labani^miitm saepiaseule^conipiant; ut Catifflln V;* li:' «^ ^ 
Omnei mim a^stimemus asds — ^ 



\*> 



iD iif poetimm NlooiB^ aeeentn letraeto pronundandom' est 
ufims,.^piSus,, itKMei istimyiitrhM^^soUus. Gonf. Diomede» 



p. 4361* et- praedpue Serviua ad Virgilil Aen^ 1« 4t. et 451* ' 

> Cmitraria est vaj^o^ • nbi Sf Ikba brefia ictua irib^Anmi 

ope apoetoproptermetri neees^Uibem pi^ueilurt idqnod 

duobus modis fieii soleti ^Nam primum {KMsitionem alioqiA 

tam 'JebilemV ui eius *^e in yu%ari boininum orationd 

nuDa ffjrUaba ptrodaeatar^ poetae /saepiivr « i^ rbytfaniie# 

ita iiitendunt, ut ea 'verae^ positioiiis vim'acoipiiit« Skcia^ 

pHs rem planam faciMno Litterae 6r, et^ et fere quaev^ 

mta ante liquidam nuUam efficiuht lurftam posilionem» et 

pioptevea in vulgari- sermone vomcris et tenebrae prc^ 

Dunoiatur; poeta «utem^ 'idus rbytlunHJ: ope pennlttimim 

produe^e potest, nt ViVgiliii^ f^cit Geoi^kiB BL 243« et 

Aeneide m, iMil.t • ^ 

iE^ genus ae^fmfrefsm' peasdes pidaegue vMcress ^ ^ 
et CatuUua DI. 13.: . ^* 

'::"At vohismdie sit^ mdlaetefSirde^ < 
Acutus bic tvansii ab antepenuliiiii» in pennltimam volk- 
cres^iemiruiti^ «ttdicimus leg^sti$s ^le^is. Quiae licentia 
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quuviliii' am^qwuaf a l wntia ii bh a^fa» ilKsioquiM{mr afiqao- 
Iks-r^QCiuaidiKiAH^ilut J&<*Vifgilii>Versa *Eclog;rtVi'>&f:\' - '^ 

ScidiBAagnopidce colvendtHiLies^-iijsAdnitnii^diiivvris •syUqfaanFi 
vf^bini ^entu6'0pet|MdiicUtoi^vesse ea ^L 

Iabar^aec^tu.:ite lekL^Aiii ji)u^e^'|»oi^r«b^»(.Hi9i taate fnredn*' 
eerel^o / Bene liano/^Qntus^/.mvtetibqm^agnavr^ 
Uanu&. J^' OiMlfcf Bf^^^iiWl^nii* uiufheim*. ^fuoqaetiondicio^ 

nam voIucm^ Inedia acuid\legami. .i^iia etsi brevis na- 
ima^xtimmpofilA^nelmp^ esi\,%He fumMkmhsm^ tpiew 
w^ recifui^^veiisus^.^niTetiQfiSk .Con^^ p^vfSS^.^^fier- 

viitsj^itujrt^ (^nadv ytl^igilii AemXi%4:)fi6iitra^ik> dbtnlt;, 
Mt ^aVit 9 ; aut ^sni i «temjporia pHrvarsam t praniineiafliaiiem 
pro.iPdrma: babtaibq &QdHlit is ^ai:f^wxi'*peragro<^:Vif*^ 
^i]^;io«ga.peniiltiaM!j«31^bUum batea jei#> Aabei «rciM»- 
#1171^; TMsm atJangb vqmJiem tist/jefid-mm seiida fmsXone: 
nntta^ * enim i M'* ii^^a^guetie^ pomtaigst^ > n^etriaiL (iuv^t, 
nfinvffi^centumi'^v, Haec ei< ^oae . ubl. eQdom .Oonlmebtarid ad- 
Aen«'XL i463%, annotata .leguntur.i ai ab ^eodi^ hamiiiie; 
scriplafaunt, Soirviua flUthdc secnndd.ioeo cidntra seiip^HBi 
cUsj^tavit: ..acribdt emm.ad Virgilitr^obenli.iriaiff/^&iilqec: 
tn^s^qUiden^ eatigelmAiikii^ma-htibeareit^acceniuf^^^ 
hngd Jjguideni eav»eed ^s^Tnnid: ef. fcftdda: i/updr qtmtim^ 
Jit, iertia a Jine sortitur accentum, ui laieMa^\ie^n4' 
bra^^^siamen in hac\{s€Si. poetico) sernHme ut^^ecunda 
a Jine accentum habeatf usus obtinuitJ i ;•' -«,nin.'> - 
Paullo diwetoa ea e^t catia, tibi^ vocalis brevis posita 
ante.simpbcemioonaonaolem^ quae pro \ natura . .sha i aeile 
diiipUGari polesty acbedentB^ieUirhytbmii» propter .\meiri7 



eae «cllicet se d^plicari £acile pennittant, satis. <);gpf j^. 
Bcriptom esset JSTanniia^. Eod||i||iy|^ j^y explicandum vide- 

^.r[U4d ,i4ep;,pnw)84ff ««pfipAk V\(!mw>»!i(mi^ hU^ 

«Mne prodocta penultima usus «st: ....,.,;. ;;,, ,;; , j^,. .^.„ ■ 
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» f 



Ause lAetemii p«MiRim M^nitli^ Jytbimtmi' gjt^btm mt 
Uttans-^Kqaiifas k 'ml ^iMiliitiHeMV- niitoi-ni «iiim< em- 

HasdndHdem pronimctaTisse patarent, qoo quiln^Hi^ed^ 
ret imdtonim l^tktf sdnaontfl HMifaiMBi -iUdk>^ nt prae. 
torit , ^iMuUtn» , 'a^msKfj dl^niiayki^ 'i» Va%«|i ■^ei- 
iMMI^IiMe Ci|Ba pr^M^ ^bimdirit • S«i4iihu '^ ]^em(u 
«ilitetii^-^pimi' p^tpioetit Ae^, lUDil^ trtgMaittnk 
sciripMr^ttam^ i^ttt«M<fi»iiiiii|un<'dflttcikatAt< k^c^ pto- 
«sdtexGtyb^ 8Mid> fenMMii GfMed >MN|iaMM ir«M!pit>' iia 
af^intcl^/mittjKMtt^'»^^ Haee, -^ittejbre- 

tittil' <ay«m,''aqM<flftB-^wil)ei^^ 4Mii*<a. 

hMMK^.'<-iMrTJ'V^i)ft ibt^^ Zfoft^iX.^^ «dL^fii^i 
«re X. p. 583. ed. SpengeL: de gaiere nudtiktktniw^ji^ 
taodo poetaei 'ied^ ^e^a^^^phH^^^hmit^piimaSimuds^, 

jtd^ h^H'tf^agoiedii»''ktrgiiU''\m'pfisea eok^^mi» 
movere txnj^i idt 'aa'-Jf^fmta>'eNimi§'Wk%imMli'-'HUtgit 
revoceil^i'^' tt^ ^ jf^ldeitOf-iiSti '•"- '^■•'•- .^ >'\ ' » v'--^ 

'''''']Ai^ifhi?«f''S^tii*^m. ■'^imffthki^i ffeet»f'a 

waiii^^iim^^i^^im^ 

nere. EBDil •vdiba irerttfjii 'Mn )tiOfii$ttM Wk TMArone ne- 
gHgeiifteir'^ted» Hsi^tili iflla^Wit^' ipsW pofetde .^ilte 
Iiaec foisse stupicor: '•'';' • •:-'i!^l.itf •;,' 

Bietoris Htmdu^di Huk^ idtfarlei^: 



-\ 
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^ 



Cetemm Varronis oetate-pronuneiationem iUam^iam nbeoj 

letam fttiise exa^ua^vqrbU^j^iflfiiM^M^i^mt; ^iiis rei 

eabw^» :f o«p(MiU>viil4u0^:iiq[i^ n^leiiii^^^feta^ Af^iabdv/ 

ril3ita<yefmDlt^a><}iMiitia»9lic 

nmi^oMiiiimiiiptfesbdia Jmta^ rai^iBqMithmiteadMtly Sod 

uiMlampuy >inrariitf Mnbmn^ li«0l/%lb iM#i& udtMelalmilm/ 

«it<^l^v^iI«iM loMiln^ QmiitilMna i/i^«9.^iw«iiiii^ 

d^^^MWmdaiiiiiMltidii^ V4d«rii»l^r«l«ft/W€Mffi«I¥r7*^ 
merofdmmMim^ ^mid ^JldbW^Sk 

V 

lunadverterat Ennmm et Plautum aIiqaotira~pn)^ 
llafia& yifeaUliilittm WiiaiAiilMi^^BimhiBd^ et 



ijt -Re8lab€a.<pf»c^tmxViff(te)|a^^ Mi iii 

taonaopu iBiqipiiMitaiy iM^ifi jMiepiHiuniif tit;t>oetfinimHipqMc^ 

TTnn~ntrtT!j,iir. inij<:i»:I"'I J- < !'ii(f',i li..U. .. . ... a y;.i -W- 
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citur accentus: nam tum sxQsTra dicitur^ tum hcQBlw Sqa^ 
tum SJ^nata^ tum Sa^fwtr avroCi at vero hoc secus esse in 
Latinis nullo negotio intelligitur^ quamvis nemo gramma-^ 
ticorum ea de re monuerit, immo nonnulli contrarium prae- 
cipiant* QauYn enim Latini ad retrahendum accentiim nU 
mium ijuantum iqclineht» i^c nbi fi^ij. potest, nunquam 
ab iis negligi consentaneum videtur. Itaque quum in con^ 
cede et recede propter voculationis lege^ accentus longiua 
a fine tegredi. non possit, tamien simulac cohcurrereht ^:?»;;- 
cede huc et recede ilhic, quae prommciantur conced Tmc 
et reced illac^ Romanbs protulisse concedt et recefty nori 

X A 

concedtt reced^ quum per se cerlum esse vldetuf, tum 

eo vel thaxime confirmatur, qudd tunc in poetarum comi- 

coTuih versibus illae syHabae s^episisimi^ corripiuntur, Pro-' 

/ * ■ * * /' 

Dunciandum est igitur ei^//at>i illhm, insptciundi esserit; 

monuntentum egregiiim, hobiKmiuria^ tantotie e(fuol Conf; 

Hermahnus Elementis doctr* metr. p. 66* ' Hanc tamen 

accentus affectionem versibus tantmnmodo et versuum re* 

citationi vindicandsim fesse cehseo : ia versibus enim ipse 

numerus efiicit, ut syllaba per apostrophtnn snpprjmenda 

prorsus obscuretur, qutun ea in oratione sotnta semper ali- 

qna ex parte dudiatur. Inde grammatlcorum quorundam 

praeceptum, secundtun qood vocabttltihi' per apostrb]()hum 

deminutum accentum, qui in integro eraf, sertat, originem 

duxisse videtun Sic v. c. praecipit Servius ad Virgilii Aen. 

XIL 1503.: sane fafvfovt circunvftectituri nam quum per 

apostrophuni apocopen verba patiuntur^ is gui in inte-^ 

gra parte fuerotj perseverdt accentus. Conf. Jdem ad 

Aen. X. 668. 



D 



50 i^lBSK h GAP. Y. 



CAP. V. 

DE ACCENTU VOCABULORUM, QUAE 
DE GRAECIS BNf SEftMONEM lATINUBI 

RECEPTA SUNT. 



JMon quaerltur m iiac nostrae commentationis parte^ nujn 
Latini Graeca legentes suo an Graeco accentu uti malue- 
rint, ut ex nostratibus multi Graeca cum Latfaio accentu 
pronunciare solent: nam Romanos Graeca cum Graeco ac- 
centu legisse Vel inde patet, quod illi linguam Graecam 
non ex Ubris grammaticorum, sed a Grae^is hominibus 
sive in ipsis Graeciae oppidis, sive Romae docebantur, qna 
quidem re eos Graecorum pronunciatione assuesci oporte- 
bat. Sed hoc potius quaerimus, num Latini ea vocabula, 
quae de Graecis nulla formae mutatione facta in linguam 
suam recepenmt, Graeco an Latino accentu proferre ma- 
luerint, v. c. utmm legerint philosophia^ anaJogio^ philo- 
legia, ut iii Graecis «pcAocro^ux, avaXoyloy fptXoloyia, an La- 
ttne philospphia, analogia, philologia. Eiusmodi verba 
quum in Latinis Romani adhiberent, Latino accentu., non 
Graeco» eosusos essty h. e. eos protuUsse philbsophia et 
pfulologia ad analogiam vocabulorum Latinorum colonia, 
Feronia^ et ratione evincitur et veterum testimoniis com- 
probatur. Nam <juum Romanorum ingenium et natura ita 
comparata esset, ut peregrinis se minime accommodarent 
sed extema ad suam consUetudinem conf ormarent : Cicero 
,et Hortensius aliique oratores si apud iudices vel pro con- 
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cione philosophxa vel simile qtiid contra u^uiti Latinum 
dicere ausi essent, haud dubie a]tiditonim risum excitas- 
sent* Quod quum ita sit, in privatis etiam sermonibus 
vel eruditissimos eiusmodi Tocabula, quae diverso ac- 
centu in Graecis enunciari bene sdrent, Latino accentu 
protulisse consentaneum esse videtur. Haec quae in uni- 
versum disputavimus^ luculentis vetenim testimoniis con- 
firmantur, quae iam breviter considerare placet. Quintilia- 
nna de vitiis per accentus falso positbs disserens haec scri» 
bit I. 5, 22 — 24. : adkuc diffidlior observatio est per 
tenores -— quum aaifa et gravis aUa pro alia ponitur 
(h. e. perperam pOnitur)^ ut in hoc Camillus si acuitur 
prima *•), aut gravis proflexa, ut Cethegus et hic pri» 
ma acuiq ^), aut fieara pro g^ravi^ aut apice circumducia 
secpiente^ ^quam ex duabus syllabis in unam cOgentes et 

deinde fiectentes dupUciter petcant ^^) : sed id saepius in 

: ' ^ t f 

19) Acuenda est enim secunda «c pronunciandam CamiUus^ non Ca" 

millus, 

30) H; e« si falao pi^ommeiatQr nomen Cethegua pro Cethegus. 
In sequentibus Tulgo legitur ut apice^ aed libri aut apice exbibent, 
quod verum est. Conf* Spaldingius in Supplementis euis ad Quintil. 
tom. y. p. 34. 35. ed.'Zamptia8« 

21) Si apice aequens syllaba circumducitur, b. e. circnmflexu no- 
tatnr, primum in eo peccani, quod aceentum perrerke ponunt, tum^ 
qaod ex duabUs syllabis anam faciant. , Quintiliano haec scribienti ea 
exempla, cruae paullo post ad rem illustrandam afier^ animo obrersa- 

bantur, Terei ac ]Vei*'^i, tn liis enim vocabulis dupliciter pedcatur^ si 

pronunciantur Terei^ Nefen nam ium non solum perverse positus est 
accentos, sed etiamrfllabske duae contra nsam Latinum in onam coa- 

ctae ^ukit* Is auteni, qi^i Atreus pronunclat, siropliciter peccat aG-" 
centu tantummodo perverse prolato, et hoc illud est^ aut flexa pro 
gra/vi. Multum vexavlt bic locus Spaldinginm, alios: Zumptius etiam 
]. c. de his Quintiliani verbis disseruit, et quidem ita, uta vero prope 
abesset. Quomodo Quintilianus sjUabam circumflexu notatam apte ap- 
pellare potaeri& cpice drcumductam^ infra o. YUI. doccbo. 

D2 
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Graecis nomimhus accidlt, ut Atreus, quem nolns iuve- 
nibus doctissimi senes aaUa prima dicere solebant, ut 
necessario seeunda gravis esset, item Terei ^Nereique. 
Yitium igitur Quintiliano committere videbatory si quis pro- 
Qunciiireb Atreus more Graeco, vel Atreus^ quae voculatio 
neque Graeca neque Latina vocari potest: qimmqae' idem 
narrety doctissimos senes dixisse AtreuSy itoai Terei ac 
Nereiy inde . recte colligere equidem mihi videor, aam pro- 
nunciationem florentis lingaae Latinae aetate vulgarem 
fuisse ac temporis progressu graedssantium cupiditate et 
vitio interdum immutatam es&e ac yit>latam. Ad hanc sen- 
tentiam confirmandam aptum ^esL etiam (Mympiodori testi- 
monium iam ante, sed alia de cansa, p. 17. aiktnm: vore 
ixkv Ti^ouoooi . hikngnffovy vvv ik ^EXXipife^ t&vro 8i fo ovo/xa 
dl fAh> ^F(o)xou6i MCQo^vvcvcr^^ TQoukoi kiyovreg, Hinc appa- 
ret, Romanos nomen peregrinum accentu suo protulisse* 
Sed Olympiodorus ex perantiquo sive scriptore sive Arlsto- 
telis interprete haec transcripsisse videtur. Scripta enim 
haec sunt eo tempore, quo Bomani a Graecorum formis 
nondum ita recesserant, ut factum est post Ennii tempora, 
h. e. scripta sunt illa, quum Romani Graicoi s. Graecoi 
dicebant; nam postea neque Graicoi s- Graecoi, tieque 
Gratci 8. Graeci^ sed Groeci pronuneiaverunt. Tertium 
denique accedat Servii testimonium ad ^rgilii Bucolica 
(tom. I. p. 2. b. ed. Burm.) propositum: notandum quoque 
Bucolica vel Georgica, quum apud Graecos injine ha- 
beant accerUum, apud nos in tertia a fine hahere: nam 
ut in ultima sit, Latinitas vetat, ut in penultima non 
sit, brevitatis efjicit ratio. Conf. qnae idem» dispntavit 
ad Virgilii Eclog. X. 1.: sane Arethusa s^cUndum La- 



ACCENTUS VOCUM PAOPRIE GRAECARUM. 53 

tinitaiem in pemdtimd babet. acceniiim, secundum ratto- 
nem Graecam in tertia a Jine, '^JL^tfwaoy sicut Qrensa 
et K^&yvcra. Graeea igitar voeabula ih Latinis Latine pro- 
nuncianda sunt, v. e^ krroQux historia, ^aXokoyla philologiay 
avaXoyuz oncdo^a, sco/i^cri^ poesis; .iorToQik^g historicus^ 
{pwucoc; physicuSj povKohxd bucoliixi., yeoaqfyika georgica, 
dK(jiSiflgiiixd ac€idemiea, fMWii^ muside a. mtisica^ Alsfjok&i; 
AetoluSy Boujo^oi; JBoeotus^ ^tXnr^^Philetas, lataofai^.Sct- 
lanqs, Aixm lachas, ^&^o^cA^ HercuHsy %xpaxXr[<i Sopho- 
clesy EvQaciSriji;\Eurtpides. Haec* qnainyis sotis^ certa et 
ipsius rer natnrae^conseatanea videantur, alii tamen gram- 
inatiti\nd^raed»sandiim mihinm |NiOclive5 contraiia pra&- 
'apiuAt,<itt Diomedes' U. p. 428. : sane verba Graeca Gra^ 
m accemtibus efferimas, si iisdeHi' titteris prommciaveri^ 
mus^^lu ^ 8i>€Svaecam verluunviButtam fofniae nuitatia- 



ncm patitnr.-' Similia praedpit .Rbaim. Viotorinus {^i!i943* 
Sed ad hormti praecepta- si qms bisibridi'philosopkHi'^l 
alia eiosdem generis'pronunciaveritv>»is peiora ehgit', me- 
liora oreUnquii Noujtanta cum coiifidentia^ quanta Dio- 
medes et Victorinns,' hac de re 'scripsit Donatus pLli741.: 
sane Graeca vMa Graecis occmtiBus melws effeHnmsi 
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A roniinciandi leges a nohis expositas insigni quadam et 
rigida fere constautia quum Romani sequerehtur, nibilomiou^ 
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iCQtra|)iti^9 6eq[liend4 est et coDl;eq)]|eQf(lum iUud.novan^ 
$tijLdi,um^ fp^oA paullo . iuUe jQuuitUiaQJi aj^tatem ortiim de- 
iijide latius inYaluit* . jVam aUa yo^n^. 4is!pmnin^ p^ ac- 
centuiu auribua yel ,oQ^I|is percipienda^ seriotis t^nvporis 
g^ammatici,ti:£^ij^runty^.4Qorum'nQQi^^ iant a Quiatiliani 
apgual^ms inventa esse.et excogit#a cpjii^cio* 'Adverbium 
pone pronunciandu^ esse pone praecipiunt, .contra^ Yiprbi 
ponere in»perativ^Q». |td. yulg^e^ .VSii]p7707i«- proft^nri vo- 
luntaJD(iQmede?,.lI*. p, ^gj^ , Cftuf, Prisciaidus p. 1?88; sive 
V\il* >Ft\ ^^- ' Qpn^^us p^; 1741*, iyiax*,Victo4^us;p* 1943. 
I^^em,£riscianuit.oe0?imi^ loqo.tiyaeciiijit». ut pronuncietur 
^^o ^% jne p^it^tur..ess6,'pqniunctio .arati9VaI|Svqnae'&it:er^o. 
Sed nobis meUorem; fitj.f^ntiq»um.j>toimnciflndi: nM»em se* 
q;ttentit)us.et./?r^q ;«^{«r5gfp, pro^^; a]^|M«^ e^ ele^;a^;es9e 
yidetur* Flore^f;^ : eqk)^ • lingna. L^t^; ^omanoft pi^nun- 
ciasse ergol n^i^ ^o,,,4f«uin M4^ 9lllf4^lAt., qno^ i|li nul- 
Ifiini.Topem.acqtR ten^iie ^nclndetMml^tlAUin inde>:C^o4 mi- 
nus est verisimile, eos.in vocabula a, (^ww accegpto, (Ib^) 
Graecuu) accentun^^'ori sno .aptis^n^uqi^ imiauJUfcyi^Sf^. Ab 
«nti^i.iUo.ieli.C9oManti prQQUncian4iiWU'ea qiKxfQe ab- 

« ' I r • r ' 

■ >» l U%% M \^^%n \'\ /*>} ;'•••( 'i' . / ' .' • »• •!'* " 1 "' I 

I' i«4) JL IhMblwa^ifeitsmv qd 1» lih^ 

detup, omUit, Lindemanniu et Krelilias ergo scripsenmiY sed iidso, 

rtam tir^o Kbi eat Graecnm $^7<w>9 vim^ae praepositionis .habet^ nlM' 
mam STuabam prodnott, iileoqae in itlo Pi^iaciani loco flcribendam est 

#r^0, qQom ia Latinomm' sermone qnaeyis longa sjrllaba^ ai accentq 
notatnr, flexiaii aoe^at, nbrloena eios 'syll^l^ae ilinm admittH; Bano 
scriptnram ex J^mos . rei oat^ra petitaift et,- <;ommendatam confirmat 
Otiam Diomedes II, p. 498. i demque circmnJUxus poniiur i^ ea parw 

ticuJa^ ^uae est jopud FirgiUum (Aen. VI, 670.)^^ illiuM, ^^g^ 
vehimus^ Conf. Oaximas' VictoiinaB p« 1943. et praecipoe Servias 
ad HrgiHi Aen* VI. 670., qai de ergQ scrlbit; M# «o/a portifuia^ 
^UQ€ hobet h fiM ,^rfuf^fl€xum 
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horrere vldenfair^ qua*e grammatici 4e praepo8itioiiibiis,dua& 

syllabas lUuneraQtibiis praecipere aoleut, acui scilicet poste- 

riorem earum syliabam. Transcribam Prisciani praeceptum, 

quod proposuiji.XIV. p. 977. sive t. I. p. 584- 58^.: €i€r- 

centum, hahept pra^epodtiones (intellige bisyllabas) aeu^ 

tum injinc tam apmi.Graecos^ fpiqm»,afmd Lqiino^^ qtd, 

tamen^ cum qliis legendq in grcwem coni^ertitUr, ,ni,ei pfAe-, - 

postere proferantur, (h. e. noii^ini suopostponaiitttr^) quod 

Aeol^s quoquf , quamvis fngimit injine^qcutusm^ in hae 

parte solent serf^are, quos in pl^iisque Aecuti in koc quo^ 

que sequimwr. Goiii idexn p» ;1300* siy^ t IL p» 383.; 

praepositio ve^o.^emper infine aQceaium servat, ut apud, 

ante. Idem Prisciano antjquiqr. Servius piersuasurti lyibutb 

et.docuit,.quu9n..ad.¥irg^ (Aep^ Xn. 177.) v^ba quam 

prqpterhsk^ Bctj^ati/propter: penultfnM habet accen- 

^^>jp^^ est pqjstpositq praep(fsitiq^\ d. Piomedes IL 

p^ 42^ Sed Jba^ vQculandi ratio ^Qi^ntiU^po. quidem diHsver 

aeqpalibus ignot^ a^t non pobata essie videtur:. nain Quin^ 

tili^nu» aciitqai in i4tiina syUaba pQsituqri improbat ttlp^ . 

a\'Teterum^ge.disQr^pai^tein^^>:.a^a]tes Autem ekistproi. 

nomuia tantum.cjiiAedam et adyei^bia dcuto tenote ita «on- 

(;li^4obant, ut V0CU91 discriinina cognfisfierentur; -Pronun- 

^Iab[imus. igitur. co^fra Prisciani,|ur|^pta et siacu^uill Ve« 

tenufi legem apud et ante. S^d redeamus fid distinctitaes 

vocum per a^cetntiim a guibusdaiaL> temei^ •&cjtas, ouiua vei 

lucidentum sihiulque perantiquum exemfdum servavit A. Oelr 

^\x9, Noctibus Mtms XIII» 25, ^ ubi P. Ni^dius JP^iipiIu^i 



«h*i 



25) Praeter locnm modo trJiTiscriptiim coqP. XII, 10, 33.: i^Uimq 
9yllaha nee acuia unquam excUatur^ nec flex» circumducUiir^ sed 
if^gr^vemPelduasgroveseadUsemper^ 
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Ciceroms et Vartonis aequalis, haec tanqaam acute a se 
atiimadversa vcnditare nobis conatur: deinde-vocmlatio qui 
poierit servari, si non scieihus in nomimbus, ut f^aleri^ 
utmrA inierrogandl an vocandi sint? I^m interrogandi 
seamda syllaba superiore tono est qudm prima, deinde 
novissima deiicitur: ttt in cam vocandi summo tono est 
primay deinde gradatim descendunt. Examinemus singula. 
Primum quod dieit, f^aleri ita' casu genitivo (interrogandi) 
penultimam acuere, recte praecipit. Nam f^ateri quUm 



r 



ortum sit ex Valerii^ nbtt licebat eodein iur6 di<:ere ya- 
leri quQ F^alerioi nam -Valeri propter syB^aruin dua- 
rum contractionem ita primunciabatup, ut-diiiie vocalis i 
morae plane audorentur; uhde accidtt, ut sub Augusti se- 
nescentis aetatem et postea Valerii dicera iiblerent. Oonf •' 

Bentleius ad Tereniii Andriam II. .1, 20. Bai^biwre' igilur 

•' . . . ' . . 

nostrae aetatis iuriscionsulti res mancipi Bt iui numcipi 

ptoferunt: pronunciandum est manapL ' Sed ii^asurh vo- 

candi proniincianduih esse rcdertj qubd praectpit idem 

Nigidilis, in ^o haud dbbie erravit: ut ehim ex Valerii 

nascititr Valeri, sicex Valerie Valeriy"^ji Tiherie Ti^ 

berif tix ftlie fdi, ex mie mt. «Sed dicat aliquis: non li- 

cet analogiae tantum tribuere, ut ea eonfisus- grammatici 

nobilis et perantiqui testtmonlum refellere andea». Ad ea! 

duplex parata est responsio. • Primum etiim * Nigidii verba 

itd comparata sunt, ut appareat, iUum non tradete, quod 

a Romanis sui temporis fieri soleret, sed reprehendi ab 

eo ei imperiose corri^ eequales, qui in «asu vocandi 

f f 

Valeri et IHberi recte pronunciabantf Tum vero A. Gcl- 

lius .1. c. tradit, suo quidem tcmpore secundum istud Ni- 

gidii praeccptum neminem in casu vocandi dixisse Valcri^ 



\ 
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sed omnes l^aJeru Gellii irerba haec sunt: sed si qms 

riunc ValerUim appellans in casu vocandi secitrtdum id 

praeceptim Nigidii acuerit pr^mam^ non aberitj qtdn ri^ 

deatur* Eadem de re audiendus est Priscianusi is Vlli 

p. 739, sive t. I. p. 303^304., postipiam tradidit, anticpios 

scriptores dixisse Firgilie et Mercurie^ hic pergit : iunio^ 

res OHtem gaudentes bretntate per absctsionem ^^) esctre- 

mae protulerunt pro Virgilie P^irgili, et pro Mer^ 

curie Mercurh . Jfforatius in primo Carminum: Mer- 

curi faeunde nepos Atlantis. In eodem: multis 

ille.bonis flebilis occidit, nulli flebilior, quam 

tibi, .Kirgili» Unde accmtus perfecti vocativi in Ms 

servatur* Si enim jum esset , abicisioy debuenmt htduS' 

ceniodi vocativi^.i^ est qui iu i: desiuentes pemdtimam 

correptam habent, aniepenultimam acuere, ut P^irgili^ 

Mercuri, qUodmimme lia0t:'nnm'pepulMmam.ataimus^ 

In abscisionibus enim, si ed vocalis-, in qua est ac^ 

centus^ integra manet, servat etiam- accenturli integrum^ 

A , A A , A , . . A 

ut.audivit audtt, nostratis nostras,' iUicce illic^'^* Gonf. 



'26) Extremnm "^n FlrgiU et TiSeri nonAbsctsum est (tiam eidm 
nifiiQa.gylJaba Ji.ei ri brem esset), sed cm» Toeali ^ oosiirelvib^ qn«9 
inde longa facta est. ,.,,,, 

27) Haec postrema haad dubie falsa snnt. Nam si nnqnam scri- 
ptOF' antiqnna pro audivit audit dicere ansns esti liaec fbrma, qiiam* 
Tis orta sit per co|itractiooem ^x qudUt^ T^^^V^ acatam qoasilitterae t 

natnram correpta ultima pronuncianda erat audtt^ nt sttet amqt di- 
citnr, quamTis priufl^ ek ^iet^ posterius ex amdit ortum sit. Qunm 

igituir audtt nullo modo dici posset, quumque audif anribus Romanis 

intolerandnm esset, nihil rest^t, nisi ut audit prolatnm fuisse statua- 
mns, si haeo perfecti forma ab nllo admissa est. Mnlto melins de ha« 
mra formarnm accenttr Servius ad f^irgilHAenA. \hi. exposoit: saue 
^uum ii% vi sxit (perfeetum), penultima Ipnga est et ipsa accen- 
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Servlus ad Pirgilii Aeru |. 451. lam/vero iBi quis piita- 
verit, Ciceronis et ISitgidai aetate Romanos in cafni Vocandi 
Videri pronuneiaABev cpianak pronnnoiatioiiem repognare ana- 
logiae vidimus , idera existimare debebit, Gellii etPrisciani 
temporibus ex £aUa iila voculatiohe veram oftrtam es^:, id 
antem quam ait improbabile, nemp non inteUigit*. Cor- 
ntpta . enim est Uiia temporibua Uhgua Lalina, * eniendata 
minime* ' . .« 

Accedmt ^ia grammaficorum testimiMiia^ ^iae in su» 
spicionem. ipcunrant Satia notum est, praedipere vgraihma* 
ticos nomtha vquaedam masculihi generisiiitz^deslnentia 
accentum in ultima sjUaiMi ooHocalum habere: ^ SufiB^at 
ea de re unius Prisaahi ^attidisse praecejrtumV quod dedit 
p«^ 1<293^ mre^i. IL^p. '371«': netaii^r pa^ca m$g$cuiini ge* 
xterh partiih propria^ partim^a nOndnibus dvitatum pro^ 
prns^ translata, ipme^per\sjrhcop€im pmfenm dum 
aeeentum in uUima servant, quod est contra reguhim La^ 
tmgrumj ut Maeeenas,^ Larinas^ Arpinas,Md in 
vetustissfmis libris. invei^witur pra^rti Ldrinatis, 
Maecenati^, Arpinatis, pro Larinas, Maecena^^ 
Arpinas; unde jsubtractati accent^s-remansit Acce- 
dant ad haec exempla ek Pn8ciano< p» 762. {t. L p.= 33l. 
33^.) Capenas, Ardeas, Casinas, Farentinas; accedant 
ve^aSf nostraselt s^mmasex epdem Pqsaaqo p. 943. 

sive t L p. 549* Etiaih de huius praecepti veritate licet 

» ■ ' ■ > ' _■ • . • '•. ■» ' ' 

«'*.•■. 

ium retinetf quum vero in ii^ penuUima brevts est et perdit accen- 

A" •'• 

ium, De altero Prisciani ezemplo nosiras ^tatim dicemns: tertiiim 

iJlic iion est ortanvex ilhcce^ sed ^ ilU et.^^^,ut iUac ex iUa et.ce, 
quoi ^rna «mlil.lum lon8,e^vocali «diungilur'. e«i InUrdu» corri- 

pitt proaaaciandttm est %ititf tUiCi ut Mae. .... 
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dubitare. Antimiae^ enim illae atque obsoletae nominativi 

A * A ■ A 

foniiae MaecenaUs, Larinatis , - Ce^enatis , nutkalia de 
causa mutilatae essevidCTtur, quam utatudio iUi ' aceentus 
retrafaendi obsequi, h. e« ut Lanncts et Maecenas proferre 
possent Eadem de eausa ex formis ixmma/^ et^ ibrculare 
ortas-esse animal et torcular supra non sinemagna ve^ 
ritatis specie suspicati sumus. Huc accedit, quod nomen 
Ma£cenas fA3 £truscis Romani accepenmt: Etrusci autem, 
mium immodico aceeBtus tebraliendt studio tenerentur, 
haud dubie vel Mftecenas vel Ma^scnas proferebant, et inde 
RoinaBOS floreittis linguae Latinae aetate non Maecenas, 
jsed Maecenas pronunciavissc consequi vi^etttr, id qtiod 
confirmat Sergius p. 1835.: in trihus (adde vel saltem in- 

tellige langis) sie penuUima acuetur,' tk Maecenas. 

■ 

In erroribus per faHacem rationem ortis etiam illud 
referendum censeo, quod Aniiiantts poeta, ab aequali A. GeU 
lio Vil. 7* laudatus, quum is in quibusdam vocabulis com- 
positts syllabam ad ^ccentu eJerari animadvertisset, ut in 
admddumy adprobusj affaiim^ lOj^drtfy-feUaci analogia se 
in eum errorem duci passus ^st, ut eti^m exadversum pro 
exadversum dicendum esse opinaretur. Gellii verba sunt: 
sicuti in eo quoque^ quod exadversum dicimus, secun- 
dam syllabam debera aaui .existimabat , quoniam ima, 
non duae essent arationis partes. 

Ab antiqua et eleganti pronimdaBdi consuetudine ea 
aliena esse videntur^ quae Prisdanus docet VIII. p. 803. 
s. tom. I. p. 385.: n vero facio vel fio integris ma- 
nentibus aliud verbum injinitum ante ea componatur^ 
non sohim significaticnes integras eis servamus, sed etiam 
accentus, ut calefacio, calefaciSfCalefdcitytepe" 



• \ 
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facio, tepejacisi tepefacit. In secunda enim et 
tertia persona penultimas acuimus, qudmvis sunt breves. 
Similiter calefio, calefis, calefit^ tepefio, tepe- 
fiSy tepefit finales servant accmtus in secunda et ter- 
tia personay quos habent in simplicibus* Pronunciatio 
calefacis, calefacit cet* PrUciani aetati tribuenda et re- 
lioquenda est; vigentis autem lioguae Llitinae aetate quis- 
que Romanomm ad concentus leges haud dubie dicebat 
calefacis, caJefadt, calefis, calefiU Syllaba enim e, qoae^ 
quum haec vocabula ex calide fis et calide fit orta sint, 
antiquitus longa erat, nulla alia de causa correpta esse vi- 
detur, quaim ut accentus relrahi posset^ immo tota illa con- 
tractio formarnm calide et tepide in cale et tepe accentus 
relrahendi gratia forsltan instituta sit in tepefisy cidefis, 
tep^t et calefit^ ^t inde translata etiam ad cal^fiOy tepe- 
facio cet. Calefacis et caUfit si qui pronunciarent, ii 
yerbum compositum non ut unum^ sed tanquam duo vo- 
eabula perperam proferebant* Idem dici velim de voca- 
bulis siquando, neguando, quae interdum pronunciari si- 
quando et nequando grammatici. tradunt 






CAP. m 

DE ACCENTU IN PLAUTI ET TE- 
RENTH VERSffiUS. 






^uum in antecedentibus (cap. ]V.) quasdam aecentn» af- 
feqtiones, per necessitatem metricam effectas et excusandas^ 
cnumer^remr poetanim Latinorum scenicorum in accentu 
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modera&do insignein liberiatem ac veniam, ijuae post do- 
ctrinam quandam a Bentleio inconsiderate propositam a 
Rovis criticis sine severo examine vulgo acclpitur^ ne verbo 
quidem commemorandam esse putavi propterea, quod eam 
licentiam nullam esse intelligere mibi videbar. Sed hoc 
ne forte negligentia aut rei ignoratione fecisse credar, nunc 
iotum illum locum peculiari disputatione illustrandum in 
me suscipio* 

c 

Accenius vocum iam penitus cum toto uniuscuiusiiuc 
linguae ingenio et naiura coniunctus est, ut ne audacissi- 
mus cpiidem poeta a consuetudine inveterata omniumq[ue 
usu sanciia multum audeat recedere: immo ne posiium 
quidem est in poeiae vel alius scripioris arbiirio et po- 
iesiate, conira usum vulgarem mulia in ea re immutare: 
accentus' enim verbis suis npn tribuit poeta, sed eos aut 
inier legendum addit lecior, aut iii scena actor, quem con- 
ira vulgarem pronunciandi morem peccaniem, ut Hegelo- 
chum, speciaiores ridendo explodunt. Sed nihilomimis 
Plauio ac Terentio ceierisque comoediarum tragoediarum- 
que scriptQribus, qui inde a primo bello Punico non sine 
laude fabulas composuerunt, quique liberrima prosodia ute- 
baniur, maximam accenius moderandi veniam concessam 
esse Yulgo existimant Res sic se habet In Laiinorum 
versibus iambicis et trochaicis accentus acuius vel flexus 
cum arsi sive iciu rhyihmico aliquanto , saepius quam in 
Graecis con^eniit propterea, quod is in sermone Latino 
magis quam in Graeco ad longas syllabas inclinat, quod- 
que persaepe in syllaba penuliima ponitur. Quod quum 
Richardus Benileius peregregie animadveriissei, inde, quia 
veram rei raiionem ignoraret, ad immanem crrorem de- 



54 LIBER h CAP. m 

dttctus esty ut tttmmqae momentum, ictum ihythmicum et 

accentum, idem esse opinaretun Quapropter rab finera 

ScheSasmaiis 8ui de versibus Terentianis conscripti, ac- 

centus Latini leges praecipuas quum exposmsset, eas cxm- 

tinuo ad metiendos Terentii versus trans(erre et accommo- 

dare conatus est lam quum in versibus sane pluribus 

ictum rhytbmicum contra accentus legem positum videret, 

ut bis saltem in lioc Terentii versu: 

malumy quod isti di deaeque omnes duint, 

aut ter saltem in hoc Plauti: 

laudem, lucrum,ludum, iocum,festivitatem', ferias, 

f I f r T 

eum ictum in malum, omnes, laudem, ludum^ festwita- 

tem nihilominus accentum esse» sed eum contra vulgarem 

pronunciandi' usum admissum et poetica licentia excusan- 

dum, confidenter pronunciabat Quae quidem ratio quam 

sit lubrica et fallax, vel inde apparet, quod Terentius, si 

vera esset Bentleii doctrina, in primi actus prima scena, 

quae est in Andria, sexagies et quater saltem propter ac- 

centum falso positum excusandus esset: toties enim vel 

adeo saepius in una illa scena ictus rhythmicns.ab accentu 

discedit. Quae exempla animi causa apponere omnia pla- 

cet, ut eo magis appareat, quantopere Terentius ceterique 

po^tae scenici auditorum suorum abusi faerint et indul- 

gentia et patientia. V. 2. dictnm. 3. aliud. 6. iptelleaci. 
. f f f f . 

»8. semper. 9. apud^^}. 10. libertus. 12. pdrsolvu 14. pla- 

ceat. 17. benefici. 19. praedico. 22. consilium. 27. aetas 

et prohibebant. 30» phuosophos* 38. ntmguam. 39. euni- 



cos. 



28) Hoc exemplam grammaticoram aactoritate haic namero eximi 
pot^st * 
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ISf Gk0^^t^itftm.^^Mhi^Md&r^ 

4;it&l;9»llfffh|^^ jmfiiii'.e«i> 

iQimiidAftl t0ltol|l)ki9^M4i (f9M<{ mb|r,f;;eofas«te>fiffial)h 
mmvi ffai{ ;ii^ijbyTi>it«flit|3ct|iniiiijiq^ Mts&tHaatlitub jpsf 

ili^ ,w»7Wtoij i ii! y l toi aft % ^ow if g lAnlcftggafejfBtfas 

Rt tj^pptm.pM^cj^ BMdeti dbc|ifnfLi4wiag%f«t5ipiiW'Ja^ 
fai $1^4 .#d)0ilN||ifil^{^ k<vSMdofienAansxifaaec 

Qimiii»! nwMuh ii$uiQfib#t .^t ^ hoii^ninfimidwii aakifineajifei» 

Uf8.)uJfuu^isi§itfm\\imc iM f fl\m K\mmiigsqw^\^ud no- 

feWv :A»t ^pf9 JWW sohwfii ih «jMhwwi'iW*»Hrt^ sed»0t«mi 
i^;$c^.4e^iq4p 4i4ig^t,r,«i«iqi(iaa^^ 



I 

I 



snii^ «t^Mateli fiona» ia^iiafta 6y)M»ky<MMS8> 

iitiEiiiae.!ilfiie idla vemi vafc^^atdnam j^ Aiealhi Ao^ e^im 
i«m\liciKSli i|iKi\^pioalib.'i3taefei Itt^ valdlbua^iajnU^ lipiaoitifi 
p^edilw ktub^ qiffiUs s^^^i^^^J^^y-V)^^ <6<:ta va^ 
sibuA tiiidiaida talibit^v^ quiA6a/attf»\^«f||dS4> A|^'>&)M 
(tfmeoiiim^c nte in^ hia ^qaaqae- min«m»"«%C^^ 
diVer8a<^te«b>ea^ ^aUn p g aeieii b8 i ^tMte>tfy<itw hMfmimia; 
neqiieiitoiMluadat bgbpdaik^i^eiiloaiaat^ia^ 
dEpiBconmuptteawiatfj^ '£Uq'4|9oipas .l^^fWmNttidir^ ^^ 
«dtima Gvoaababmati ^m$a^mmalmimki^uiUvmx»^ ^l 
inna^iarit n^fJamkiQ tetftarv.iqnodfMMibilta <iildidft^ 
p9nikfH»^«9Nb&aif' ;> i-fiMl «BaaflJi&aa^iij^iflii ikmeA^ kt ^anSimm 
c«rDf6*iii|e4mpiiiaiBieViiri »«10 iia)fallatn( pioftemiia"^;} tK 
^irdn Boiaite leromos **Nm' ad' psdwp mif i iiit ieaafn^ «<) 
adQBhtiadnitniiam' ttiebteefiiabaifal;, ' v. ^«i^aiM^uidiMi' eik? ^ir- 
^i^oiiie immittt» aM?«ie iag<mdlMr^^ebi]^i<^^ ' ' 

quae quidem proraoa falaa eat ratio: nam^ lioe' 4rpMs*iiBt 

altad\inbi^ vti da y aiiaim»»«^edto^4t>' 

walian^ Vod ^aoihiiinoaMritas^iighsMtf MA%mY imtilc^^ye^ 

aa»\}idroMiv^tii; oiaaiaaaaKMsv tagendKiMlit^V^ i^^ k- 

b^i e. ^ot >kMs liiyidNTdM^^t aermouiK^ MmMm 'i^^ iteti 
vetiteimi'' Ea«i€a«iUM'f(esprimft deb«iil: ^ I^ *mb 4e vem 
Latinorum ^bemie^ aeaundtim acceataiii ^iivte metieiido sire 



ACCENTUS tN PtAtJTI ET T1SRBNTII TEBSIBUS. ^7 

Itegendd post fientleitiiii iptisqtlam quo^ ^thtA cogitavit, 
sed alter iUe error dd comicomm Iiatinotum versibus ad 
accentas^kgenkfinetieiidis Bentteio ^ttctore late dissemina- 
tus ' est^ itt ijiio tdmen ilkid feKeiter tecidit, qnod viti plahe 
egregix nc sAtis^pmdeiites fifentim ^doctrinae, quain alibqui 
verain> esse ofMnabhiAut^ iTon lahtnm (ribiieire Voluetmit^ 
ist eai cbiifisi Plaiiti et Terentii Irintlas ad ittius eKempIiral 
kutiimeris ki IM» sotticilnre aiidercnti immo HermMnus 
quiim aiibt), tnm Elemkdis d^tiiinaemBhicde 'pi^^* Ijf^i* 
conknode et reSte nfontttt^ defatleiom^! inihBntis st^s etiam 
enm idamno Teteniii usttm essei 8ed\ Ht tino tamen ^ex- 
empio lostendaiii^ qiiod etrores pfocreavi^ haecBentieii 
ddctrinii, ret^icf saMem eoitimiMdt^diiiii atbitrOt, ^pibd Fri- 
derMpis Lindemlmntisj vlt biioqui sa^ catitns M ptudlsnSy 
ffl dissettatione de t^tere lihgnais Latihhe ptiiso£a «cri^ta 
arti|ncl eSitiOfi^ ^xse 4rium faliuhrum-FlaiitinaHmr^L^iae 
WHk) "pf ^missB V ^contelnptis m- negleetii omnibiis^ lanti^ 
qaorffm scriptorumiuailentis testimoniis doctnt» aimi poifise 
qnaHann a fine ^yllabam» jQ^aii^vem-haecacGenttis^mon^ 
sira n^ i^ulio Roitiauo unqniam :prdUta^ 'sed ab ipso p«Mds% 
pi :XV« dttulili eatmdtasg MigMt^ t^el^Htef^, cUfHdiiag^ 
pepmfdrhti kttUmblm^itseritusySi^ iMi^ 



peranty nmmineho^ fkdritmds^ His- fi^niflia dooail 
hatdy A^kMbmHtAm U^^tm^tsfe itommae f* ^^ n* % 
Hoe docete tid eruditiesimi aiiimum »<m ^ftduxissent^ si 
ictnin Thythmieaiii' 'Ct ni^ceiitttm ntiqtte dtMinguendos «sse 
seonm ti^iitassent^^. >Sidd ad Beiftleiiiih temton Is qmmi 



^) Liff^^nuimiias «iii^ai' itlWise tlMat^Jts, 41U1S ttsruaaihtt» 
ElemetUi* doctrinae metrieae p« 64« dispiitfiTUi cui.at toneedjima 

Romanis poetis redieto et ilia id gellti«« ^daS qaattnot sjllabis feripta 

'E2 
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iu accenttts Ti etl.nQfur0!4]e(iiiienda::tam..egregie falmis sit, 
inde cbntinuo «eont^iiituF, qdae >id^ inipoetaniiniiscem- 
€onim.irfersiliiis'Aoeenius *ope ex[^6are-eoBal»s est^-^a om- 
nia aiit. .f^klsa ; ^essie ' aut lalitthde ex^lieandd. Iflestat- j^tur, 
iu^ *hbc <probemuSb< . Adjpnmo. Ibco ea exanuaabo,. quieie sub 
fiikeni^!St:<i^i:b'<»5mA^Af> sui (p.tXX* ed«.Lip&) scripsit^iposi- 
•quaaLricbitm,' fipAm «doebfum.^sie^opinatar, abultimis ViO- 
;cabnlorum' syllabis* retrahif:.solere ifaxposiiit! totum.aulem 
h$Mf^ .gdo^ dRieti^imnkhlns syB^tpis eautuni^fid^se» dix\> 
7uui'i de.^seetmdm\taHiiidi^:trJm6tri''^*^'0diix,}cafSemdM^ 
jiamsin^iprima et IknHa semperHaiif; siqmdemf lAfi» sine 
(vehia • tondamatum • aettipufue , erat de^ como^tBa . tragoe- 
Sid€fM0*ffatin'a., Quae.dicit.Bentleius, ia.seciinda trbnetH 
i6iipiidi«[ ittum ' in ufijkQais yocabulorum . syUabla rion; «pQui^ 
tid^qiieikuiie.ipQfltmtmii q«iaai.iaocedtnm»'cum.>vQlgaris ^er* 
inbi^l^ccestUyilquS^Iiiidem *fllb' ultiriite '^UaU»*rAiahaililr^ 
jcmp^r .iconsentiaey^inagiMm.pfirfcemf^Tecte quideip (obset- 
ikr^jsiint^ sisid idem quum veram ^iii8.rei;rcaiiSfam:naii:per- 
.spieeit)fc^!*in; cxplidandaitkatione eTsayil*.' Hac enim.i»l«oci- 
^aaiiwM^ usus est «Bentteiias;: ;ktiijs<(ra€ceiitu^) in |Kriiina et 

tertiia^^trunetriHdipodia^^iiHimas varbdnim syllabas iferii^e po- 

1 * < « « 

ieat!^ iJ^gBtttdic^ atft^^Niion potest^propttoli^ ^quQd^inei^ifii 
AoiMamiruni» politfie inlif^iima ae. 4eftia dqm[>dia «iceaitimi 
Jk vulg^i ..^iTeraun «i^eoqiie fifcttnj^ adimtiendum. ceibue^ 
irunti f neoeaBiUie leitoclt^iiQedfin iseeikidaisaltem dipodia>;fid 
'Vttlgaretii. aeeeldxim{i^fAceQmiftoderel:)Vohteffimf; idiquod 
«agpaJarte f«ssQ«utusi<iC»t T^ei^tiits..('Sed hocsi. isemm 



iffibaa ptferrirpo^aillitiiiitttfifdiim.fidlttisvi-^ic, cidem tamen icenicoi 
'RdtfikiidMith 'ptVak H^mfgerie ei isiiniiia dikisse amrmaati minime 

1 .• * 
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esset^ scenici RbniMonim peetae sdne mirandi esseiit,' quod 
mediam versns iombici partem diligcriter' ^nasi 'aiedificare, 
initimii autem et finem negHgereJibetrimeqne construere 
anioiam indnxissent £o qumh aeeedat^ quod etiam prior 
illa Bentleii.de ikx^entu.observatio^ euk)x ^vidclieet ih versus 
initio. et fine saepinis contra vulgarem usimi' ih ultimis syl- 
labis poni', prorsiis falsa .sil;: inde' con^equitnr hoc, quod 
ictus rhytbmicus in secunda dipodia cum accentu fare con- 
sentiat, ex.acceniusddctrinaexpliauri.non posse. * Ac tan- 
tum abest, ut. obscnta sit buius^roi .ratio alimde peteuda, 
ut etiaih facillima ad int^Ilig^diimi v|deatur. ^ Nan^ ih tri- 
metris qimm post priman^ secundae dlpodiae syllabam cae- 
sura .legftime«adbibe'atur» quumquein syllabam continuo 
seijuentem cadat ictus rbytbi)[iiclisly ^^um', ubi caesura 41 on 
omittitur, in.primam vocis post Mesnf^m sequentis sylia- 
bam cadere ex boc scbemati^ appftret; 

Exempli gratia tres adscribamPIauti vers^s: 

Medicufi Memrcka^ t emiivihid^ i^ Alid^. 
si, qiiim refxerire \ pi>s$e%y qiii„w^et Suum. . 
eo quia mvMatus \ scileo, esse^ ijk conviviof. 
Haec.caesura quum pleriimque 9dbiJ>]^vff>. ictusque. secun- 
dae dipodiae in/primam vocis ppsl; ipafasuram illam sequen- 
tis syllabam caddt, euaoEinoii solum iDultuius syHabis noq 
potti, sed etiam cum ai^centu. eiu^df^ yocis per^acpe con- 
sentire accidit: in on^nij^.us eniiTi yqcB^)^\s^ quae in prima 
ab iniiip. syUaba j^q^eiiiium. pq^tmi) l^ftflnt, .^uprum, ir?gens 
est numems^) 'ferte^ qn^diOn ic^is ^t ap^entus conscntiunt; 
non tamen id.j^eqepsitate.uHa fpt elqgaM?jtia flaglt^tur, aut 
a poeta. ^Uig^iUef; ila ius^ituitur. ; Qii^ de/ quusa iciu» et 
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accentus, quamvis servetur caesura, tamen in diversas syl- 
labas tunc ^i^cedunt, ai post ittam caeiioram vpcabahuo 
saquitur, ipio^ accentuv in pxima ayfiaba positum ferre 
non potest. i)xempb quaedam apponere placet ex, PituUi 
Cmptivisy prolog, t* 34. ^. U 3« 17. 21* 93. 37* 38. et Te- 
rentii EufmcbOf prolog. v. 13. 39. 3& 40*, in quibu» ictum 
et aocentum TQcin poik caeaur^ sequentis linearum fprma, 
u( semper, 4istinxi: . . ^ 

pQstquam belUgermst ^ AetoH am AJm* 
Sci^ ab8U94e dicium hoc \ derisores dicere^ 
jProlatis rebus \ parasiti venatici^ 

j I ' A f / 

Pot^ ^arasitus, \ franf^ique auk» m cqout* ^ 
Quod n»hi 9^ eifemat, \ nommUum perwdumst^ 
Philopoienms huius ( B^onis fiUus. 
Quoius niumguam vokum l| tranquiUaw gratiis^ 
Aut unde in patrium ( numumentum p^enerH^ 
Id ita ess^ pos iam \ iudicare poteritis^ 
Parasltum edace^. | gll^rii^ mlutenu 
Amare, odisse, \ euspicari? ^demque. 
Bentleio ceterisque pmnibus» qui iotum rHytbmiciim ab ac- 
centu non diversupi es^e opinaojtur, quum huius generis 
exempla aeque pffensiani e^se deberent atque ea^in qui- 
bus ultimas in «ecun^a dippdifi syllabas iotus ferit: mira 
tamen illi incpnstantiii ex ea diiESGiikate ita se esqpediunt, 
ut id e\ granimatioorum et aliomm spriptorum praeceptuin, 
^ px qup accentys non citra tertiam a fine syllabam pona- 
tur, niliil cure&tv iUvd avttem) seeundiHli qtto4 retrattatur 
i4em a vociibuloTum fme, Ycrissimuiii esse iu£cent Sed 
caesura baec lcgitimd quum, nt saepp fit, negligitur, tunc 
ictij^ rJiyttMnicuai, q(iiiro 1« ^ViWm yocls syllabwi caderc 
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mm paa^ modb €ftdi^ia niedmm/ Vi^o in- ijdlii^iil^^^ 
modo eiim jiMieiita 'iconsbntit, m^a^n-iforersam at^« ille 
sy&bam eajttu Pnftimn 'exm^a 'apj^ftnfi^ in qnibi^ 
oiidfl^ l^lbnt lia^l^ra ictus &raeii ^Aa hc^eiitn oensefiH 
tit: 'ea' aWten^ adeo non^stot rami tifjftWibi miilta'^ tnaf 
continna^) renc^antw ili Tereittii AlSdHA I. % t^Z.x^ 

Ua J^tmi Inoib tii/nete ""st^^UBt mpti^ist^ 
fait^as Sss^.dmvit,; s^ ipsi^^^^^Snt fyras. ' 

• A«. A A.. 

In vocabuKs CMtorm^ iimerei' )^Um^'' imdkm' i^^ 
ictus fidiit, qMi^^^^lll Aceeilta' ^tetMUr. Sed iifltis cum 
accentu interdllm uon eonVtetitV\M ii)[ h6c TereMii versu 
(Pboral.II. 4, 170^^ 'A '^ ' ' "^^ 

^B^ MtpKus^ dl^attrdn^^ 
^ vefo et caf^^it n)e^ifur' et' "i^e^^ibftlbs' ^^ 
iihpteUir vel saltfeiii iil ifa^^^^rmh'^^^^ dt^stAit,\ tunc 

accentus el ictus non^tnodd hon 'cons^tfimt/ sed ictus 

I T 

etiam sanper ttltimitti 'syHafMim fieri^''>^^t; \ A«V^ hoc 
fieri per se app^aret^ qid^ ttl fieri'*p6s6itdtit^ ^ihiiT/iit di- 
ximus» reqyhlhtUr, scSie^tut ojni^a' ed^^nVa t>e9 t^rtih^ 
uno vocabi^Io toasteC>verihJiitegrdiiitd%(iha^ quomroque 
nunierus vii^tur/ hcc^htus 'miniih^J '\ Exenipla tamen non 
adeo pauca inveniuntur, ut hunqn^im-l^bcliinJiii^e cuhi Bent- 
leio ^tatoi non poasit. NonnnUa . apponam ex Ittailti IVi- 
mmunb IIi; 3, 66., Ckptivis I. 1, 3i'36. IV.^1, 3.' (in 
tetrametro iambico), Milite' glorioso jdl. % 39. 'IV. 3, 6*, 



• • 



dodrimm» mettflaam, ^ iAtt M&tmMo *bM yim^ mii^i- Laliiioa '. vidoKj 
cet comicot pa^jnp ,ip.in^ snefc x\c^li^erj^ l^ji^c.cipj^V^^^^gum-tfraecp^^ 
^limirufD eiiam Hprinaniio tuui facum fecit Benlleii doctriaa; tiini Iiaec 
obsenralio inde oi^ost; u, . '/; <>■ 'i 



* f f f ' 

1, vAfmd portit0nff»/e(ifiir^^ign(ttg^:M^h ; . 

Quod sgo .(piitdififni^ifn^s quam^4:ispi0 ut, imp^ret. 

f . * I . f , f 

,5.. S^^ in ceUch effit >p.i^^}}mff^ pims. loculi ^ubrici, 

f I I 

, . . , Awum atgue,tifj^(e^ omn,em nmii^^m h(^Mt sibU 

u.C^iPIHpbseir^fifyi^eiiqm.mm^ i^^ 

Effodio aulam auri plenam: inde eop fio hcQ^'-, . 

Meditor.mi^fipk.yV!^^ 
$0. ;6!u(^mtiffmW>U*^^i^f.fit^to h^,cj^jfiqgisdabit* 

sun,Qi4m p^d^ ^fisp^Mc Crip.Q\sqffrJ^ Chrysiaisi . 

f f f ; 

.,: ,;Cbreme?,'^jittam^'4icatsif^'r' m^ difojf: smo, 

1 f ' f f 

'oi[ ^Sp^fr^^ Qpifmlupp .cqpamsti d^spffdft. ,, . . > .., 

j, )Pet^epi tMntisp^rifne vm^Jnifirigfy , ,_ -a .. 

t^iii^ts^ fciq,.Micera^,guqt:,4ifV(jw^ ,, ^, ,. 

.... Qjfffubu^modi^ mi^^X\\SumM nfiP^mi4r^8f(9^^^^'^^ 

f , ' f I 

, i^qs Qtiosi.Qpen4m.,4^am^iPb^4ri€^f . 
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y^ 13^ C«n|imii libn et ,D(>fiat»|.^oifp'W ^^. Pep|t|fii]^^ 

y. 15,.Reptias, jn T^rsaam iavibicqr^nL pe^ibus anapaesticis ictas 

In^secunda syllabaponi TidetoT, ut aliquot dies^ operajn (fo^omi^f 

(u^)« ^unpMttn *^niitti qul"per «9'*«lie»ul est • Bamero iAnbico, 
Iribmchr vide iU foBgUiiri ut ulttsHroiii* «yliaba, paaHo diatiM inten-' 

4atQr wvJ; .Ih iiibracEQ Jiatem, qui imbi loco pouitQr/Utus ipe(li«l9 
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J 

n«)iiUii «^tre.^m iwMiam^tlnmeribere plaj^t^/:^ me^ 
Una^lMtms Jfyii 4iiiiii3fteeiit,* quaiti vera jtiiit.illay ijaae Benb^ 

fideBte9«]pff^to<flaidt«\9M& (nt'. ^ictaa insiiItimis.syM^j^, 

inKme4ia.net\Ml^t'^!i»4x%unquum:liMi. '. . v> '.s 
. /lam imiitt^vetilat/i.^uodiAccfeiit^ op^ fidso expliniissi^, 
BoDtleiiiim appajfcebil^ qmimip^tn^r^im <{4^8 sit if^amiqiie 
eiuQv^usAm MKlpo^iiap^.^ Trimeter laifQ^iQUs jjd legijtii^, 
illa pe#txp)timam^tertiiA]pedi^;syllabam caesura, vel ^siiltfa^m. 
^ vqpbim^daxn .lAfstraotiis ease debet, .ut .stngulae eius parr: 
tes^apto ^dnciito iim«:|ae nnnDfesose 4eCtiirj<ftt; torpiter enim . 
UiC,versus.l)a4i;.api<^ittai]Mroce^ si nJBfm c^ura cajcetft 
Id ^atir^ iViiM^sSikiiffksmm^ est^ nbi.p^ tettius et qMarrt 

tu&i49;,int^vis,f(flcsy^|il]«icwstai|te^ asem<^t ipsM»* 

tum H cet^s yeMufttfiArtib^us. dia^^li '^ionguntu^.^bwp 

in modinsi; .• • • :.i'i\h:&\ • . • - i.'.!. , 

f f f 

Versui. ita .eonstnuM:o. «wnisi bimei in.prima. et t^irtia di^-, 
podia cafw^rae pqjKcae .felinquuntor» quae tamen niiiilus; 
moiUQOt^^mit ^.yersQS partes artiiis iungendi^;,.i>am.,ejl^ 

singnlae dipodiae, et. duo medii ipede&tinllo. intet ae yin^. 

« 

cuIq cobaerei^ Talis vei«iia esij]|e Ter^iitii:ixi0dg tmn- 

scriptvs (150l . V;. . '\ \ , 

f ? 

Et^i scio, hosce \ filiqtfot |{ 4ie^:)\ non ^enti^ — ^ 
m quq vmu baeQ caesuraram on^sio vocalium epmim^ra 
h wi^ilxm fiqsce loli^fitot a4ttii>sa quodammpdo. excusatun 
V§rsiis ^eqm biante^ iJUj sun^»iqiias qi^rto I0450, duQde- 



» / 



oiino» ai; sejjMliino decimo' pomu, '^aiwmiMii^ opti- 

I mae «M#ae osse aoto^videtmMis; ««Hili^ estpittaiidiur esl G<j. 

\a iocw XVSI. l&s m io»gi> i^Mlm^y^^^heccfmon 

pi4tnd^pedB» Uem MtnetM Smi^^ hdb&re 4ttig$4o$ petse 
irttegraeparies arafkiniiiy'»i0dios fit^ 
sed constare eos >seMipel^\eaf^v9rtl$s ^di^ -dttisis oM mx^ 
iis Mfte^cOnfiishi' Vevbia hiice ia SekedifBtsma (|». XX. 
ed. Llpi^X transefl^ioBeiitleiMi, 4tiiP Mei i|baerit> «ic cod- 
tSnW respondei: ^m/i» tumneeesse- esf^ miietus in vUitm 
iylkdkis eadant; quodi, ut diMy^Ui^ pHtn^ mtiit^dqite i^ 
^b9 tq^ solet fieriy Ai ^nedia nec- sok^ i^c* wiqtMniket* 
ld»m «eeun^^ dipo^ao et aokve etpOMe ni 'iillima^ syl- 
hibas 'cadere, malbAs exemplia modo* pfoblivinraBrsedoii^ 
ntoi^ ^ae alicuioaimraieMi m%, CBi^tmm^^lk^j ^oA ac- 
ei^^' qiium p^a^ tertto el qiiarliifi^ «^-^it^ Woiftidl» 
. eenstaHI, id ne<fle fieri' aolet,^ necpko-K^et fte^%!tiir 
metrici a Gellio laudati hoc observarunt, quos ^ ao(^^ 
et ictu non cogHasse 0tiam bexam^ri' eommemoratio el 
cbmparatioi ceH^simo oatendit. Namifi be!fcametris ea ips^^ 
qiiod mtegri essentj pedea medii) CHveretnry i|0 ilstu)^ ja^ <>'' 
tiMas YooiHn 8ynaba8< mlqaam eadat^* id qnod BentleJad ca- 
veri clttpl)eA>at, utin hia Emiti verribu^: 
i^arsis-^utsibs. longis edn^pus splendet ethorrel* 
Disperge hostis, distrahcj diduc^ divide, diff^» 
Tales ver^s, qui aeeondum Bentlei. doetrinam pro tH>n>^ 
ct perfectis hab^ndi smit, quod ]Olti& pel^mrtkiS^e ead^it, 
rcctc magnam offensioncn^hab^e videbantur: naittWrtnei» 
fcf6"Caesmtim ad aipgulafl^vereus pMes eonneettffda» aplant 



^ 
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■ 

Plfaitti imgttre ^m jMfeliami^flnmeribtre pla^t^;:^ me^ 
IwkilMtoices i|wii 4iiiiiiKQeiit,* qfuaki viera jfiiitillAy 4um Bentri 
laiiilK ^/fiaem\iSpB&i»IA^ stiib 4p^JQL ed,vti|iav) cw-. 
fid^Blev* ]pjp^iitooiftidt:\ qu^ (nt^^ietus kl^ , ultimis sylj^j^, 

. \:Iaiii iuii}tti'v9(ilat,r^u0diAcek& op^ f^ «plicassi^^ 

Beatleiiim «ppapebil^ quum.i^tn-xcttii q[4«dis sit ir^atiiqiie 
eiuQv^usAm «tpo^iiar^.^ .Trimeter iam^ious j[d legitm^ 
illa pe^t^ptiiHam ttertiiApedi^ syllabam caesura, icel .aalfifa^m. 
alii«.vvuim^d^ siAirtraotiis easa debet, .ut ,siiigulae eius parr: 
tfs^apto )9}||Ciito imicfaa nqnDfesost deCtnriUit: turpUeir .enipiK 

Id wtiqp ihiMp^ihmfifim ^at^i obi.p^ tettius et qiiarrt 
ta8(i48;.iBtegi^»f(flca>|iIi«iCWstaiiteoi]^etam sem^t iftifir 
tum n 4:etftis yeia|u«t{iArtit|us:^a^^li 'dpf)iansttntu^.;biwc 
in moduni»' • r • ••••'. 'rr.h::^** - . • • ; 

Versui^ta .constru^to. noiKiisi .biniae. in^prima, et tortia di«-, 
podv» ca^snrae podicae .felinquuntur, qoae tamen , miUius; 
mQine<itV;$ni|t ad.y^iBas .partes .actAiis. iungendas:«.i>am..ejb 

singulae dipodiae, ei duo medii':pede&'tniIlo. intet' ae yj^^. 

» 

cuIq cQbaerei^' Taliis vei«iia esi/ilje T^r^iitii.MiiOdp tran- 
scriptpfl (150i ^ . ... . .; .\ , ... 

JSt^i scio, Aofics \l ^iqnot \\ 4iei9?\\ non ^enti^ -^ 
m quq v^s« baeQ caesuraram on^io vocaliu^ QQmmi^ura 
in Topib^s boMS olUpiQt adttii$sa quodammodo.^exciisatu^ 
y§rsus aeqw biantea iUi sun^tiqnas qunrto Ioihi» duode- 
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1IW6 «M#a«' osse ianto^vidttmMis;''' iiihi^ Mptteandv esl Gel. 

pt4tno$ pede» kem mtneiM Smm^ hu6(are eingttfo^ pesn 
iritegrefe paries irafiflfdey-medlos ,km4m^^ 
sed consiare eos >sempei^\ea^veMik "^uht :dMsis aiH' mixi 
iis M^^cOnfiisi^ ^eM» \k\iMixi Sehediiasma ('p* XX. 
ed. Lipi^X tran8€»i^i»BeQtleiqii, ^t^lMei' l|b«erit) Itfe con- 
tfnti^ respmdets quid tam neeesseesf, miJeiue in ukimas 
iyUdhas eadanf; qMd\ ui disei^ im^ pHtna mkimdqae 8u 
^toSiq^ solei figri, ih^medla nec-eok^ McmtpMmi^ltM^ 
l6him Beetindae dipodKae et sokve etpOMe nl lillSm^' syi- 
hibascadere, niidlia exemj^id mod^ p^bliVimoBraed^om^ 
ntoi^ qilae lilicuiiiaimomeMi A% en^tmiti^^ikA^ ^od ac- 
ei^^' qiittm pe» tert^el qMriM^' M^^itegtig VooiAdi« 
een^ill, id neqiiic fieri' aolei,^ neqae^^Kl^et Rei^ 4gitur 
metrici a Gellio laudati hoc observarunt, quos ^ aocfehfn 
et ictu non cogHasse 0tiam bexam^rr eoitimemoratio et 
c6m jparatio cei^silne ' oMmdit. ' Nm» ifi be^cametris e^" ipso, 
qiiod ihtegri essent. pedes medii^ Ciavereliiir) $[0 Sttdi^in^nl- 
tiMas yoctHH syllaba8< imquam ei^ai^' id qood Bentlelt|6 ca- 
veri dttplriliat, utin hia Emiti verribu^: 

Sparsis'fmsliiSLlongis> edmpus ^endei ei^horrei. 

Disperge hosiis, distrahcj diducj divide, differ. 
Tales v^r^s, qui' «ecundum Bentlei, cloetrinam pro jbonis 
ct perfedid habendi snnt, quod iolds pel^mrtkiS^e eadftut, 
rcctc magnam offensionemhabere videbafnlur: nathomnetti 
fcrc caesimm ad iiiigulaflit Vereus [i^vtes eoniieclcWdas-Aptain 
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omilti «B lis neee«9e'69l9 auo fib, «i Mm ^veitm \mai*' 
tis diAeresibus huttc in mpdiini distractus - "< 

J. .-- wT; II l«-|j-cr:: II -l- «-,;:*») • 

claucUs pedibus misere incedat. ' , 

Peculiarem accentus moderaudi: ficentittm quemadmo^ 
dum in Plauti Tapentiiqoe versibus ioveQiri nudttamr osti^ii- 
dere conatus sum: sie quoque m antiipiissimorum poeia- 
rum L^tinpma ve^Sfbus Stttumiis maguam quandaiH aeoen-' 
tus vim, eamque ab* aliis o^l^seure significatam, a Friderieo» 
Lindemanno L L p. IX> el a 6. BenAi^Tiyo Adumbra^rie 
Ikteraiupae Rom&nae p. 70. b. Ii6« conftdenter prMnm- 
ciatam, nuki quidem perspicere et agnoscere nonduin; O0«M 
tigit Nee vero ab aliis certa quaedam, argumenta^ i^la» 
suntj quibiis haec- raiio confirma^i possit: quao ^mir eius 
ret indida reparisse sHii vidientuF- iNHmulli') ea iiide orta 
sbnt, quod accentum a mimero 9011 satis accurafe distia* 
xerunt^ Mihi quidem teo potissimum huvc doctrinae ob» 
stare videntiir«s Pi^mum enmi ek nonnufiis indiciis siqHra 
p. 30» allatis accentus vim tempoiis progressu non* demi*^ 
nutam, sed auctam esse inteUeximiu^: tum vero^ si/«x.'ac- 
centus norma antiquissimorum^ v^rsuiim numerus suspelisus 
fuisset, nttmeri iambici aut nnlb aut perpauca vesUgiia in 
antiquis illas versibas TeperirenUir» Romani eiiim quum 
aecentmn ab' ultimis syllabi^ in priorea reirabant, accentus 
acutus vel in syllabis primia vel quae sunfc primis proid- 



31) Httametmm noh imI singdkys ped«s, sed ad £podias dfmetien- 
dum ac pronaQciaadnm esae, perqnam probabile, immo certum yidefcur: 
qnod ad excnsandos icius in schemate «uperiore ipore novo dispositos 
bic qu^i praeterieq^ iiioaepe , 
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m8e(pciiiitiir:<a9!fti5 mitem. In .iiiu;nierD imnbkp acmfjer idti 
mam pedis iambid^tsylkbam.leriti^.yr^.)^, .uiide niiiBerum 
bmbiciiiiiTOculationi Ltatinae; quae est .trochaica, prorsiis 
esse contrarimn apparet. At' vero nuinerus iambicitts i& 
verslbns Saturoim. rej^t, tc<)iebiiiQiis iafonorem locum oc- 
ci^nty Ht ex adiecto scbeniate int^figituri '' 

Si aocenlu^ jiumeri )?jgem {>raera(ipai69^^>vnjiiii|en ia anti- 
iqpiis Roinanorum v^sibua.unic^ ^«^aluri erant tiochaici 
et 'daetjdicL^ Quod.flpliim seicua ait^.iziide cbnsequi videtur^ 
etiai» ;veiertimos poeta^ jLatinos ifk versiUws suis 4cmideDdi& 
iM» ad .neceoUis, sed 9A numeri legem non adeo.severam 
eanmna: sua r^mposuisso. Hoe ipsum versuum Siiturnio- 
viam vdii^iisv confirmatujr. Nam si vi^ra est, ut mihi ^i 
detur, Herman^i veir^w S^tuniit dofetrina, proposila"ab £Q 
JElementis doctr^ m^irk ^ p. €06^ — ;640.» Qccentus aeijLtu^ ab 
ad^si sive ictu rJb^yihmi^Q. : saepi^simje di^ei^ftt» Paups ex- 
eno^Sy in quibus ictusr ot^apcisntus^ notl^e, ubi nltet.ab ^l- 
tarffcipiyminQ discrepaty scribent^y.rem iUustrabo.^^.):. 
u^ummas apes *qm re^um \\ regius refregiL - 

Dabr^nt malujn Metelli \\ Naevia poetae. • ' 
/• f / f . . 

« Magnum numerum iriumpkatl \\ JwMibus devictis^ 
r f / f 
Fundity j.ug.at9.prQstemii. \\mascimas degidnes^ 

Ferunt pulcpias icreterras^ || aureasi ,lepvstaSi> > 

Haee pauca de re tam incerta ^xisse sufficiat. ^^eramus 

autem et optamus, ut omnes huius rei tenebras discutiat 

vir periUustris, B.. jG< Nieb^hriqs, qui «t de versu S^tnrnio 
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32) Exempla sttmpta sunt cx Hermati&i Ehmentis doclr, mcir. 
p. 607 — 610. 
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." ^irirw *' ..." •; fn^irp MMr» j»'!'-! •» ifliK tiai; '><f'.'> i.ii; J^. 

'f •. Jr.'Mjf)fii •j-iMfl**!.!! irnviHjj t4jij iiiifi.l ^iJin > >*>,; jjiijIrtrMjoiq 
JEiipps^rlMceJJhipXatiaf. dcKArkifi] railil^ uti dp jidbusf rqnit 
kilfidadi fieefiiiZEfa£s/» qnae Vsiimxhao^^aestiiim^ qiNdb]i9mbd& 
im^cftiiec; smO^^^Mcpikmit r sqpaEKnhi i pqt^oidfiBipsUnnraiEfrxiilUt 
Isemup^vthiaiie, .Ma«flputatc(rd^|ailati»&dbl!i9Bm 
Muik ^t ^afiim^^ilexi^pi^i^MiB^i^ C8)gvii|ijwMbQAi^»i«ritiafa 
fignra. rextailUDiiiitemae ^«iuade^^isigirifilteticini' (^vbapmiS&seit) 

pulatioaidmr egDliliBiinydde deiuiiain ^;(tii»i:iproc8oar{iilntil<t^ 
fiMre ilids^b:' painlca rrtfr ett^idis^lalKimlidiiMiiMift 
aIiiB^aifaGillii& pMabit •ca^atosl i&BiiTaliai»^Ifiaptto(>girib 
yibr l^ >qiiaestio^^()i]tnbp.tii inaaQbeadooaoteir iUadflvie^m 
Ibram aylMHfidiiilefdiim oi^ositae^siifft^ aii miMpalntt^^qmA 
quidem ad dioendum aliquanto est^fittcilimy qaafa.pmnfi 
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33) Siripla La^ «raAt aiiisd ^ante^^l^sdgaoissi^l Utaftem nnper 
ingenti litt^ipni ^iactarai cojf^cntam. i Vlariisiap ^an^ jic <ketissimae 
r^iebnhrii spes in medio spaiio fractae snnt et ante in ipso cnrsa ob- 
rntae, qnam portam conspicere potnenmt. 



§4 LIBEB I.' AHRSNDIX, 

,iaciimumentis iongis sj/^aMs 'aiipcmt^a^ tiim ye^ !^i(U&\)ianc 
.essc . fenn£(m /,. qilamv Ifipidibus geg c ce tt i fes .AiateiJ^tam ^yi- 
-demus/ £o aoeeitlii^^ qaod 'haearde:;api)cisi flglira «dfo&ntia 
(quodanimodoldonfirmatur S£ausi»Ioco p. 2264.: apices iln 
ip.mi\debent ,.Mbi .iisdem JiUerus.aUa atque ^alialres de- 
^^gnatur^. ut vdnit et\venity a>et>et isfret,\le^± etle- 
giti ceteraque hisdmilm. Super,Jl IxmenlitterOifiapea 
non ponitUTi meUue enifn I iu^^) J?lL4 inimgmn pro- 
dueetfir.' Ceterae vocales, guia eodem ordine positae di- 
^&rsd sign\fic€mt,Mpic^ distinguuntur ^ ne^ legen^ dubita- 
iioneJmpediatur* lam vide} quod Scaums. dtoit^rauper / 
apicem non poni^ id ipsunx inscriptiomhi]iS:.nostris appio- 
^atur» in qu3)us quum notula / Ijtterae /longae non ap- 
ponattir; vcl i^de eoUato.Scauri.^loco apparet, notulam 
istam essei.apiceiia* Liiterae / autem non apponitur apex 
piopierea, quod^ si ea longa est, maioEe£gura in scriptura 
liomana distinguitur. Exempla appoiiam, quae praebetinscri- 
pUo p- 80, 81. aUata: BREVL VlD^RAT. MEi. T\JS. BO 
NlS. VITAE. NIL. MOVERl VlXIRIVS. QftfiNlS (acc 
plur.) VOTIS. TVIS. VlCTVRO. Ubi longum iUud/ 
brevis loco positum est in lapidibiiSy ibi aut SQuIptoris aut 
cius, qui litteras descripsit, vitio id accidit 

Conlra hanc cBspiitationem duo opponi possunt, quae 
quidetn specie aliquid ponderis habere videantur, re autem 
diligcntius considerata prorsus evanescunl. Primum obii- 
ciat aliquis: qui pro apice signum / admitti poterat, quum 
idem sit accentus acuti nota? Poterat vero: nam acceotus 
notas, dum lingua Latina in hominum ore vigebat, nun- 



36) PraepoaUonem in ex comectora addidL 
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i 

PARCE TVAM CONIVNX FLETV QVASSAM;.IV. 

VENTA»! 
20. FATAQVE MAERENDO SOLICITARE MEA 
NlL PROSVNT LACRIMAE NEC POSSVNT FATA. 

MOVERL 
VIXIMVS HIC OMNIS EXITVS Vr?VS HABET 
BARCE ITA NON VNQVAM SIMILEM EXPERIARE 

DOLOREM 
ET FAVEANT VOTlS NVMINA CVNCTA TVlS 
25.QVODQVE MIHI ERIPVIT MORS IMMATVRA IV- 

VENTAE 

n> TIB. VICT^RO WOROGET VL^KRIVS. 

Monumenta magls iUustria et transcriptis. antiquiora apici* 
busque consignata infra cum lectoribus communicabo: in« 
(erim satis esse exemploriim puto, ut de illis notis, quid 
sint et qua de causa quibusdam syllabis appositae repe- 
rlantur, certo iudicari possit, qubd adhuc a nuUo ita factum 
video, ut omnls ambiguitas atque dubitatio remoyeatur* 
Accentus notas iUas esse si cum Lipsio; L c. ^), Seyferto 
grammatica Latina t> L p. 161.^ Liscovio L L p. 215. 
multlsque inscrlptiomim coUectoribus statuamus^ plurima 
sane in iUIs mira, immo nuUo modo expllcanda videri de- 
bent: nam prlmum permulta' vocabnla,.quae uno accentu 
acuto proferri <hertlssimum est> duobus apiclbusr importune 



V. 19. Ifide Ab hoc rerso mrstis Homonoea loqoitar virnmqae 
Atimetam cohortatory ne faciat qaod is modo dixerat. 

34) Lipsias tamen prope a yero aberat, qnam in capitis XIX. fine 
quasi praeteriens scrlberet: msi id iamen voluerant (illi qui apices 
>n lapidibas expresaerant) > ajdces eoa esee^ guis insignirent — ita 
suspicor — . longas vocales. 

p 
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instrucU sunt, ut STATIO, PATOONO, PEDANIO, ClL 
MENS, SECVRA: deinde in aliis vocibus accentum ad- 
tnpdum pervcrse positum videmus, ut in OCVLOS, TER- 
rXs, VICENOS, CVRIONlE, SECVrA, PAPHIE, ANNOS, 
INIECERE, CRVDELIA, ^RIPVIT: denique mireris, quod 
sola acuti accentus ac nunquam flexi nota expressa repe 
riatur* Quicunque igitur his notis accentum significari ex- 
istimabit, is cum Justo Lipsio L c. claihare debet: haec 
iiiepta, stulta, et a bardis* Sed hanc perturbationem ab 
imperita sculptoris manu aut hominum ineptorum opera 
ortam esse quum ncfque demonstrari possit, nec ullo roodo 
probabile videatur: inde certo consequitur, notis illis non 
acGentum, sed aliud quicquam designari ; quod quid sit, cer- 
tis indiciis investigari potest Nam quum nonnisi longls 
vocalibus, exceptis paudssimis exemplis, quae vel edito- 
rum vel sculptorum errori haud dubie tribueYida sunt, nota 
illa apposita reperiatur, vel inde satis probabiliter conild 
potest, ad vocalium longitudinem indicandam hoc signom 
adhibitum fuisse: idem vero luculente veterum testimoniis 
confirmator, quae quidem iam accuratius consideremus. 
Quintilianus .1. 7, 2.: longis syllabis omnibus apponen 
apicem ineptissinum esty qidaplurimae natura ipsa verbiy 
quod seribitur, patent: sed inierim necessarium, qiam 
eadem littera alium atque edium intellectum, prout cor- 
repta vel producta est, fa^it, ut malus utrum arboren^ 
signijicety an hominem non bqnumf apice distinguitw; 
palus-aUud priore syllaba longa, aliud sequenti signi- 
Jicat; et quuni eadem littera nominativo casu brevis, ch- 
lativo longa est, utrum sequamur, plerumque hac nota 
monendi sumus. Idem I. 4, 10.: at quae ut vocales iun- 



I>E APItE. 83 

gua!tur,€mt mmmlongcAiifafnmdi utvetfres sbripsermi, 
ijfui .gemmxtidne eianan vebit npice ut^antur ^%^ aut ditas. 
Confl Marius 'Vietoniitis[p3469; r op defrt^^o apicem s^e- 
eundtte ssyUabae imponenedebetis. . £j&: hisce locis duo 
lueuleitte appar^t^ primum Jboc, «^iccm «nihil nisi isigmmi 
esse; a'd;.syU^baTitni lon^tudinevn >iAdiO£»idain adhibeti i^ 
litu^ ct abVaccenttt profsus alienumj alterum hoc^ inva- 
kisse Aet aiite et cir-CA Qaintiliani aetatem prayam cqnsue^ 
tadinem atqne abusuin, ut etiam in-''illi5 longis syUabis 
apiceih ponerent^ ijuamm longitudo sponte pateret. 'Hunc 
vero abusnm a Quintiliano reprehensi^ stfttim agnosdmuR 
tun in transcrtptis, ixmi in multis.aliis veterom inscriptio- 
nibus. • SyDabas eiiim, quarum mensuram Yel pueri tenere 
debebant, qaaeque reitte^ab i|?sarplebecuIapronunciabantur, 
saepius apicie consignatais invenimus; Qiio abusu contempto 
prudenler Quintilimus tunc apiceni probabat, si is ad vo- 
ces vel vocum casus discernendos adhiberetur; et vero ad 
casus distlnguendos in praestantioribus inscriptionibus apex 
persaepe adhibetur:'quod quo magis appareat, eiiis usus 
exempla, quae invehiuntiir inJaudationeinfra transcribenda 
huc apponam: TVA (ablat.) cwSTODIA (abl.) SPIRITVS 
MEl (genit.) PATIENTIiC. REPVBLICA. MEA. CONCOR. 
DIA NOSTRA. VITA. difJiDW^ PART^^S TVl FI- 
LIA SVBSTITVTA- SENSVS MEOS. FRVCTVS (nom. 
plur.) FAMA TVA FIRMA. STAT\'s. CASVS MEOS. 
Quum igitur QuintiUani testimonia cum hisce inscriptioni- 
bus mire consentiant, iisque demum optime illustrentur: 
dubitari nequit, tum apices esse notas illas in quibusdam 



35) Veteres igitnr PAALVS scribebant, novi PALVS. 
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illustria illa inonuineQtll apidbus conog^ata , qoae com 

lefctoribus me coiun^micatarum ess^ in antecedentibus pro- 

t)fiisiM. Primwn eornm Continet laudati<Hiem mulipri^^ fa- 

ct^m ^ super^tite. eius inarjl^^ ac tabuji» ^liabus maroioreis 

luculeptis litteris i9soulp);^ip* .Quup(]^:.de$iyb htiius. Jandatio- 

nis ioitium, tabiila telrti^y jpiae iUnd .leonti^eret;, interisse 

videtuTt AsserVa&tur. tabill^e supeistites jin Yilla Albana: 

utriusque longltu^o ipiinque pedes . «t dimidium^ latitudo 

U^u^i pe4em efficijU /.In^mediig tabuli& et m extremomar- 

gin/$ Utterae , nonnuHae evanueruntt medias restituit jRaph. 

Fabrettus, extremas ego |une supple>^, .q^um aupplementum 

fiuppi^teret, quQA^efluTOiesfi^; &ut:.y^4ft:p?pbabile vel sine 

ulla 4isputation&, 4SS^*^>r.p<>^s^t- .a..t©rbwi»/enijn annota- 

tionibus piro operis m^i consilio ahstineQdujn pntayi; Et 

mea et Fab^etti supplcodienta litteris .miinQribus. expressa 

SUPJU . E^idit b^BQ orationem primus Kaph. Fabi^ettus in sua 

ins<sriptiqnum cQlIectkme p^ 168, sqq., notisque eam illu- 

stravit p. .296, sqq.. Fost Fabrettum ean^em laudatipnem 

edidit Gaetano Marini ii^ librp suo: ImcpiziQnt antiche 

4elle vUU e de pt^lg^z^ u4lb(mh Jtomae 1785* Is ipso 

.monumento accuratl^s i(nspecto notmullps Fabretti errores 

coixexit» tabulasq^e i^ cbarta sua p; 136 -— 139, ita re- 

praesent^yit, ut caruni imago quaedam lectpribus praebe- 

retur. Deficientp^ pfxarginia litteras pu^ctis indicavit; nec 

tamen uMque tot puncta pQsuit,' qupt . Utterae deesse vi- 

dentur; neque iieri id poterat, ; quum tabulamm margo ni- 

mium attritus sit* et . coiifr^ctus, ISh^m puncta in notis 

indicavi, ubi certa supplementa suppetebant; sin minus, ea- 

dem puncta m orationis margine retinui, Illustri huic mo- 

numcnto, tum propter argumentura tum propter antiquit*- 
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tem gravissimo, ..temporis nota* satis certa impressa est. 
Namque laudat maritus quidam, cuifidissima couiux morte 
erepta erat, summum illius erga se amorem ac fidem, pro- 
batam tum potissimum, quum 'ipse per proscriptibnes, 
Octavlana Caesare, - Antbnio Lepfdoque' auctoribus exortas, 
summis periculis obiiceretur. Sed pacato orfoe terrarum' 
yiro il)i;eiusque .leomugi; quieta teh^ora eontigerunt/ ne- 
que summa . vitae: £eiUcis cdnsumm&tio defuisset, si optatos 
libero^ quos dederat Fortuna^ procedere eadeiii passa es- 
set: id autem secus !accidit« ;'Quo. quum aCcederet, ut uxor 
^ra|)tlf i^etatjeoi.fi^nditatia spem «abiiteilat, virumque or- 
bitate premi doleret^ ad.divbttiuih facleildi&i, aliamque mu- 
licrenl m spem ptroCft j&tibrogandam se p]£3pEiptdmret cu- 
pidam ita ostendit,^ tit 'noyam ilupl^m' Ycluti sororem ac 
sociam, atque futuros ex ea liberos aeque ac suos, nulla 
patrimonii iaut* ddiiiicili} "separatione facta, ha1)itu!ram se 
esse pplliceretur. . Qi]io4 consilisim. duiahmolitur, maritp 
pattlm refragante, jpartim mulieris^enerb^hih ahimottni ad^ 
miranjte, ip^a re.nond^m peracta ipQritujr, Augusti:igituV 

aetatie facta et insculpta e$t Vi^ec laudatib, et quidem nbn 

• .' , . ■ • ^. A .. ^ 

multam postillud tempus, quo Octayianus Caesar dfeyiqto 
M, Antonio et qrbe terrarum quasi ri^stituto cognomine 
Augusti appellatus efit.(a. u. 723.).: illud enim nomen v. 13. 
cominiemeratur^ .... 
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M£. PATRIa£ REDDITVM. L SE. naM. mSl PA. 

RASSES. QVOD. SERVABam 
INANITER. OPES. SVAS. ^OUACeretyti. JTA 

NON; MINVS. PIETATL TVa^. 
ME. DEBEO 
QVID. EGO. NVNC, INTERIORA. No«TRA. BT. RR 

CONDITA. CONSIUA. Semper 
ERVAM. VT. REPENTINIS NwnoiS. AD. PRAE- 

. SENTIA. ET. mmmma ac, 
TVS. TViS. CONSILHS. CONS«rVATVS, SIM. VT. 

NEQVE. AVDACI*«wtf . 

O^MERE; PASSA. Sl3. ET. MbdiBrdaiOBA. COGI- 
'TA«TL FIDA. REOE^wsrw 



■««•«iVMS 



V^ 1, SERYAR.. Marimi9; JNe mimia» y^ccm PATRIAE apice 
copsignatani esse: nam in eiasmodi yocabolis, qaoram antepenaltima 
^cccnta acato elcTtitiir, Komani, nt snpra p. '33. 34. ezposui, ttd corri- 
niendam nHimam incUnabant, ac propl^rea apice eo^niagis indigebaiit, 
qao longam eam syllabam esse inter legendum aamonerentnr. Qaa de 
caasa talibaa syllabis paollo saepios apiijem apposltam Tidemas, modo, 
ut 4;a§us in longam ^yopalem e^eontes distinguerentur a iireyi nomina- 
tiro^ modo, nt uniyerse ultimae longae syllabae iastum tcmpns tribue- 

retur. Nostra inscrfptio baec exempla praebet: PATRIAE. *DEBEO. 

raSTODlA. SPIRim. PATIENTlX. RSFVBLICA. A/iis. CON- 

«ORDll UBEROS. ADEO. CV/?iVflTAS. NECESStTAS. d^^DEN- 

TIA. FILIA. V. 2. TV . . Marinus, V. 4. S Maiinas. Ita incisa 

estbaec inscriptio^ ut sententia absoluta yersus finiatur, acnoy^ incipiente 
paullulum ante ceteros ad dexteram prostet. V. 5. INMINEN .... Mari- 
nus. De scriptara inminentia, inntortalitas ac similibus monuit No- 
risias CenotapJdis Pisanis diss. IV. c. 6. Cf. Marinus et Fabrettos 
ad banc orationem. Voce imminentia periculi notio continetur, itaquc 
^sen^ia et imminentia idem fere significare yidentor, quod praesen- 
nstantia pericula, quae yitari yix possunt. V< 6. A VDACI 

j. V. 7. RECE ..... Marinus. Apex in yoce PASSA pcrpc- 
situs aut sculptoris ant Marini errori tribuendus yidetor: Fa- 
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SOtlOSQVE, CONSILIORVm. jkeoKm. AD. MEl 

• SERVANDVM. Dafo* sororem 

TVAM. ET. VIRVM. EIVS. 0. CLVwwM. CON- 
-W iVTfCtO. OMMVM. PEHJcwZo 
10. Sl.*ATtiNGERE: CONER: SATm. i/li. MIHI. Tl- 

' 6IQVE. SALVTARITER. Monuenmt. 
ACERBKSIMVM. TAMEN. TNVfeo* MIHI. ACCIDIS- 

SE. WAi- VICE. FATEBOr . . 
' €IVE; PAtRIAE. BENKFICIO; ET. iudtGlO.. AP- 

• SENtlS. CAESARiS. AVGVSTI . . 
■-DtL REStlTVnONE. MEA. M. L^fDVS. COl^ 

• LEGA. PRAESENS. INmiP ... 
PEDES. PROSTRATA. HVMI. Jfo». roODO.- NON. 

. ' "adlevata.sed.trL» V- ■''•'' 



ImettQs saUem hane «picem liaiidnippfraiiit, Yw:ti^waik^7npderatiora 
et a participio cogitanti et a yerbo finito receperia simol saspeaaam 
est; participii casas tertias ab adiectiro fida ^eodet, qaod ipsam no- 
iDSiiatiyas eit ad malierem laadatam refi^reiidas.' V. 8. D • • . • ^. « Mar!- 

nas. y. 9. PER Matiaas. Y, 10. M • . : Marinas. Pro isTl exspe- 

ctares /jTI: litterae eniioi / ex valgari ttsaet s^ecandam Scauri prae- 
ceptam p. 84. allatam apez non apponitar. tn Tocnla TlBlQYE lon- 
gam /primo loco positam aut scolptojcis yitio admissamyidetary.aut eo 
consilio adliibitam est, ut ei yocabalo uiaidr yis in pronuhciando tribaere- 
tar littera /contra lingaa« legem prbdacta. V, 11. FATEBO . . . Marinns. 
fn seqnentibttd Isapplementa proponerc' non aadeo: tota 8«iiletetia iiaeo 
csse 'yidetor: acerhisslmum tamen irtvito ndhi accidi^ehua viee 
fatehot\ qaam, civ^ patriae (h, e. ciycRomano) henifieio et iudieio 
ahsentis Caesaris Augxisti referente de restitutione meitfJff, Lepl- 
dfis eollega (Caesaris) praesens f/i^r/iellaret, tnqae, sk pedes (he- 
pidi) prostrata htimi^ nbn modo non adle^ata^ sed trams modum 
raffsata (rapta)t Uvorihui corporis repleta^ firmissimo aaimp ad- 
.moner^j edicti Caesarieo-lm. indipit. UQya senteatia satis expedita. 
^Fabrettns priorem .SQntentiim non intellexit, ae Lepidam inariti bnias 
pro8CTipti.\c9lIegam firisso falso putavit. De sfriptara henj^io^ ap» 

sentisf conlega conf. Norisios, Fabrettas, Mlrinas. V. 1^4. TRA... 

MdViott^: ; • ' • . •. . . * 
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J5; .MODVW. MPSASEA. LLVORtW. cOBPOpUS. RE- 

, , , PLETA. FffiMISSIMO P^. . 
, -:<. iIvfe.EDI€T.l CAESARIS. CVM. ^nfT.yi^lJONE. 

.RESTl^jtTPpr^. ME^^i^'^ 

. : . m C0JNT.YMia^I9S|S. ET: qpi[*fel:^yS.:EXCE: 

. , ., / PTJS. VOLNERIBVS. PAft«V 
; : : Vli ^VCTQR, SIBO.^tVRf . PERICbIOKVM. N(i.TE- 
....S!MET,,(QYOI.:NQCiMf, 

J.Q^IP, HA.C. .V»lTVTSk.PFFH^Am« l^RAigBERE 
..T , .g4E.S^gJ<aLE»IENTIA:;,.. 
3ft , STQPI^v SPIRITVa MEI. Pi0^E{ rlPffORTV- 
. . . ' ;: NAM..<aiVBE^TA;iiai: . • . • 

.'/((•..'^iATBWiA- .'-. r:., ■■.:i:v....:..." ;:. . 

SED. QVip.Pij>?l^. PiUlCAMyS.:09.ATI0NI. QVAE. 

DEBET. ET. POTEST. F. 

MA. OPERA.'THACTArflDd. P9J'V9t;*KJ]fte.TfiR'- 



n:; .: V . GAHiVS. QVOai. mHmtm ,V ; 



BffiRITORVM TVCmVM. OC«ftV. GMNIVM. PRAE: 

,.. ..• . ■ • ...... . . « •> 



i « a j«^ • > 



FERAm TiTVLVM.Vv 
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V: 16. HE , ;. Marinns, V. .17. PA . . , Jttarinns, V. IS.l^fbC . . Ma^ 

^riotts, ' Id. yoce N0T£SQ]$R{<!7 accaadus apf^x ,ap^q^it^ eet» ,4yUfibae 
:6q1^ pcififei^e productae» ^od. quideai rfirias > fieri ;fi(^t.; AVXOK 
scrjp^it F4J;»]%ttas , sed Ter^m,. yqcabuli foriuam AVCTOS ex , lopide 
dedit Blariatis. - Versos 19 *- 21, .baQC senteatiam .cpntinere videniur: 
.9^4 ^c virtut0 (norittfie.coniagis) efficacius? -praebere i^aesari 
jilemfntiam^tx^9iodia,spirHus, mei (]i> e. ans^ia yitae meae cor^) no- 
tare importjiMam erudeli^qpein, fic taleraixfi. patientia^ V, 2(). ^XO- 

DIA Niarintis, STODIA Fabr^ttts: attt Marlnas errantv aat ^s«iil|»tor 
apicem noB accnrate posuit, Verstttim 29 — >^,*>6entenlia luiec fere vl- 
detar 1 sed guid pHuro? pareamus . oraiiont^" ^uae debet etpotest 
/lere: ultimo opera (hv e« offiola fqnebria) tractando parum digne 
pergamus gu^m prlm^ meriforum tuorum oeviis omnium praefe- 
ram titulum, Primu^p%erHorum titulus est meritum praccipuam 
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26. pXcATO.XJRBE. TERRARVM. HESi/fatf A. REPS^Btl. 

OA. QVIETA. DEBSpE. Noiw 

• TiaiPcaiA. coNTiGERmr.. w^«nt. optatl 

. LiBERI. QVOS. ALIQVA. de- 
DERAT. SL EORTVNA. PROGEDEw. eSSET. PAS- 

. SA. SOLLEMNISr INSERVIE .. 
STVM. DEi^VIT. PROCEDENS. A//AS. SEEM. FI- 

NIEBAT. QVID. AGITAVm* at- 
Spm INGREDI CONATA.SIS ForSIT. AN; INQVI- 
BVSDAM. FEMINIS. ddmirabi- 

30. LiA. iN. TE. qvidem: minime. kdnimmx. 

CONLATA. VIRTVTffiVS. ceteris 
DIFIDENS. FECVISDITATL TVAE. et. rfoLENS. OR- 
. BITAm MEA. NE. TENENefo 
TE. SPEM. HABENDL LIBEROS. dqoONEREM. 

ATQVE. EIVS. CAVSA. ESS^^ 

ELOCVTA. ES. VACVATtfQVE. doWm. ALTE- 

RIVS. F15CVNDITATI. tribuere agitavisH 

MENTE. NISI.,VT. NOTA. CONCORDIA. NOSTRA. 

TV. IPSA. MIHI. Dlc^r^^ con^ 



et raaximam. V. 24. Lapis 0C,\.. exhibet, unde Fabretlu8*S0ClVS 

feclt, qaod falsum esse vel lapis ipse ostendit; nihil enim ante litUram 

deest. 'Omnium oculis praeferre est omnibus oh oculos ponere. 

'Post iitulum nihil deesse videtur: spatium enim, quod in lapide est, 

-ievanaisse litteras minime probat, quum yersa sequenti nova incipiat 

^lienteiitia'. V. 25. N . . Marinus. V. 26. Aliqua referri debet ad vocem 

fortuna : aliquafortuna est fortnna eo nbmine rix digna. Y. 29. P . . SIT. 

^ ATJ. lapis, FORSITAN Fabrettus. FEMINIS . . Marinus. In Iioc versu 
f pz^aepositio io iuncta est cum quibusdam^ lit sequentl tamen IN. T£ 

et; T.36. IN. EODEM. scriptum est. V. 30. VIRTVTIBVS . . . Mari- 
• Bcaji. V. 31. TENEN . : Idem. V. 33. ESS . . Idem. V. 33. VOCVAM 
' la^yis, qaod vitium lapicidae ac non laudanti imputandum est. T..... 

M.9rina8. V. 34. MIHI. DI.. Idem. Diciojhem i^^itkxj\am esse integr| 
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35. DiaCMSEM. QVAERERSS. PararisQWE. AJC. FV- 

TVROS. LIBEROS Tuos pro- 
' QVE. TVIS. HABITVRAM. ADF/miARES; NEQVE. 

PATRI9I01NL NOS^' guod 
FVERAT. COMMVNE. SEPARa&OlNEM: FACTV- 

RAM. SED. m. EODEM. illud 
ET Sl VELLEM TVO MINISTERIO. /a^VRVM. 

NIHIL. SEIVNCTVM, ^lsi 
HABITVRAM. SORORIS. SOdaeve. OFFICU. PIE- 

TATEMQVE. MIHI. DiMsti 
40. FATEAR. NECESSEST. ADEO. ME. EXACiwSSE. VT. 

EJJLCESSERIM. MENTE: ADEO. horruisse 

conH' 
TVS. TVOS. VT. VIX. REDDERER. mim. AGI 

TARL DIVERTIA. INTER. NOS. qimm 
FATO. DICTA. LEX. ESSET. POSS^. aUQVID. 

eONCIPERE. MENTE. QVA^? 



Tooabnlt eoncUcionem^ dabitari neqQit: itaqae et hic laps Teram huias 
vocis scriptaram egregie confirmat. Con£ C. L. Schneideri gramma- 

tica Lat. tom, L p. 249. 250. V, 35. LIBEROS. T . . . Marinos. V. 36. 
NOS .... Idem. V. 37. EODEM .... Idem. V. 38. NI . . Idem. V. 39. 
D . • . Idem. y. 40. ADEO . . Idem. Supplementam meum si yemm 
est, hic yersus in fine prae ceteris in marmore paallolam prostabat, qaod 
quum alibi, tam hoc loco utique statuendum videtur: nam at falsum sit 
sapplementiim a me jpropositnm, id tamen pvo certo affirmare licet, post 
ADEO • . requiri noyam Terbam ac praeterea tot litteras, qaot cum se- 

qaenti sjllaba TYS Tocabalam sabstantiynm qaartae declinationis effi- 

ciant. y. 41. T^OS Marinas, nescio utrom scalptoris an soo ipsius 

errore: laadator TyOS haud dabie inscnlpi volebat, at infra r. 55. et 

64. MEOS; idem Marinas NOS . . De scriptara dhertia cf. Fabrettos. 
y. 42. AliqtUd pro aliquo s. ullo modo dictam est. Q^A . . Marinas. 
' y. 43. PERMAN . . Idem: uxor eue cum me permansit h. e. uxor 
esae mea penseveravit. 
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ESSE. MIHI. VXOR. CVM. PAEN<r. exVUSu IVIE. 
vitA. FIDISSVMA. PERMAN*/* 
QVAE. TANTA. MIHI. FVERIT. QNpidilks, AVT. 

NECESSITAS. HABENDI Uberos^ ut . 
45. FIDEM., EXVEREM. MVTAREm. cERTA. DVBlIS. 

SED. QVID. PLVRA 

APVT. ME. NEQVE: ENIRI. CE.... TIBI. SINE. 

DEDECORE. MEO. .ET. CO . . 
TATE. POTERAM 
TIBI. VERO. QVID. MEMORABIZw*. QVAM INSER- 

VTENDO MIHI Coiisttlere 
VT. QVOM. EX. TE. LlBEROS. UabeBE. NON. 
POSSEM. PER. TE. TAMEN difi. 
50. DENTIA. PARTVS. TVl. ALTERIiw. cONIVGIO. 

PARAR^. FECVNDITATem 
VTINAM. PATIENTE. VTRIVSQbc. o«TATE. PRO- 

CEDERE, CONIVGIVM. ac de 
LATO. ME. MAIORE. QVOD. iusti^fS. ERAt. SV- 
PREMA. MIHI PRAESTA/rfe super 



V. 44. LI . . ffiarinas. Y, 45. In eztremo vena plns uno Tocabnlo de- 
esse ideoque vix probabiliter soppleri \a posse Tidetar. Y. 46. Lacanam 
CE.... Fabrettas explerit legendo CERTE; incisom faisse Ti^etu^ 
CEDERE. Pro CO.. in extremo Tersn CALAIHI scribendum con- 
iicio. y. 48. UIHL C .... Uarinos. V. 49. TAMEN . . Idem. Di- 
fidentia partut tui est, quwn diffideres te parituram etse. Cetenun 
in sappiementp simplicem litteram f admisi, qaum eadem scriptara 
T. 30. «ppareat. V. 51. CONIVGIVM . . . Marinns. V. 53. PRAE- 
STA . . . Idem. Sententia haec est : utinam, patiente utriuaque aetate 
procedere eoniugium, ac AtJato me maiore, quod iuttiua erat, su- 
prema ■ mihi praestaate te tuperstite, exeederem orbitate (orbas), 
filia mihi substituta. In qoibusdam, ac praecipue in nndo illo abla- 
tiTO orbitate, seTerus gramma^cns oSendat; sed nemo a laadatore no- 
etro TuUianam dioendi genos postulet. De scriptora supatUuta conf. 
riorisins et Fabrettns. 
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«TITE. TE;. EXCEDERm ORBITA/<r.yaiA..MniI. 

svpstitvtA 
praecvcvrrisit. fato. dele6ast1. mihl lv- 

ctvm. desiderio. tvl nec. llbe . . 
55. rvm., reliqvistl flectam. ego. 9voqve. 

sensvs. meos. ad.. ivdicu tva 
omnia. tva. cogitata. praescn/j/a. cedant. 

LAVDIBVS. TVlS. VT. SINT. Mihi q,iod 
DESIDEREM. QVOD. INMORTa/»fATE. AD. ME- 
MORIAM. CONSECRATkt 
FRVCTVS. VlTAE. TVAE. NON. DERm. miHI. 

OCCVRRENTE. FAMA. TVA. FIRMA... 

DOCTVS. ACTIS. TVlS. RESISTAM. ForfVNAE. 

QVAE. MIHL NON. OMNIA.ERIPVi<. amni. 

60. BVS. CRESCERE. TVL MEMORIAM. pasSA. EST. 

SED. QVOD. TRANQVILLI. STATVS.%o 

AMISI. QVAM. SPECATiATRlCEM. Et.prOPYGlsL 

TRICEM. MEORVM. PERICV/ojmto. orf». 

TATE. FRANGOR. NEC. PERMANEr^. jN. PRO- 

IVIISSO. POSSVM 

. NA- 

V. 57. CONSECRAT .... Marinns. Cetemm in bac voce apicem 
syllabae CON impositum esse non mirabitor, qni meminerit, eam sjl- 
labam ante jF et i^ a Romanis ralde itatetatdm fuisse. Cf. Cic^. Orator 
c. 48. y. 58. De scriptura deruiU cf. Norisias Cenotaph, Pison, diss. 

IV. c. 2. et Marinus. In yersus flne E deesse yidetnr, iungendum 
illud cum sequenti vocabulo' DOCTVS. V. 59. ERIPV,. Marinus. 

V. 60. STATVS E . . Idem. V. 61. PERICV . . Idem. Vetborum 
sensus est: fructus vitae iuae non deerunt miJd^ occurrenie (mcmo- 
riam snbeunte) fama tua jirma: edoctus actis tuis resistam for» 
tunae^ quae mihi non omnia eripuitj ommbus crescere tui memo- 
riam passa est, Sed ^uo^(q[Uantum) iranquilli staius ^go amisi? 
quam speculatricem et propugnatricem meorum periculorvtml 
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; .'" v/ r ; ..V 0B1BATV& iRVveNSt: fajmam,' «rtf^ 

t '.<.:QVK.;RBSERVAT,VSi'VII»EeR<.-i. ■<»•'>• 

^UmiPmi HVIVS:'0RA110]^IS:<£RI<iVi '&maktMm 

. f GiSaiE.:WiS: .•i:::..vi :;. ;. .'. i'. 

TIBI; LEGEMiiHAfiVL MANDAllA:! T^a; .<^VOD; 
(.£XTRA;.MIIiI;.LIBfiR¥Mi FV^RRITi PRo^ 

T£; ^BLiJHAISES; XVI .VT;;QVIfiT<AM; PATiVfftTVR; 

ATQVE. FFAi TVEAJNTVRl OPTO: 
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doln et in sequentjs initio FlDO iegendom Tidetnr: CIDO enim-a Fa- 
bmt(i'^t'i)fanno peVperaAi in lapide leciutn ^sse suspicor. V. 65. TVAM. 
N . . i mmmi, V.*7. M . , Wm; V, 68. PR . MarHmK V. 69; OPTQ 
. . Idem, . jNihil deeiae Tidetnr. Haec iibi 8crip«imus, aiferinr Tolumen 
alternti tnstnptiofmfH LdthihfuM; .^uas cbllegit lo. X!asp. Oreliiii^. 
Is knc iff j^ait!o$l)l4 p.' 349 -r-.SW.cotn leetOnbif^ Miiknuillcayii^ «t^ud 
Philippi a Tnrre obserrationeB ad eam scriptas in Caloger^ Raceolia 
t ^8:'p. iiait. s^: T€f^et«f<ia4i criratit p; 35^i'-^ ^5. IMus ille erro: 
rem Fabir^ftf a nobls ad v« .l^,<jC|t5t%alomj.i(jdem per^xi^ litcpie laU'^ 
datorem nostnun Q. Lncretiftm Vespiilon^m ess^ ndti iilepte cdniecit^ 
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9§ i^4,.y:.)iMft«B A.iiKPftKlrtK-;;;. r . 

ip^i»lpte.ieMti«^i^;- iqittm .HaBft«liltoi«i <etate Rondanini, 
oppidi quod vocatur Portici incola, aasisrtabat, unde Win- 
helmammst ;tiii l5piaU)U^ vA Biiiiifc»ni«ttt:niii»a^par<culam 
^hn»$ ^yulg^vft.: .'e*irf. Wijjkdlmaxim: »pp. t II. p. 24i 
cd. Fcrno w. Totam edidlt Fca . ia.^^tiDiIc sua Italica hi 

iliirpidoix4U,cs9{ri4 mifai jdeliit; iiide: IraaKcrlpsit Femowin 
suis ad Winkelmanni opp. annotatioiabtis t 11. p^ '^- 
Codtilier fnagiitf^mel^^iiiMij^ /ftlaUri&MM[if ifdiiTe l laudatio 
ncm, ab.eiusdlto filta poM malafi? ^ibitiink fai;tam lapidique 
lyculeiitis Ittl^i>GleiiIptam; . ' Certa tetaipbri&' boU liuic 
i1iOTOixx0ntO;h0nies£afftjpressa^jSid.]^ non diu postAu 
gusti aetatem positum esse videtor:.it^ .eaim ut statuamus 
itiin sarmd/purrfs. iferemeodatn&jtum.'t}ttU '^^^ 

m€lnj^t.f Wilikielmahbia]Kie.*epist#lAe/editor apicem bacnota 
designavit'^)^ quae si in ipso lapide reperitur, apice$ ^- 

rius appictos.esse.suspiceris: ea inim tiim^inliac Ihudatione 

> 
saepiuS'|idM>diim.ipemrse poiiita :Vid0)iu^ tum in ceteris 

inscriptioiiiibus rarissime reperitur. Equidem in una tan- 

tum.iilsCriptione; qitae quadenl Mticpncisit^ .simitemnotain 

• • * ' * ' ' ■ .. • ij. . • I'» "' '■• TT 

m^ mvenire meifhini (apud Marihum Atti c^.;.*o^^* * 
p. 710.)j ibiqae itidem apex'b^ ikdinoduin pePNHNse pos'° 
tus esL "■ Inscriptio mutila haec esl,: GERM^^NIfbO^fl ^^ 
SA'RI ij p/.eAESA'RIS || AVG. P.- [( DECVfiilONVM. 
Nihilominus tantum abest^ ut Murdianae laudiatiQUis apici- 
bus bellum indicere animum induxerim, ut ei^rUtw' p^*^ 

cinium sedulo suscipere minime dubitem.'^ Nam primum 

» 
38) WiDlrelma&nos in laudationis particola a se edila Tolgarem «F^* 
eis Qotam dedit. 
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in pluribils oerteivocabuli^recte.<shdhibitus est.apeSiAd.syl. 
labam longam>iiridicaBdains iit io hisce; 1. QVO^/ '3.fHE- 
REDES'. . (St IV?&» 7. ADH26ITA' : FAOTA'. jGERTAS'. 
.10; AUQYA'.: 11. eONTVMELIA'. 13. iVSSV.:15.H0'C 
A?.. 16. OBSEQVIQ'. 19, COMSENSV. 21. VIROS,' U- 
BEROS' V£RITA!IIE. 22. FE'MII^A^RVM. 24:PR0PRIA' 
CVSTODIA' VARIETAllES'. 25'-DESIDERANT^ 26. BO- 
NA' FAm'. 30. EO'- 31. MODESTIA'. 32. P VDICITIA' 
OBSEQVIO' Limil^ICIO^BICIia^ 
laili cpi&e reitant . exempla Apim Jn Jbttmtois. isylMbis- per- 
peram, ut videtur, p^ti^.ea diligentius considerata minime 
offendunt: it^enim comparktarsofiK-fbJe tt^tdjiiinlijfosi 
illa nostro jnorei c^omthate.vel ;aIio.an!eer][^Undti#i£i!9^^ 
distinguendum sit: . apex Igitur in his e:^emplis non indicat 
longani sylliibam,' sed post brevem* syllaVam uoJus morae 
intervallum esse monet, h. e. brevi syllabae ac pausae post 
cam observandae tantum telnpdti^ tribui iubot j/ gi^htum 
longa syllaba requirit; ideoque in vocabulis in litteram 
consQnbni exeiintibas.apix-ilon TOQaIi,.s£d confiO&iiAti ap- 
positus est. Conradera exempla: 11. PRAEFERRET'. 
12. STATVIT'. - 13. CEPISSET'. . 17. FIERBTl'. 1 18. HA- 
BERETVR' RkLINQVERETVR'. 19. LAVDARETVR'. 
26. FHCISSE'. 27. ARDVOM'. 28. lACTETVR'. 29- CO- 
LENDA'.. 31. MERVIT? PROBITATE'. 33. FVIT'. 
34. VIRTVTIS'. LABORIS'. Quibus exempKs remolis duo 
tantum restant^ in quibus offendamus, primum T..25. SA-- 
TISQVE; sed ibi lapicida SATTSQVE aut incidk ant in- 
cidere debcbajt;...alterum v. 34. CESSIT'; aed, post lianc 
vocem distinctio quaedam poni potest, non quidein logica, 
sed oratoria. Haec copiosius exposui, ne forte bomines 
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iifcdnfiiderfiti meaiti do ^pice disputationem^ ^a lobgis tan- 
tum^^dabis eum apponi dixi) ita refellere posse sibi 
Tideantur, si ^xempla iKmnuIla, in^quibusapex Srevi syl- 
labaeappofiitna reperiatur, bperose attulerint. - £a exempla 
ad uiium omnta aut lapicidae negligcntiac^^ aut describen- 
tiuni brrpri^ tot temport thonumenta^rrumpenti tribuenda, 
aut ^gulari' ratione explicanda suiit 
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Sfi^. PROFRIIS. VIRIBVS. ADLEVENT. CAETERA. 
• fivrt* 

FlfiMIORA. t^ROBABILIORAQVE. SINT. 
OMNfiS. F^ilOS. AEQVE. FECIT. HEREDES* PAR 

iriTION& 
FILIAE. DATA. AMOR. MATERNVS. CARITATE. 

LIBERVM. 
5. AEQVALITATE. PARTIVM CONSTAT. VIRO. CER 

TAM. PECVNIAM. 

LEGAvrr. VT. rvs. DOTIS. HONORE. IVDICI 

AVGERETVR. 
MIHL REVOOATA. MEMORIA. PATRIS. EAQVE. IN. 

CONSHIVM. 
ET. FIDE. SVA. ADHIBITA'. AESTVMATIONE. FA- 

CTA*. CERTA'S. 
RES. TESTAMENTO. PRAELEGAVIT. NEQVE. EA. 

MENTE. 



V. 1« Cur tkm abmpte incipit laadatil»? FfinfiiHiitt iion est hoc ora- 
tioni9 iilitiam, qaoniam Mordiae de|imctae filia non totam laadationem, 
sed illam tantam particalami ^ae ad ae praecipae pertineret» lapidi 
incidendam (^nivH. 



INSGRlPTlOiNfiS APICE CONSIGNATAE. iOl 

10./QVQrBlE.yMTRIE(VS. 1»E|S,QV0BI. eQRVM.ALI 

QVA'. 

<H)NTVMELIA*. PRAEFW^T^rSED, BfWR. LI- 

. ; BERALITATIS. 

BATHIS,. MEI..REDDEND A. Mmi. STATVIT'. QVAE. 

IVDICIO. 

-, yiRL SVI, EX^ PATRIftJONI^. ^)^0. CDPilS^EpT'. 

VT. EA. iVSSV. 

. ^yo. «VSTQWTA. PRQPRIETATI. MEAE.. RESTI- 

. ' ;; \ TVERENTVR. 

15.C0NSTmT. i»GQ. IN. HQ'.C.,SIBL IPSA. Yf. A'- 

PARENTIBVS. 



• * 



.' PSP^^ yiB^. DATA. MATJRMpNIA. QBSEQyip'. 

.Hl ; ; . !. ■ PROBITATE. . 

. . ilETi>i^RET. NyPTA.fMERIl^ iGRATlQR. FIE- 

. ,^ARI<MU W^lRJiW.-l^ipiGlQ. pRNATIQR. ^ 

' ; LINQVERETVR'. 

«JST- DE(3£SSVM. CQNSENSV', CIViyM. LAYDA- 

RETVR'. QVOM 
20i DISCRIPTK). PARTiyM, HAPEAT. GRATVM, Fl 

. DVMQVE. ANIMVM. 

JN.VIROS^AEQVALJTATE;]^. IN.l^HDiE^lOS^.IVSTI- 

TlAM. IN. VERITA'TE. 
CJIVIBVS. PE. CAV^^K. Q. QVQM. OjVBNJVM, BO- 

NAKVm! ra^MINA^RVM. 



•^. 



V. 10. Lapb ^RVM iaptoiaae mote. V. 13. Miiritia. isHar laa- 
dantis filiae noverca erat, qaae lioius patri post pjcioris coniagis mortcm 
napserat. Cetcram lapis VSSV cxliibet.'' V. 20. Partium mire dictain 
pro singulorum viriutum. 
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lO^ £lBER I. APPENSTX: 

' SIMi>tEX. SIMILISQVE. ESSE.* LAVDATIO. SO: 

LEAT. QVOD. 
' iVATVRAUA. BONA. PROPRIA». CVSTODIA'. SER- 

■ ' ' VATA. VARIETATES'. 

25: VtiRBORm P«)r^. WESiDERAJiVVsATTSQV^ 

■■ •">' i • ■• ■ EADEM. 

'OTVINEJS'. BONA^ FAMA\ JDIGNA'.' )F^^ ET. 

QVIA. ADQVIRERE. 
'NdVAS. LAVDES.TmiERL Sir. AJlDVOlvr. QVOM. 

MINORIBVS. 
'' VARIETATIBVS' WTA. IACTETVTR'. iJffiCESSARlO. 



' t ■ . t • 



COMMVPWA. 

ESSE. COfLENDXMNk -QVOD. AlkfiSSm' EX^. IV- 

• STIS. PRAECEPTEIS. 
SOiCETERA.' TVliPET. EO'. ftiAIOREM. tAVDEM. 

••'•'^''^ OMNIVM. CARISSIMA. 
' itaEtl. MA?TER. MERVri*. QVOD. MODESTlA'. PRO 

BITATE'. 
i»VDlCrnA'^ OBSEQVIO'. LANIFICIO'. DiLICfEN- 

TIA'. FIDE'. 
'PA'R. ^IRIILKQVE. CETOREIS. 'PftOBEIS. ' i^EM- 

•' ■' • '•' ■ Nis. Fvrr'. ' 

NEQVE. VULL CESSIT'. VlRTVflS'. LABote. 
' ' ' ' • ^ SAPIENTIAE. laude. 



.... praecipvM. avT. certe. 



y. 28. 29. Necessario comntuma esse colenda negligenter dictnm 
e0t . ^rtt > necessiwib ndjnMuma^ { t moiier e ) eeee ' colenda setjuituif. 
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U»i'fi. ,'i'i*' ••«,•*•»» •,'<.»t«'<trr{<t »••».'» f» '"*"':rT'*)'*»?*V' 

appajf^ et .ujttflt aihi ff^ii^ ,.^t qinf^^jHWPu, ft|«^e ,gjj[^' 
de^ raiia^apiyis .hommm soiM.rio. lo^iiei^ .fiitfO|cj{ifi: 
solUi3 u^iice .idiidicari . luni gpai^t^^fe^ ^^F^ iQ qe^eriSf jif^i- 
mftlilpia sc?iderc videanisg,.:Ut.^riisft,jf^ ad dlyjaa^ ^n^- ; 
ponm^ piatici4aS:.,aHril^ . Be^t^ian^f; in ea .tfuiiejj,,rej 
n»?SB««H .#sciu!|ien.,fl»^ ho^inuqii %^m a<;.^g^rv|}](|, ^ 
vpcQfi iotfjec^Ef; ffujl^ inteU%^. JNap^pci ^ti^ruio,. 
spni t^vifjm canta .e)(c^d» fere i^.enavUttnntQr/ ut .cecta a.c 
ie^Itinfia tempQns.n^eQsura pyoptey^T\^iniam eorum si^v^ con- 
fusioiiem shre Yf nfft^teiq co;iip^,en(^i^i!^qpeaiit: ^ed hf - 
winjm. sm i^d, linguam cjut pertipqj^t .?ut itaj pro,fcfun1;u^, 
nt p^urimi . efi^efn te^oris menAu^^,,defuiiantur,^j9Ut:,ita 
pjifpnmiciant^,; .^t prim^ ^la mensura.sive di^.lip^ta ^ivp 
alia |atio|i9 a^9ta pompl^ant^^ ^i^SViU bominum. 

s^ni Iqqueqdp pfolat^, ^as yocami^ ^yllabasji a^ bre- 
Vfi^ sunt ^i^t lorigi Qv^od si Ungu^e ci\i\isda\^i syilabac 
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brcves longae^c ita comparatae auiit, ut longae dupliceni 
brcviuin mensuram accuratc contineant: discrimen faoc quasi 
sponte et humanae naturae perquam convenienter orluni 
cssc apparct; jati9)H^/Mijp^.simdicI^,a4j./^ discrimcn 
fadllimc et vocc cxprimirur et miriDus ^pcl-cipilur: ceterae 
autcm rationes nimis sunt inuJic^e, ({uam ut a loquente 
sine magna difficultate obserVan aut ab audiente accurate 
sejlsuijMQii (]^ekAtV^Gh ilnii&MLi^llmwli^^s^qii^ 
quam ita discre^i^l^f '|*s^^ar^/4^}^jff^ ut aliis bre. 
vius, aliis longius temporis spatium inter pronunciandum 
concedatur : tamen neque in omnibus, neque in plurimis hsbe^ 

pt^Hfentfi -jpbtest' ^C- dfl5<fe?.*'Pl*ahtavett5ih «aete eit liiigfeife' 
\v^';- iit 'tii^\A m ^o^isV 9i6fAili'itigbiiiuih afl^ iniii 
siatfa "^afadaib mi^Jtatm ^ki ^tietSteiti^^Vel ^lm^yri^ 
ihdUnai^/^lanqfiam-yufiinlii ''^^ 

diSfii^^^^i^ssa' esl Wror-ct EalHfte 'liiigu^^ e« «raeiid^ 
irifelghfe ^mkc ^ pr«^i!fe'; ''^^ •fatfttsque •gdktris ' Sj^firfiac, 
b¥iv&'1tftfgae^udi iU"lH^ffl«aa«ittt'yc di$<4dtae,'%t alte- 
rius^^yuabae ineiisura* alj'*iflfcfrjl' aicufat6 'd^iii^rtuif, Hi ci 
u\;'aIienM i^iiuk^fllalii^^ Mfita' l&VtgitiMtre 

sti][>ctfe^J'^Qu'Dft'qtram^ifi('sit; bifeVes^syllSfcae c^tam lon- 
gat-ufn' iiiehsuram|^faeb6htV'ipsae atiteifl*rUrsu6 longis syl- 
laKs,' quae la'equal)(?s'siint tinis breVibiisV *rfcfirilri possuhf, 
ita ut hac ratiohis duplae^ ac^simplicis altfenifa oppoiiHt>He 

■ r . 

oniniUm syllabaruni quhnii^as accurate'drcmnscribatur/ Ihde' 
autetn, quod in Latin6runif'lingu£t loiigam liyHa&am duafaus* 
brcvibus kdaeque aequalem esse cbnstat/farevibus syHabis 
quasi filfidanienta ac prima elementa eius^lkiguai colntineri, 
autem ex illis prognatas ct compositas atquc inde 
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dcrivatadas' (Sse'ii''nobis '«qiiKAAcltMgtae-^diHiir 'Conte^ttth'' 
Quac 's^tentia d« '^lcmgfl^m' 'Kngtiae^^IkktiBis^^^TilitbiMlitt'' 
otto a' Me xiixbc-TptopiM^^fpiaii •^itht'4ndieiis .^ojeit-ipmi; 
b^ri', tilht -Knguae usb at^e >affti^<l^sflnd' 6nil>e4uil'ttbtf' 
suetiidld(^^giee^e'<ftfdfirittlf(ttat;' Qttia aa"umfti'lingt^^ W 
tinet,' ithtiltemiidris ^^imH ^d <6^s^e 4J!|h«^»h -^? 
laltaiii^^^M^tidaifi'; m^- ^eVmym^^Vli^pe^^^m 
sciuntVYed id;cttr'fiat, ^lcAn^ ignbi<aiit tl^libet oiM' 
s^UM^af i^iKhia^ o«!l^\ft' 'b^Wed ' '^t) ' ae ' p^^^terea- Mm 
priiha oiiiAliini 'sj^iilab^tlhilfi <)h^sUra ^^'iti^ v«^b«8»>liilfJ 
plicWif^SnaicSfair,' qiia- voiie' i%ttiflC^tita>'t«^btfs pin<tic^ 
ad='VaP^mV h. e^/brcHiemT-^yiUibain' tiM^ufa^biaddam ¥iifi 
ces^a»a:= 'Qjrae vulgared syUabae ubi au^licHiitdf, li-. «. lonU 
gae''^fititit', 'oind" &nipdrd''B. "^jiaf^inords^inphea^Wicti 
gj\l^is'Hxhi& 't<M)iti^iaa )eAV' St^iMn muoMs' «k 'aMT-' 
qniss}(Aa^Ronlai)ti^ndi':^btibeA^ d<Mdii^dte>i' dd<^' hJi^hiWe:' 
Ldii^W ^lih' s^tt&Ms; '^''^(iri)lil5«i)ik '(«'-ddkbtai^ediiktillii^' 
vet^t^V^Lali^i sV>nti(gbdni;"iha^ l^aMi *M(ibiiie'^^|>e<^tit^ 
habeban^ dn^c^ta ^Httera * Voeafi -ifib^e' ad' imtium septin^' 
ii:"<^:"g'^iniir ei^iiH^^ ii&i^seVunt: ^^onf/'Qtiititilianu8 {.'6.- 
I.' ?;''i$.': sSniticiffiii Atou g^km'diu''fitit usitdHishiii' 
ihoi^: i atqrie 6 ctiAtrOt^ v^tfuli aS^AeiSian! et uiti-apiit-A 
rectds' syllabas gc!mnts,ut' dfxi; ^ddeSibtfs scrips^Unt.- 
Idem I. i, 10/: at quae ut vockUi^iungrmturj ditlt iMatin 
longam (mtellige Vora/m) jTeicAmf i*'^ scrtp^^m 

rtiniyqid genAnatione^earrm viActt ctplce utebmitikr^i iudf 
fiuas. Scripsenmt igitmr veteres caarus, gnatirUs, te^q^ 
ceedoy moo)res, mooles, suumen, luUni4ft s*idumeh, ac.per- 
rara miiles., mavHnus, Quac ficriben^^ .ratio dcsiiL ^fcrc 
septimi u. c. saeculi initio, quum Accius, tragoediatuiti^ 



I^ -1 ' ! »Wi»«/»l-. 9Mi'h 
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PauUoi, .^ifr^ti^; ; Iw^ j^ . icj exposjut |miu<s .Vi^tfipttus 

V ' • 

qmVtilmgekifirJfflM fmiff^. e^et,,duas. vf^ffJfs,p(iBe: 

iffcidarmUr.h^a ^n^ Pfi^^E et J s^ibfs^/jixit.^ Ita, yj^to- 
W.F*?!?!»» .<i»ae !i«;.J^gMchii *ditifmf ^ ^ enfu.i§gpntur, 
i^Sm^ my:W\m *?;Naevyi^ nt^w^qi^iraos 
p^el^a^.^en^Ii p«?w noipinavU, .400 gjiv^ bvsce practer 

.* » . 

la^x^, 4a;io. .a^tflte^,5?iH??r C^ I^PqUw^, . gui Tixit iad^ ab 

9^.,6C(&7-j652,*f ,prifi[^ttSf^irt .videtur,'.duipUc9Qdi .vpcales mo- 
JJfiW iWWavit ^a i^arpa (cf. .JPjl V^ctopu, ^c) vep- 

• • • 

sibus hi^ce: , , , .. ■...,.. 

. Apf^mumj^st^ fiinc inQipiam^ et quae^noijijtiTuik aJl) l^mnt, 

- 39) H06 QniutiliaDi r^rba Usque ad Acdw^ per se spectata' sigm- 
Qcar^, pQSsint, ; 
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scriiemm p a centy plueide, ImHum, a^iduni, a^e^ 

Ltlciltus igiCtt]^^ bntiquam •ficnbehdi boti^tteluffihem' remoTif^ 
una litteTU adldesighanddg^vocales Ibngas «odnitentus, ^«^) 
deitiqde sctipttirkm eiiaB: iMiequak^ siTe: ip^- pii^ftant,' - sfv^ 
Luciiii ^mpliim seboflivadojtteAiaiit^iiai^ ^o^^Acm^^iffffiEi^' 
tcm ;an1i^tim siirifceiidS 'niorem obii|t6i«itdtii esse l^uinibi^ 
liani te8timonii(> eonstat./^Sed num wm iradiderint Qidm 
tiliamis et grammafici modi> memorati, :addbifaitarit-vir.'Ui) 
primis eniditus, C L« Schneider EliM^ti^ Id::p. 96J -d^^s 
eam emm:scribendi ratibnem iion in^eiiirldieftan-anti- 
qui^imis monuiiientiay neque in Golumnai DuiUia^^ ncqu^ 
in ScipionnQH ntonumentis sepul<araUbi^^ ise^em fienatus-i 
consuho de BaechanalibuS' a. 568* faeto. . ^At vero in > tanti 
ambitus liionumentis prbjjier magmnxi inctdendi laborem 
litteris parcendum erat, ideoque nibil causaeadesseputo, 
cur rem tanlSs auctoritatibus traditam 'in ddbitatleneiiv; vo» 
cemus* . Coh^mna Diiillia :tdmen; ex hac'causa i ^nEnO' mi' 
mendaTvidetur. '. £a enim qmim sub fiiiem steti.u» CotiEitt^ 
cuU fulinine in Capitl^lio.ieta ^ discu^sa lesstt (cL: Liy« 
4^9 20;), postea de integro facta et ia Foro* posita eat: 
Conf; Quintilianus. L % 12» Qudd quum: fieretXuciliifei» 
aetate, scribendi consuetudo -Hd «atn;' dilae tiuh .idaoefaatv 
immutata videtur« Obtinuisse hunc scribendi usum etiifai^ 
inde approbatur^ quod in mtiltis monumentisy i|pi£ke posita 

40) Isonga 5rm* Putscliiiis/ifleni dicimus'. y66*'un'o non ad r/ 
pactOy ted ad litteram ^ referri debet 
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sunt posi; septimi u* c. saecuK iftitlum, voekles longae bi- 
nia Kttecis sMpiusC/jctasugQataerTepennQtuiu.-ii^ in.his 
equidbm.(moti3(.aiPitiqai.yefltigia»^c[uaedam et.veli€puas «agno- 
scoan Giatteru^ io > tbei^uro «uO\ « exempla . deSit - .haecce : 
PAASTORE&raRAACVM. VAARVS. SEEDE^^S. MARIl 
»V«..SAiNCai«SIMHIS. ARBITRATVV. COWIWENTVVS 
(«eoit). ©OMVVS (gemi). MSfVLm PECVLATVV. 
yfNlTh ^Goftfc ] (^eri . Index geamm.) ft AA^ m II. VV. 
SkfttaQdo, quo4 penraro facjtam>iQvefiitQr, etiam bre^rii. 8yl 
laba* duabua litteria ex|)rimitQry{id hmA dubieJapfteidae er- 
rort^JmputAiduiKi leistt Eadtfm^ide^causa m aniiquissima 
Gmiecorum scripjirura ivoeales longae' saepe binifi IkteriB con- 
sigtlatae sunil, at .lIA.TEa£P. ,M£B3!^P;! .\ 

Siinile-iestiihuic ''aliud scriptiJrac.Ronlanae proprimn, 
quQ ' no^tra \ 'a^iiteniia! . non iminu/s Confirmarir videtur. Nam 
iarpermultis et .anticpiioris ' et .receatioris temporis. m6nu- 
mentis liueram-ivocalem I, ubi longa cst, prostahtem prae 
ceteris invenimusi, «t MARmVS. MATRIMOKl. TVlS. 
Exempla^ pkirima attuK - in appendicia de apice «oonscripta, 
adieeto<elaaiii'*Sbduri:praecepto iiibentis, ne buiilsi litteTae 
longitttdo .apiee indicetur,. ut ANTQNI^ sedforma prostante 
sigmficetur^ ; ut^ ANTONL . Ubde hoc? Quippe quum anti- 
quo^ temp<ive< longae Vocales binisililterik iuxta se [^ositis 
smberentury *eadem aetate etiam' 'T- longum duplici imota 
eonsighabantv:fied'.hanc litte^murarflis.vuIgari..ratio^e du- 
jkUcabant, '\^it H)^ sed unum /^upra alterum coUocabant, 
(mc I) r namque >hoc proptdr Utterao dguram aptius videba- 
tur» ' Inde |actum est / et tempore loiigum et figiira, quod 
siquando in breyi syllaba adbibitum invenitur, lapicidae er- 
rore admissum est .J - - ^ 
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cx >bi«ilais) iDrteSYet^ cmnpasites ebe^^wqpMiqiie -loivgw-Vo- 
di)es;'CiipsiiB..TiiAbtcves soepiiis solviosatis constete ptmo- 

ristiiene Idngtm mcdtles in 'b^ >^ «.1^ . 1 

: •OriaiiUtr*aiit^'long»d^ sylliibae4ribusIpotissimiiili''mb- 
disy^ primimrTcontrsotibne , samndnm - ex qubdm 'idi^itotis 
^yllabasmn»:>89nsu,''.^te^ 4nngfdi^'6tfdinc 

fl M r» n _ma-»_ <« «•••1,1«.» ■•^ ••»/>• < '• /, »« •• ^' ^.•"»'^llf' «vt* 

-oiieenmS'-'*'**' < ^^ • ..'•... .. . • i ..(«i.i , . i * . ^ ^ •«'►»*>/> ••* •** »- 
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^uum in coi^po? ehdis yoeabuldrum. elementis aUt ;4<t<^U'- 
nandis. eorunx.fipibus accideret^ .ut vbcales.Ettfiii^bVduae se 
iirvicem exciperent, .quumque e^ reimpedimeiituxii loqtienti 
valAe molestnih-AfiEsijristurb' inBfltoi^quaed^m/j^Ieri «^ti^^ 
cupido liiatinos' 'hoe inemnnioduin . aut ; lenite^^aufcf toJlerceos 
iussit. Sed!'vbcaliBm {mistionem iniMirpibaa^voQiibuIoniiii 
admis^am! expli^rare,. £ere semper a«ii;di£fici])imam est, aut 
inc^rtissirtulm;, . qixippc qtiaei nllra.^OBikiem memdrbm remota 
sit et citrailiidnla^? vestigia ^retrosac.cobtra tero in vo« 
eabulorum finibusy^ive decliiiatione sive conijugatiohe-en^* 
tis, 'illa misjbio facile^ac plane agnoscitur. ffam abiennqtle 
in nominum aut vetbonimiimbiis longa .vocalls reperitur, 
eam contractione ortam esse pronunciare non d ubito , P e r 
curramus igitur^ ad : investigandifLm longtirttm vdcalicifti ^ortum 



X 



I 

I 

ct«ROiRiiiDn'ei^iberam>d«clmalm de- 

cKmrtioiiis '^s^sm secumhisi^et tertnu, ;V. e^/amUne con- 
tfaciiottls. ;o]tef est ex dniiquiflsimo illo fdmiliaif qoae qai- 
dsm f omuf. aiujlo jnodo txfamiliai pet diaeremi) . ut vulgo 
existiaaallt^ ornti pOterat, .6ed ptotitia.pro^&Hidameiito ha- 
benda estf/md^ ^forraa^ emXraciae familiai.i^ familiae 
deduoerentwp. Nam>vocabuli<j^sEliii^.geBitiTBa ad analo- 
giathriertiae.declioaticniisy. imde veUcnaejiinone&.desccnde- 
cuiit ^^)^i ^qnnm ^rmari .debaret/ani^iiit-tinde modo ^ 
iecta littera s fumiliaiy modo contractis Tocalibns.ac see- 
vata littera finali familiasi factum est: hisce enim formis 
veteres ntebantur. Quintus casus familia, contractu^ est 
ex familiae, nominatiyp^ pferali§ familiae ex familiae 
vel ya^i7/ax,. dativos et dbhiiivns fajniU^ ,eiL' familiaiSy 
aecusattvus jamilias "ex fdmilia^s, 'Seqiiitur secunda de- 
clinatio. Forma populi genitivi contracta est ex popislui 
s« *populoi; nominativi pltealis> populi ex populoe s. po- 
puloi \ dativi singolaris fisrma popula ex populdiy ablatLvi 
cx./i0y!^fiie. orta^ ac mnltitndinisiCltftis.tertiuB 'Ct qnintus 
pofiubs ex. pppnUns detortns est. Tertifte deelinatianis ca- 
smnr.ierialiiti ih &te ptndoci, ut paini sane fmriim^vi^ea* 
tm; i cinim' illud cbntraetione ortum ease demimstrari ne- 
qnit, imiiio..ei( genitho patns, abiedta litta^a finali dati- 
vumiessefactum liquido appakret» .Quapropter detrimentum 
litterae aiit prOductioBe ^yllabae compeiisatnmf^ut kk ah 
et.o, in (^x {i^ et e^ mA' i ih fifae pbsiftuni' afl analdgiam 
aliomm icasunm ini kiignm..desinentiQn^ paoodnctum vi- 
detnrw^ Eadem raiionj^ genitiVi ' dm litlerani longam ex- 

■ n « ■ " ii n i , .». .../.(|' '^\: . )'-.} .. pK- 

.41) ii0o Klitf lofeiai obkwi «2|iinM»tddm miiii rtsmarrL i 






^am:&ert^ae'dediMtidiii8)^<»m effoiabaii debfnei, ijrnda 



abi«cta IttteradytNnaifiadittm idat::iii«^ iyuidd ^coAlrairtiii '^ 
calibiii ^i&KCgP/qmi gemtKii . formh. .aaliqyiobesi itiflem "«iebta* 
ter.»x\Sed ^pemadlHMMimn {ptfmm diefrtii diSmiKm^vasa 
uemq. coiiGedtt^\iaQdeiikiiitae> 6Mmmm\mdaLtit Jismilim^^ 
auiai iti\famUai fiofanii e86efliipra\niEf(aiiHniuk ^ Nam>vidd 
nuhi/.quam aUniliSj elriiifiiq^ ?■. ,> hAv Wv 

• \ :• ; • S . idimSfJii^ et dilss^^ \\ .>.*/• ^-x-/- •. . '.V^u^^ 
Sad ttt ! re v^rtaadu^, ««mde 4ign^^«iUiuw^\Vad .teztiikm^^i^^ 
natienfem, eius; nofmnativp^. !in €4i ;tengum ideainten^ ntpai 
tres, j3me i^apeiridet:AtlieoruilQi.tertiae»declmationia'<*oini4 
natiiri») c[ui .a ivoeabul^ ^^€%k exeruntibna efiormaiitidr^KV* 

m 

^iM^^pt rwS^, ^ofv^ quae fetma ek aoiii^saima r^HiiiMrai] 
mxA Ungua In.Atfcicorttm' dialectii : resUtit» . Itaqne!;Ioiig« 
illa isyll^ba \n:putres conttaGtiode "^orta .est Beliefi }t6r« 
tiae declmatiQnia casus.mnneain faKeTem eyUabamv^exdtoiri^ 
ptopterea» quod ii^ec dedinatio:tie^iiamr<;eterapttinpfifUan 
mentiim in jfiogtodib oaaibiismiationi honiitaiobhosie esao 
poti|it«.. Qusfrtae. decJiitationia .perfeeilis eti expe^Kta ' Dst »r»4 
ii^: .nan^^ueg^iiUif^ttS iAr!iytf:desihens!)edntra^.ufi eat kaums^ 
sensfss ^K jSiE^fi^s ^ tertii casui Iwga ayHaba finalis) \siinsm^ 
^Ade jBsqpliqai^dfi.est), .quaie modo^de i )ongp;tertiae et ^ih» 
tae declinationis expo&ui; quintus casus, sensu %& sensuey 
nominativus multitfidinis^ Sensus, ex serisues eontri^ttiis est« 
Quintae declinationis i in seciindo 'tertioqud casu Idiigum 
ii^Qdo . e^p.Ucayim^s : ablativus, die, ex diee, nomihativus 



42) HiDc fienas demom autae ortnm esi 

H 



efcflcatetinis nudlitaidiiiis, ^iISb:/ exifia» cmitiaeli 4nint 

r 

Ueai ia Veiiionini dediiiatioB» (<x»ini%iftioiiibiiB) aiimad- 

m 

vertiliir,. nt laddiocft fibdueli wcfceifafli csilns coalraclione 
oili sint; ad qnodiUiMlianilnni iudicakivi piaeeaiUB fomias 
oeeognoeeemiisi^ ilaqiib mmQ ^Y coBliaclDBi est ex omao^ 
omMM emmsj' imamtts «t mMBiJiiw, mmStis eac amm' 
iisi^tamant ex ammiat* Car ex iBRai;^ Bat amaty ek db- 

c^V docetf ex audiit tmAi, iffva expiieabiiniis. , Simili 

"" _ •• _ ^^ _ •• 

modo doces ortom est ex docms^ doceams ex docennas. 

docetis ex doceiiiSf doceni ^^ dacdiat; 'oudis «x atidiisy 

dtidimus ex au dii ma S j auditi^ ex aadiiti^ '- Tertiae ver- 

bovpm dedinatioiiiar^xibis^ quifipe qiiae in modb indica' 

liiFOtemporis pra^entis liuHi mislioni ohBOxia ftinnt, om- 

BBS haa^ BBnt} nltima in hguat {UyMi) gola poBitione 

prodnela eat '4eGBtatiBs haec perBe^ienda Bnntin dedi- 

Batioliia Yerbonim dootrina; ^sed unnm etiam koc looo bre- 

vitte perBtBingemuB. Namqne longa finaliB in ^auSvty lep, 

audivisUi /icgfj^qBoniedo coBlvBKtione orta Bib, qBcnm non 

fadlr qBiBquam oBteB^eiit: equidem a^ aiiak^ate ilomi- 

uBm ;in i kngmn dwiBentiBm' eam'4dngitadtneirt natam 

efiBc a lB iiiM n i» eri m« Qtiod ita se tabere praedare oalendit 

Beeuada BBmeri imdtitBdiniB penfana^ ^pHie quamviif adiecta 

una littera ^. Becundlt siBgularis *orta sit, audttistss et /e- 

gistts ex audiaist^ %i^hgist%^ ea tai^en eontftMio breveni 



43) 8i qaaaJo primaB decUaationlB |iriiaB peMOBft corrqita rcpe* 
riUuv id singulari licentiae impaUndura est, qaae qnidem seqacliatiir 
analogiam ceteranim decliiiationam in o non contractam desinentium, 

nt doce^j lego^ audio. Ceternni rationem ^opra d^ >^6rboAim declinik- 
tione magis a nofais aignificatam quam explicatam (nt hoc loco par 
erat) praeivit Stmvina in praeclaro libro de Latina declinatibac et 
coniagattoBe conacripto. 



DJI COlfTRACtieM. £f 5 

llttcraiii receptt^ qiiB4« itt fiiie;lkle» txMMM dMHuta 000^ 
tam ratione qaam consaetodme pnediicto eiet.< fiedBoa' 
seimBL in )4ecIiiaodft8i!.TooaBuloni|rk'iB^iis, fied>etiajin in 
comp<Hieiidis.6onmdem demenlia.dtepips de&fe i^oicide9^oe- 
cusvunt atqde eealieeeentes IbiigMn i^labem effiqinDt - hM* 
qoe demot enatifm^ies^^ex de et emt^^^A&no ex nee^kema 
(beoio)» iib^oen^ 'eniibiieetip cQpiaet coapiaj cogareoi 
coa^sive^o^d. > In unhrerdem de ceeilraclione linglule 
Latinae hoc jobeeihiaiuinm. est^ vperacts^ mistione priovfs a 
Yocabuli initio voc&lis sonum longe saepius teneti cpiam 
posteriotis: Imqe csalm plenunqlie obaomofi appai^bjt cou- 
ferenti multa contraotionis exem^, quee cobgesiifl;C L. 
Sdmeider Elemmiis Hnguae LmtiMMaelh p. fl7-^ iS& 
Eius cei oausa in^ atoenftn posita «^rideluiv Mamfne in vo» 
oahuUs longe plunmi%».m qiiibus' diiae ayBabae eohtractae 
in «Mm inveniiintnr y earam prkir , a^t* ipsa aceentn * ^eva^ 
tiu^ aut syUahae aecentta elevalae piopior esfc qdeiv^alterA. 
Si ipsa pirior syllaba accentu elevatmcv^eiqr ^ue settUB><M»^ 
traetieoe peracta. tmeatur, altaans qpUabae obsceretimi, iar 
cile ipitelligitiir: vis enitn propnhciafionis nvdor iii>'pii,ore 
posita est» Itaquq* eoD Qtniwmie' fii iamamuSj' noii m^m^Mg^ 

damm syJJabainim. aceentiii prepiev ooHecala est, tom qtto- 
que, quia yox ab ant^ttdtima.ptt>peiitiltimttB deseeadit 
ad ultimam, priods iqiiam akerios syUabae vim maiorem 
^ge appalret ftamie.eK omii^ ft omo^ non amey'ex.'im 
die OMuti^' non Aude* Quae ratio qimnuad alia, veluti ad 
voc# sUis et &mmy orta e& sietis et stemus, accommMaq 
nequeat: «faaec tamen observatio etiam inde approbaiur^ 
quod ek meunquam^l mmMfiumii ex tumhs nmlus^ in (pA^ 

H2 



Imgf ToMfataliB sySriHie iaot^ttton elcifafiie fioix^ cKmUm vul- 

r ' i r^Cdlitridioxus: ^taSias fiaiiUiiliim ab-ebv' - ^ qvo dixBnnis^ 
diircrsiKttiillQdfe^ty.qiip dnais syllabae iii ncpramiUco^imt, 
ttt: soiiiia iex' utniqiie fenixtiia inriatiiri ' '^Mm mtumodi 'Cod- 
tractiolie nata difihthoiigiis VDca1»ry'qnae<.qi]nm> dnot^sotios 
/ m; nniim Gonflatos liabeat^ duobna qilocpie t£fn|M»ibn6 oatn- 
. pletnit* Ea satioae ^it.ne^mier £actmh est ,nmter^ ex ne- 
uHqudw( nmiiqtumf ex. pulai aulai e^\Mkie^' %x eiim 
escai. ii esdae* 

Tectia contrahendi ratio eo consiat^ qQod ^iiae sjUa- 
bae, .^[niae aUoqiiin distineniinr, qnadam sive. loqnntis sive 
sctibmtis Itceatiai in.unam longam eoniuiigiiiitur, ut si.poe^ 
tae vocibfs cereus^ bedtus^ qmetiU^ aKqunde ita btuntur, 
nt duabns tanfum 'syllabis ppferanturi, cp^eus^ beatus, 
quietusi iHaec -venia, qnain jp)rniMrem*appeUantgfaniina- 
iiei) oc^fieiili . duxit arsemionis vulgaris 'libiero inceasu et 
iiestinatiimey ac ptopterea , apud . iilos: poetas .saejpafsime re- 
pi^rijtiir,.qiii eominatiem ^sennonem. tpiasi* ndrmant k^pieBdi 
se^pnintur. Quapropter imprimis Pbutns Terentiu^que in 
hoe geneie^tantum sflii indnis^nlint^^ ut' quae m eonim ver- 
i$ibus mira saepe;videantnr, recte^prommoiata bene diecur> 
xant. ' Synaeresia .exompla co^egit ;G JL. .Schneiden JB/ltf!- 
mentisJinguae Jjati^ei^. 8d'.^^\u., ^ 

Sed priusqnamniitiamus contra^l5<mem, ad eaih quae* 
^ ationem breviter. respond^ndiuii esl^ -qpain ad labe&ctan- 
dam doctrinam ^. syllabis brevibtis ac Iqngis modo pro- 
po6fttiun mo vere * quispiam ppssit < 3Vam qmimexduabus 
brevibus longam syllabam duarum imranim oriri certuin 
sit: syllabae longae brevlsque; consodatioTO non duahim^ 



D^:cmivLActtmx. 



m 



sed«'tn«|Bni.iriQrar«io> «flbbdm piOcfeairirexaffeclarsiL. fQmi 
iii .geiievev^duaL^tORiiddmnda sui)ln;.aat eoifii longa pdeiC 

cMfmotl iS}(H^|a:!dip.:ti)|ii^r49JiR(iiiIc|9rt9^: Ci9tttpe#^;/iatitf 

^ . aUevb 9dimgHur.i. %p^ ». . .«t..p^te^;^^d^l^imwrrs«i& pain 
teia; eriy^. n)0|r;m >a]^rwi amittiti, idfVD^yie : ayUAbft oMlfsM 
ctioiiit; .oiA» ;4n4it t^tui9> 1»iiipcMr;at,«0]3^net; ,AItei^li0i goiiem» 
exi^mpLa ^v^o^^is ti^^^^at^i f^iB^imtl^^i^ ^t^-fiimmlnm 
quibife^u^iQ«W:lfM>P;.]«5rf^t:,^ ^^tfili^xp^sUi^ ^immai 
prQplMr:Mhlfs;iil^je> ^n^logiligm i^J9ni;;i{tt$ :9yy^ft «wl 
cret^>dltll«nJ«8ta!^.mAf)^;.t|;^l^^ ;.*; nhii :\i:iicl 

-I ^^. ?.if:;)it f(;»iri (m'-»m <•''»! ne ', Itddko"."/; urrninom iiiin 
-I I .'» hTo ;>!« : * '^ I >:j i « •. »'*«€ jA)lnJ> j||i |7r?y r :rjir:rj?,\b ttiirirj\r.\ 



'mfi^m—^^rf 



Ex: I^gi^ 8j;IIabift..flWAPfi, p^nllifp^ jdaanun. ^ftjiiif^Uptt^ 
Oi«fl]^^ Irtfs jfiejflwfe yW^atuifji jiiagiiu$ tai^ \m- 

g^n^ $yHfd^i|rip|i flUmfiTW}} ip SMhW utnan-coiitraptio.jiinr 

I 

qf[|^,;olitin)|eiaiipep i)e, certp ^ii^4^n |ie({^; .$$4 sbr 
^iDiiisjS? (^nB(^li«ia|i4<|^.(mwh .fvmpltf^issiaia vocabylonun 
.^kmentn ^; ipjstas yoces cqir^t,(, ^oncedendu^ /^rbit^or. 
j^j^ive^pp affiiipaqcui3, fuisse ijlj^&tempfireliiigua^^et.yQ- 
cabulorum partieuias ijUi dispersas^* nt demum iu^t£^,^men- 
tonim compositio^e voces perfectiores seiisim sensimque 



prMlreatae ^mt: iiam*ad'tan alte adreiJMia iaUia qubon^ 
ibctaiiBi escendere canatnil^' is infeimii «captet necesae est* 
Impao miUta vocabtda iqnodiammoSo iam^pei^ecta ^anft^ uln 
piimiu»^i^dita snnt: aed inihilominna ietiakn inhi^e <{nae- 
dam v^calium concretio''pvae6e8ais8^ jiolerat; qnam aentien- 
tei^r^magiB 'qnatn perspidentea primi pojrerli' lisffini Jiomines 
eiiismbdl )syllabi8 diipIe:K:tethpn8 trib«Kendttin pntamnt. r Ita- 
quei eea voeales^ l^ga8y «jnns^toner^one diurrnm ortas essc 
liqAide dihiloQstMif 'tt^uit,^ 'bx. obsemii cp<($dttm digtiitatis 
eMTtBaivi sensu* ^odtetas ^estte iudifcoi'* < ' Qdae 'senlentia eo 
conlkmatur/quod^ein^iQrt^Qil^Voe^ted n vcfeabn- 

r 

knmmf, sed- ad^ stirp^ et ftthdamenta *pmin^ '>iSed 'hoc 
loeo' nbbiy .obiSeitur*diKcni{ma iUa quae8tij), ^ti^m lifagna 
Latina iam ab antiqidiMffffls tenip<:AtflMi8<^8yiltifiar<ini ^n- 
titatem ita discretam habuorit » -ui-veeales unius atque dna- 
rum morarum agnosceret, an potius certo quantitatis syl 
labarum discrimine haudl«s^nda ^ccentus legibus obtem' 
p^^v^ipit^ ita nt aliye ^lli^ae ab ^ecentnr e^yi^ae «diutius 
tenerentur^ aliae eo destii^ij^ae citius. proni^iciarentur* Hoc 
qilideni p^st, Bentleium,' qui tamen sine ^ua' ctilpa hulusce 
opinionis anctor factus est, a multis ita agnosdfur, ut alii 
tecoiiditam qu^tid^ 1i£(][liMti^m ai6 ')udi>(li^V eO* prbfiteri 
s^ ^abti(tt,<aHttilie nU^ dnl^^ief^e^^^ ^ntiq^si- 
lUde' linguaie liMxilb^ i^^ W^fi^m dfe t«<e^ssiiDteV lo* 
^ui kudeant' Qnapi^opter qiiaestioti^ni 'taii«'^te iMAta- 
im^k' agitatam abi {nil3tf'^ggt6d('plM!et^'de'ihl»8i9, qni hoc 
persniBisum habent/ dQnlr^Html d^irficlnsffto^^ defnabot, • ^l* 
labaiftjrii^^^^eUcet lorigiarWrt hr^Vitunqtt^ «feeHrt^ ' tttffla 
ncdenln^ tatione babita iam ili antii^i^^nlft Latiuomtii Un- 
gua certo definitum l^set 



»1 ' 



m 

iiUa jym6i|u^ei^Ht^;f^MPP:i]|.^iep)(eBsiwm:^^ 

aiuvt Sftwmsi lip^gm 6iu» l itudo lOtokirietur* UtriufiqWi lift- 
Sil^sJtifci9iii0B4u^:aBl9UUTest| qaod..liugw Latfnai cuhi^ 
radiees j^ '£»|dMHe»t4> a. ppsiioa oragia^ QjMifSk erant» ; tmixta 
eat ^ttfb^Oafiotuitii ^Qpuli ItaUci, ^4^,^ ^a§ iaia^n:4^ 

4up idims^ Mtu.^, Imi.y^o uemo . Wgat;> jjift: Aa^HP 
JUttgrti.%b:,anti4]uia4niu».jbad^ t^inpapi^bi^ qpA^ti^t^ syU^- 
baKutey l»e>riita loi)gtirumqu%, c^rto. d(B pi ^jtaHi f uis^e . ^JfHWs 
^s aQC)Qntas i€gorttutt9> uiodo susjpi^usum. . Quo cwce&iso 
idem dek i liugua Latina' f^tttiesnd^i^, qs», ^i^ipiitu^ : ' lum^thf^ 
.Gr4ecae!^:Soror, ^iA^nAyis iumd plj^e :int^a ^ i^f^fQ- 
:ri6:.d!fe$Ur6U paujlulum injcpunata^ ,$ed.ji|ii9/i|igumefitQ nos 
ipsi fortd^se nou multui|i tribuendu|i^.pi|t|ireinuSy ni^ ^- 
tum . cpiantitatis syUabairum discriiucin liiiQi^^te ^ignoscere- 
tur fuum alibi, tom' in finibus nomuium> mboruniq^^ilin 
quib^s^-Ut «[uisqpAe js^ii^ concretionu yopaliumi.qriius:^, 
..produeitMs aliiiHluiu ;Q^pitHr. Ajlqui! b«^ i^pcaU^fn^^GOU- 
creti}>> iam pemtu0 iuncti est cumtQtiu^^Ungiii^e.l^^ljM^e 
iOgeiiio,/.«i4^9 vel.nutiquissfmis ton sit 

Quod quum ita est,.etiam boc prqb^ ^«pq^d^rand^m f^ f4?- 
tur; fbi$dmm syllabarum longitudiuem acce|i;Ktu, ep nfipus 
ef ficE |«Qtui£ise, qu^ qertiu^constat, 4^<:^q^im a finibus v^^ 
cabulumm Latinorum scnnper removerL £o accedit, . q^pd 
iongae vocalcs in stitpibus voeabulorum positae accentu 



j^iAhe <5<HTepte f irotiiBiiciimtiiir, tH^AiMtfD, 9Mfe9, TnanliM^y 

Miatfilf^p^as agHMf^da^ e^e^vefram^pe^lti VHmMt^eM^ 
t^Aetet' Sled «{iltiibiiis iUiua 'peFV«tfiitd#*!cpio< m^k '^e^ 
'sjpiiciatttv, -eonuiiv^quae-in aeeeMiid" Jrfotw a e Jwitc idb^'!ex^ 
fi9i9iii;-inMnet4ltfn^r^^^ atr 

ttftdi iuinmm, ' iqui^diie^ae ei YerM'Sa^tiinile, 'atitl^[iiiMi]l(0 
IMonim Uttmeio, :itta iiiigtiae iiitiiitf^ ioMhte ^USttdifi ^ 
teity M<]pte iK^ilfitttl^:^ ailtiqttkMnik^^Mlttt^! Uiki^l^, iiWI9(M 
Htftior ftdt, ^ikiieo^ti^mpbi^yl^ttr^gtia^-BMt^ vdi fls^ 
xime etilth erat. • G»tt quae'>«yi^iMyb^i]^'96.<^<W/>'Iate 
tM^^aSfid nb^'tift%^ S('fibt)^ leitipdiifadB fiylla- 

hmHBL ipiati&tad 'iito^ Wgliliatiu^, «aliqpe' es^-ae^ 
modo' ^ hSs' 'niOd<y ' idi^ ' 'tiveyitaa -nl ' iot^gitdi^Uf-tjotfc^dliitatur: 
ttit& Henii^fe^ rhi^tn Ltftiuab -thigiiM Mtlvefcritoiaem fa- 
etam'esse ap^ye!f;^<{tda, qaum ela k)rifagn<)peT^ floreHt, syl- 
hBatum '^ktftitA^ -ttceurate ^^efioittfti MiM' ceyistat. 
Q^6i«^itu^'fi!a^e'(ot!hs linguae «^iit^slokiem eSbcit? &n- 
Mite,*M^pidtidei!ift:><IH!ftoniy^ iMfWttftiJcr? 

Iihhto' certiui et^kb sid loquuMuipi Eimiu^ Hli^ef ^^iel poe- 
tae. ^uantita{enl''8jllabalrum seeuti sutit, * accentaMa neglexe- 
ruift;' soebici aiitiipiirm donsueCiMiiieni tenebant ^t aceen- 
ttthn^sdlum in numerls pangehdisspectabaot. Quod si ve- 
tam''6isset, ml^farl satis non poisscfm Mtiiq[u0rum Sd^ 
Ihooriam ^i) ^gligentiam, quod de tdm admirabttt lihguae 
oonvctfifiauo ue Terbum i^d^tu unquam pirotulerint; ad- 



mirarer magis etiaili Ennium, non quod bomo ille sane 
TtoiKiXoq, in^ corda haberelij 8eA^d«6prorsua'diversa. Nam- 

que idem q«*«n/<»<f9 ?*?*"? ^'^•^l^P^^^??^ pcripserit, sed 
etiamcomoedias tragoed iasque do cueritt Ennium in altero 
carminHm genere lingua multuiii diversa atcjue in altero 
u»t|rtP 'C*»^**^'^^^***^ ;»si Vewi^^^sii^j* • cjtia|B ei ^iiAhiiA^^fri- 
•bfmtitur; 4tt''vtrof'Plaiiti' VVmvtiiC^ 
iMlikii^ iii|ij|-finae leffeceris» i iiiim^isi "^^ T0tiAmitq«ft 
v«^m «cceiilii^iiiielJtici, imii*0tl»ti«lex.^ixhn]iii imiAni^qsed 

iMioi at du#is^^^Aa^qao:^[fn^e(iion^i^ 

jkygetitl W!^'mks^4v' ^erbum^'ii9ii>fiddam;'< •litfec^my 

jqM^ ptr WiOffaltr^fdnftanieM&^caifif^tv^^^ 

-aeemiiii^ attfisii^e «^^ ^icoftf^ite: ioiMsvi 

i% 'mfi>^eMMIa»a1ii <dapitert6«ptiiioe^;2 :lMaat{ H])|i(dn^iqiie 

c^l» jiptes^e^cf f<ii^pdrebit| «tm«1abi de poMlbM' rct^Jlits 
ex^^hum fo«iiti<^ Q«o fiftetb(Mi^b^ti6Q0mk|im^;eim 
ttrie pii^sddiae >nbitnam o^UrvassO' bonsuAvt^^l (]M9»xittaMi 

' ti^ • ftfeiiiins; *<^o« Biiti 4ecttr«a fibri ^ostti^ipfM^titlMn 
esse a^dseeHut; ibre spetamtt^f^^il laj^ioio m^^ kvi^gn^ 
in j^etuuta «jlfatais ' 
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Ci^P, IV. 

I 

DE FOSITIOf^E. 

• <•» • *■ •^♦*. •#•*«» ^^ •« v»'**A -^* '# «44* 

r • • • 

• » ' •» i,*, . • • , II. il«i *i . . .1 0«»f^'V*; t {' 

.expooefltidiim igidetiir./>hii<imilmg SM^gmr ^P9» ^h 

liltt». bnnres ac hmfs^ctita-niktM 

ilet-elrettire', Qt^qm ttwtaiaJiiigiuieAjpteriMVajK^ 

iili^o Mik iai{i»ameiio»iA^ 4iia»tani«i^q[ittiteisiBe»tia8t 
:Qeiod eWfAtA &i^ iaMfftoii^ teiti «ipriiBa 

.origiiie «ttiniai' heev» * edeiniit ayUabn» r^- wdo • sAslm sea- 
.mioi|ne:4ei^pie fim^fdm. >Hee iii^^edllnSnrtwi^ iia^d ^jabic 
^eentiebattt: jqiii >!& . Qiiie<Wiipiiari' Y<»fans iywiMp^Hse^ 
fipftyidqtK ita.^ldEugeie:ieqMti «mt, «(t.#||ilehieJ<fi|^ .ex 

; jifii^)iwi(fNMDdem in HiB»: ebmpMBitiv» 'leradii . cto^imsc^^ ^ 
:AiWr4QQ«:ptodii0timiJrib9e^ es^e/ u}^*«iw4pti. dubi- 
.tationcs» powbim . videtwr*; - Eadem ijrll^mUii. bingaraiii 
pe^uria mli^ etiam ^; pria^. a|i<«d ,LtfiRfM}|ie9cametris 
uri.B«at«-qmim praiiirQiilnr^lpsi lotig^Piyij^bfis.j^ornQt, 
mia illiiil >incammaJwm > eritareiit. PjnieckiipaEi, vero. ad 
longas vocales procndendas adiiunei|tmil.i^.i./(^9St8t^bat, nt 
eas litteras^ q[uae inter vocales et consonantes mediae quasi 
interiectae essenti duplicareni ", fc Ct ut semivociaJes /, m, 
R, r bls et scriberent et pronunciarent Haec enim ratio 
admodum ainulis est illi, qua duplicata littera vocali iti- 



dem Idilgfie^^ylkb&e otkoitttn iUiqA0 ^m «riCqws»^ 
t^tnpoiK^ ' seriiKireiit > ^et^ ' iit eqitidem iii^caj* protiundareiit 
ile^ mile, ams, mn^ : poikae ^picr Ibn^nf^vocalem iteftti^ 
retites «ivie protiRiiiiciivttnint ^^iye etiiMM^-^^i^seraiit Ule^ 
miUe, atmasy^mft. JRim sie se harbttiBSe fidem foevimt 
Qtiinllliatii v«rbft< li^ 7>* i4/) smnivm^tkB nm ^ gminart ftlu& 
faHwrihftimnd^TnJort*. Sei eandeM !tefitt't!x M. ¥erflb 
Pkeeo ^eafatiad tradidifFestoa s. v.' SQMtamrillk^i*^ 
nomenf omiqime ronsne^idMs per^tmmA i ennnpiartKton 

mmkimi iquiaiaUia iimc'gmln^^tutUmmifi4k:t4i 

iengoyifUim amswithd^^ ErMki^'lsdiAt4isefiHnr}u^^ 
pote^^i^ii^bue G^ai^m&feiasUf^^ti^^aS^ seHdm- 
ies^Tt&legemfS daj^ttc&kmti tnisieh^k si^mlvocaks^tst^ 
qtiidas.'^'' ^i^t i4m a.'T.T&rtswt^^*tsi*s$gtUjlSmtih^^ 
rid*umj ^rikitsm,*pi^ *unutn quAim')f*')»faitfum wnm^ 
■tud^ne' sctiiitkri ' S^d-^^asi pe^^^duo ¥ iKfribatur^pr^ 
nUnieiaii ^ma,ymniMti^ mS nmtk^^j^ s^it^okales 
llftcras gemiHaifani, fajk in^tinii^i Ai^io, Annia^ 
"Qttod *Q(tinl3Maitfu«'*ais S^fMs semivocalibiid^^iMemdtavil^ liftc 
d^^yymttibUB Uttia4^'^ii&abi^ ^ Verrio^lHacco Festas lia^ 
ravit$' ideixi^^ ipxtttA t^tdeiit, a qii<mam fotissimiim Jn 
hae i^^MKr^m ^^tpilllim i9<aMretldi^c6n»aeiudfafdn ' B^ji:^ 
u. c. saeculo vmdicandsiin eifse ^dcdlx]itti«} f^t^ins eritoi 
natus est aillkd*^^'bV613t; mottiras^. 589^ >1^ec vero soli 
E^io^uplicandartimeMsokitotlfmi cOMQelc^ triblie^ 
damf'*clbs&tfmo, sed MltiilAis iUid/i^l '^tbtA vexM hetwm 
^ Graeeis^ accepto tisi' loftgatum vbeid^hii*^ ^iimfla pretee- 

44) Haec aondna pro exempUs littsraram cemiiiatanim afieroiitiir. 

Ceterom ^ae de tori etymo et pronunciatiooe expoittit gFammatjcas, 
^ auudfefito faila «nxlt, 
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1.24 LXHRB «. 04|Paiy. 

rentuv4 Iteque efMU!> LMi^onm iudicO, du- 

lllicaodis litl^ri^' ista^onis. lofigas>yooAlefif;Crr4bearui».jmore 
ayhfb SnQ^ni^ eiirik: bofe^Ii^tia 'l^»^u«Lvprogrj^I mtMp le- 
gdkn ewa ;viifi habw< vo]iiieniht»:^/tim.i«i)lum'iMtie.^uu- 
mUm ea«d^ cOnAtfai^eni ^- s#d ; libiounquc^ ii^is^\ liHetae 

cwsw»e.vo<ylfi«iL\si ibiw if iM»o)n tor>^ t^r y^lt9; jifO' 

itmgl9$. 'appdtolia«<J:«iv6-ij^i^;;piQ«t^.y. We rqui pw^^iixqa.; de 

JiaatKSKwipjpositi^ eaiviHiAiMP^k uli.inx6iMm .y|K\»}ml^o^£u^6; 

Sbfimd^ .fSti^\»rM *e»^v^^ p04ti^k siiHtfmJW nqfue Jb- 

fmxspQiii^ilorf^\^^h}M\pff^¥M Itt^UPti^,, jindf^^siHbit .pri\b?k- 
twl, piti /utF^jHfue. tfew»n> po^iUipK^^ jtii^ Inifd .p^p6cAm 

(Quwtiltwws: J*/6ij.S©.t!l»6C^;verbi#J!f«pfi?i^3»jU^^^ ^wo- 

;i;:?. (:. jRS^C^46S,:pii^t^equ(f;jtfpl^qr^Ahr i. - Pfflr^ 

I 

(^*r^ (b^e*q3j}pft4]^ t^me^nositio9fi:{\L^^^^]^l^a 

eft^fiffwi^ imikmni quem nm i94p^y^w^.9i^(^^ 

Vides igitur in voce volucris mediam natura^ br-er 8ecim> 

'clum omnium Wimnuih pr6mm<:iauoncAi, brcvem eslse, sed 

a poeta cx arbitrio ^. posxlione prdd^cL .Eandei^, Grae- 



iiE'^dsi«id!tt; 



m 



»orum po9ii;{o]lis «fipiicftl^nem qtmm l^eekhitiis^ w :sagsi 

dssimn»/ 0t •alM ciqpflpbt^r^aeteriens sigiiifieasset, . .et« eani 

iuttiMilfio ]|l»i *e!?i|^itf% ui<8i]frpio6r> Sjgntentiiae jsuflMi ii» 

;timeniii;^ cohimonioeisseli» eius' asiensum> :conciliare Marmiifi 

lotuii^ ^ / Conf ; Buttmanni gnahm^tikeniar^uL p.^&l.«nob 

^eram enim itqr^^ihanc ^osi4ioni»*expiiciitioiicm verissim^ilt 

essc^ ex lingttft Lalin» oefrtO' ^enkonslrari potest, siyeliisieK 

riae testimonia^fsiiiiei Klterarum reliqaias spectaveri^* - JRri- 

miim • igitur ad • id prdecipue ^ animum ^ attendl velim 4 quoft 

a muUis» ac bonis' testiimi Htteras' ebnabiial.nanLgenrinidiais^ 

esse ante^nnium;'traditiir; quod'qtii:ndbia^navraTecuuty»ini 

tellig4''Volebattt; ta veteribus Latinis dupliceni con^onluitfint 

non<in 'seribendo admissam^v sed tamen in proAunciaiidi» 

expressam esse ^^}^ Hoc aiitem nihil sigidfiGari :potest, nisi 

antiquo temfpore ndnimUas syllabas acutp pronum^atasies^/ 

quas recentiores duabus consonaiitSais.elcpresseriBt. ) Ai^qni; 

igituxi cum pronmciarM^ ile^ ■ muef Camlusy anuij uoohf 

tHtUs^''iaffmsei»rBpuli6e, v^emtio^esisetij^^ iUeJmilkt^ 

Ckmdttus i armus 31 immolo 9 irritM,.babmf^siy reppuliuCm 

Quae «yliabiie quum neque aniiquoIHieaqiore lougae iae^' 

rint, (tum enim duabus vocalibus scribendaefiiissent,).]ieU 

postea in vulgafi vsermokie, utNvidabimiis^. productef 'Sed 

acute tantum pronuiiDisltae sint: eaa.in versihUs/po^\^£ 

sive ex . quadidm^ poetarum oonsuetiidine et conventuJtoT 

garum dignitatem obtinere appar^t.. Sed\ ^anc rem . ita, \ut 

modo exposuiniadv se habere, alia. quadam observatione' tii- 

45) I^donis» qui Originibus I. 26. fin. sicilico supra posito vete- 
res indieasse coasMMiteni, qaam geminari oporteret, tradit, injEimae ae- 
tatis usum ad antiquissima tempora rettulit. Nam neque ia antiqnissi- 
niis inscriptiouibus, neque in pauUo recentiorious ille sicilici usus re- 

peritnr.' •••* - - • -, . "•:t'.'... , , .. ... 



\ 



nHiim jqpiantam cmf^ Aoliquae enim 

aetatis poetae seenici^ Plantiis pra^ei^pi^ iacTMeQtius, vo- 

. criibua* pesiliotte praedyitia modo pro^JNrevibua,^ modo pio 

Imigis tituntur, idque eiir faeiaut^ qpii ax aoeentu e^plicare 

conantur, eoa;o|ifixani.et.oleiun perderQ.iet ante yidimns, 

et iam rursus xomnMttiatrare plaeet «Ntfnt {ucimum iUl co- 

mici.syHabas natnfa aua i^ngaa 'nunqnam sine idoneo ar- 

gnmento corripiendaa putavQrunt, quod;AiuiiieA* jKeri debuil, 

si accentui vi» ineaaet ayllabas et prodm^eAdi et eotripieDdi; 

tum Tero e co^trano liveves ayUAbaa accftntu^ ope produ^ 

cere. non nnqaam ausi suni: fiam hae/aiqoando poo hiBgis 

admittuntnr, fere in Tooabulonun. finlbusrpotsitae.sunt, io 

qmbus aceenium omniiia non tolerari, arsih, Tdro rbjrlluru- 

cam vim sfiam exercere satis inter omnes c<mstat: deoique 

Tel 3)ae Tocales , qtiae' acoento simul et poaitione praedi- 

tao sufit^ corripiuirtur sibdpisnmey qun argmnento qimn 

opinio itta planissiine re&itetur, pauca .Jmiiifl conreptionis 

exempla, quamTis f flnppetant millia^ t^anscrib^. placoit ei 

Planii Oaptivis prolog. .60;, Mercatore 1V« 4, 56., Asinatia 

L^ gS^; e^^ TeDenCii Andria II. 6, 8^ Eunucho III. 1, 5, 



Heeyra V. 4, 27^ 

ForiS illic eoptrtL scmam jfient proelid. 

Conc^u^t Aostesrdomi uax^r esiraeemma. 

» • , f ^ r f 

Poriitjorum simillim^^e ssmt.im^aa lenoniae. 

Pronter hospitai hmusee consMetudimem. * 

f. ^ » f 

Deducam. sed eccum militem. ^ est istuc datuaL 

M . f ■ , f , f ' . 

OmnHi omnes tM rewcunt* hic, quos fuerat par re- 

E Gonbrario syllabam accentu destltufaih a poetis sc^nicis 
propter solam positionem saepe produci sciunt oinne& & 



Aequeat,- caih^Jllifi ac noiKl raftiinie' ita exjdicandam arbi- 

• • * * 

ramur^ tit noii sdlamgeminatas liiterasj std totamjioffi-' 
;ionem Ennii deihtmi aetaie vd 't>autl4» jptitis praedpiie ab\ 
itlis^ 'ijmiiexkmettis/ntebtotut/ in lihgjtiatii Latin^ni ifiatam^ 
3sse statimmns. iam muHa alio^summ» ac plurimiW' 
lifiicultadbasitnplicita ad explicaiidum et intelligendum' (h- 
(rillima sunt: iamndn mirabimur, cui^ Plautus et TerehiSas 
syUabis positione praeditis modo pto longts modo pro bre^ ' 
libus utantur. ' EVtoim^pdetae scekiSci fldsitidneni T^rsibilS' 
suis modo aptahi modo adversam e^e qnum intelligerehf : 
modo antiqunm morem, qujo hihil vklebat positio, ^'secutr 
sunt, modo recens ihventum adoptavemiit* Qna observa- 
tione ing^ns numerus spondeorum et dact^Iorum e sedi- 

bus iatnbicorum versunm paribus trochaicorumque' impari-' 

... » ■ 

bus^ nndtiqoe anapaesti e iambls ac trocHaeis pelliihtur vel 
potius ultro evanescunt, eoque Tersus Plauti ac Terentii 
eisdeni fere immerileigibus decnrrunt; quibus Graecorum 
versus vulgar^s ditnetiendos' ess^' sdihus. Evahescit 'pohro 

« ♦ t » • 

magna prosodiac tibertas, hisce poetis humaUe, sed falso 

concessa, evanescTt etiam quodaihniddo antiquae et recen- 

tioris prosodiae discrlmen, quum liberiore tantum positto- 

nis usu poetae scehici ab epicis e); lyrfcis longe disc^ant: 

nam cetera diversitatis mom^nta e^ levia sunt et ex vul-, 

gari pronunciandi Ucentia facile explicanda» 

Haec vero sententia, de pdsitionls origine proposita, 

egregie confirmatur sefmonis vidgaris ratione ;• in quo.qoum 

■ ' ' ■ 
positionis vel nulla vis esset vel admodum mlnuta, eam 

nihil nisi adminiculupd fuissic ad ^ vQrsus pomponendQ^, :i]|4e^^ 

consequitur. Cuius rei tcstcs missis aliis cito Idng^^locii- 



s * 



aetati&.Anglist^e graipii^URU» •fu^tU»iifl}|^^,^.. v. lalea:: 

V^mo . fecq , ac qon . » . jmisdlif .^i« r-W^twifew ^^^ 

di^udipai^dfim Ipijg? ^gf ^iossim Nanj..|nde .cogppsci. 

ijppfi,, etiajw ApS«#^ . flSJt^te in,%Tilg^fy,jl^o|ninu9i,.s^ymone 
¥9f;^bJUiM illf^9 1 indxffijoxisfn, sigai^e^nli^, secundanv sjrllabam 
qoiTfipte pronund2£^m ,fiiis$0 , ^quam^ in dup^cem lit- 

teram dpsineret:. ccmtra lyocabuU i7/f^^; Ipgi.non parentem 
siiglEiiXiCfiqlis, «Itim^m /syllab^ qusie jistturalonga est, pro- 
dui^te* prol^tani^ essep..„jl.tjpqpe Augustac aetatis bomines po- 
Htipi^i^jip..yujig^i^^ onmino* negligebant, ;vel certe 

^llfib^ n^tura sua.loqgam ac syllabam .sola positfpne 
pr^e^^pi ratione midtttin 4iversa pronunciabfknt. No^, qui 

if{.; jbajlibff: 4i^^^^^.4^^.;^^^^'?^^^Hi^ diligp^ti^e adbibemus. 

qK^f^o^Q epplex ^t p^llf^ pro£frend|i sint,. inde discamus. 

Alter jte^i^ eo,'C[ueQgc.i^9,do aui^vimus^ est etiam locuple- 

f ]i' ./ ■!. ■ tior: 

4»,PiWUml»kg«rtar,inA*I.ur.L.%68., -^ 

Esca €8t mereirkr» Jeelua illex est. cmatores aves. 
Itaque ipse Verrias Flaccus in qaarto Luias rersas pede neqae spon- 
deani neqae. in altima .•nM/.illtx «jilftba poBitiobeMi ftpioscelMit. Ce- 
terom vera vocabuli forma, qnam Festas servavit, est illex^ non illix^ 
qaam Nonias p. 446', 31. exBibet: id enim similevocabaldm pellex 
ostcMbt.- Moniar fSdBHS est versa.ex Plaati Pooniilo ab eo landato 
IIL 4, 35. : 

Qui illt malae rei tantae fmn\us illices^ 
£k*ftinflli nameri plurilis illiees fiingalamm Hlix Impnidenter sibi ef- 
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d^et>osiwoke;' ! 139^ 
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tibrr namquiev.ipse,^ dpitimti» Latktitatls' m&gistfei^/ ' ' Gic^^ 

qwod nm^fi^^mfumy sed qtmdwn imgtiMi»? ineii4jirs i&^ « 
clnuis hrevi primaUHeray insan.iPS' f^dutM)^i7th\ima^\ 
nus^^ybrevly infeiiss ^cngai^^etY^rte n^tiTs\,'iquWus in' 
verbis eae prinine tkterae suhty^q^ke' in sap^ient^e^^a^ 
que feiice^ ^produtle^dieitUr, mt>eieris omnibus imviteti' 
Haec ttr npn'iRtoH%ei&^ hislposillomB vim in^comttiumder^ 

m 

mone t&m exiguam 'fmsae) 'Ut^{^ropW'^ani''6yUi^iMJte^itoti 
prodaceMnto^, '.aiiimD iniohnilverift^^i-iQu^^^petlsj^lfbM^ fi^ 
ihtelligitulr ^i< <[u6i ' sofiim^^idiiseiit^iGmm^»' ^i^ffopobittotlem'/ Ai| 
qiiO(}am iksiilxaaii^ihi^t* pecUiJti>tqiiJidan])C0tt6iir^^ 
verbrs' ab y*>et ,tf -inX3ipieBtibo»^^^pl^utte'\dii^^^ cete^s 
oranibus bxevitor.\ ^' uw. .^•^'^^r^ \\\ .-.. ^'.va\\\vv/, *'\\\\ - ^ 

•' Si'{positioffi8'»ea:olB^ origoJ eflratibi^^qttath itddi^^^pHied- 
vimus, iam sole cl^rius appaf€*tv <Jury^^M'«vOtirffe ^nytuta 
saa»I<^n^a Qute daafcoti^onanteir IjitteW posHa^^ekv^haec 
pbsitio^ omnein vim timittat:' id :^bd tiomftiSi* ^% iartitlqoiiS' 
gpammMici^ probe dgnovehittt^'pt''Valerfte'Ptobti8^4'l43t. : 
mepe mvenitOr podiio in syltabiS katuralongi^i *'sed si 
naturaUter produamtift/positioneth suphrj/ta€nh^^ai>l^ti 
Alilcotitra- grammati^ntp, qiii doet^rinae suae-inr timbt^^ 
culis excogttata^ phis^ t^|bueri^nt/ quam recepta^' ab^ omW^ 
bu8 pronunciationi^ syllabam natora sua longam simttlqtfe 
ante plures consonantes positam Ibngius etiami quam^p^ir 
duo tmipora producr opinabahtur* Haisee argtilias'>libdtit^ 
relinquimus i^tis , de qivorum «oitmiis^ exposuit Prisctaiiii^ 
IL p. 573« 573; sive ex Krehlii editione t t 'pt*64k' ^^s 



47) Spintam taaqaam littetttu-eonBbtHim €ieer6 petpMama^ifdnt; 

I 



j[^^ LI9E,R ir. CAP. I?. 

tmpusjinm^ vel di0, iv^l aiam^ td qmbiisdam , placet, 

vniwai tefai$ wl ds^fi^ simU et fria: .minm» ^ vocaUs est 

hfevis per 4ft vt amo.; jael si- ^am una consomms mtt- 

ple0picim$eqmtv:t,. ut caput; imum semis in communibus 

sffC^labis, de-quibus multidocueruint, ut lacrimae* ^^ -^ 

Ik longisi snaturd vel posftione duo sunt tempora/.ut do, 

^or^; di$p simis, tpiiondo post vacaJem mttura langam 

umaiequitwt consonansj tft sol; tria^ ifuondoposi voca 

lem. nnJMta longam duae consonantds Mq^mtnr,. vel una 

diiptex^^ ut monSf reaii'.^ in hisce ineptiis,l«D^iia^ etiam 

ptfogredi . j^ieEant homiMe isU mtle seduli: quid enim il* 

^ lam diMputalionem in faiinc:inQdum oonfinnari velat? Tria 

semisi^ f»anih':post vocalem natura lougam tres conso- 

nantes sequuntur^ ut plectrum, sceptrum^ Sed par- 

ceve «cbaftae .pvaestat* }N[j9pimBis .Graecornm grammaticis 

simiU . ratione ineptire placuit. 

.Sed postqupm.de. positionis vi, apud» antiquos poeias 
seemcos t% in vulgari hominum sei^mone quae obtmuerit, 
satis ei^positum , est^ deitioeps videamus, quae pbsitionis le 
gcs aib epicis poetis. et lynds observentur. \Quae res quum 
imllis . diSSeidtatibus impedita et «b aliis iam -sa^ius ex- 
pUcU^t^i sit: de hac.iquaesfique paueis .yefbis absokrenduin 
estf Positionem igitur poetae epici ac lyrici agnoscunl 
ubiennque . duae plucesve consonantes vbcalem suhsequun 
tm^ sive pertinent ad idem verbum> euius vocalis produ- 
citur, XkijtuUe^ antenna.y obscin*us^ sivetuia.tantununodo 
litteta consOtiLans in veibi exitu positft est altero vocabtilo 
itidem inoipiente 'a-consonante, ut pater meus, malum 
maximumy sive utraquc consonans ad verbum subsequeus 
per^inet; ut ,ben^ .sQto^ pidcru spfdes^. 



DE POSITIONE. «131 

/ 

Veteres tarnen eplci a^poeiis, cnii inde a Cicetonis ae- 
tate floraerunjt, di^^edunt eo, quod littej^m s in Verbohiiil • 
finibus positam in ptO)ntUiciando s^ep^ Omittunt, vocalem- 
que ultiihani, du^myis jsdtjuente. Verbo. a consdnahte inci- 
piente, fton Jprodui^juini Exemplo sit £]ntxii Vdrsits Idjlgiis 
& M, Victprino p. 1963. servat^s i / 

Tujn Ifs^terdlis dohp^ cerUssim^s fimudus mbrii^. 
Ead^m Venia ^tiani Cid^iro in Ardie^ batminis ddhv^isioh(i, 
qaam iuvepiji |ecit^ alicjuoties Usu^ jpst^ lit in (so V^rsh^ 
quem Uudavit de Nat. D. II. 43, llO.; 

MaJgnuS LeO ti^efntilam duatietis e totpore fiammtiiti ^ 
ct iii eo^ .<}nem tr^nsctipisit II. 42, 106.J 

Toti^us Prfico jserplt subteir ^Wet^ipii^ie, revbivens., 
td^ql Ciccro ciuunl lienex Oratorem sclriberet. koc t^t ipsi 
et ^equalibtis eihs iam isubi;tisticuizi Visum est. Cdhf. Or. 
48 j l6L Diti^^iitissiihe de hac' littera<^ S dmissione ^xpd- 
situm est a C.,L. Schi^dderd Eleinenii^ ting, LaL t. h 
p. 346*^351. EqUidem illani litteirani in 6drib^ndo ndti 
Othittendath ess6 HxistiihaVi, qu^miEidmdduih etiaih litt^raih 
ni scribimh^, ubi ih pronuhciaii^d dihittitun tiet V^rd 
semper litteraiii S, in tinibus vOCabuldrhih positslin ^ Vcit^- 
ribiis epicis hc^gledtam ^ssd putabiihhsj haih sCf^^ht^ Vdf 
Cali flerd setnpcir eA tenebatur^ qhaihvis Vet tiihc dihitti pds- 
set (cdnif. Schheider; 1. 1. ^, 349. ^50.)^ h^ipie ^eiluierhtd 
eonsdnante pdsitidhem ^H 6frice|:6 hoii potest; Rdhlani igi- 
iur, ut relicui ttaliaci .populi, ^uih ad litteraih s ih VdciUih 
fmibu^ dmitt^ndaih niiriihm quahthih ihclinareht ^®) : Vetetd£i 

48) Hoc qai^em et inDltls indiciis idcolenie apparei; ex quibus tit 
nntiiti paulld obscariits atreram, gciutiTam primae' ac secnndae quintae- 
que decUiiatiOnis^ inenitiei populL dieii idcl^ oriiim fesse dito. 

12 
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poetae vulgar<^m pronultciauouem proDavere, si eam vcrsibiis 
suis aptam esse viderent, sed recehtiores eiusdem litterae di- 

• • • r I ' • • • 

gnitatemGraeeae lingiiaeexemplo tiiendamesse iudieaverunt. 
Revertimur ad positionem. Si post 'Brevem vocalem 
muta cuni liquida sequitur, eam syllabam epici ac lyrici 
Latinorum modo corripiunt, modo producunt, ita tamen, ut 
correptiones saepius adnibeant ac syllabas' prodiicfcas ple- 

rumque in arsi ponant* Cohi. C L. ScHneider. 1. 1. 1. 1 

''■•/■ • ^ '* ^ • i *•.♦ ^^ .11 • 

p.' 676— 683.' Sed ubi miifa pripri loco 'coDocala una ex 

mediis est, sive b^ sive d, sive g^ ac subsequens liquida, 

sive /, sive tw, sive n: tuiic pbsitio vim'suam teriet ac vo- 

calem antecedenteni pfoduci iubet, iit TgndrkSy signifnu 

pMicus, Conf. Schneider. T. 1. p. 68o — 685. Si muta 

cnm' subseqiiente liquida inWocabidi initio positae sunt, 

antecedentis verl)i vocalis iinalis aliquando producitnt acce- 

dente plerumque arsi rhythnrica, saepius totem ea corri- 

pitur. Conf. Schneider. L I. p.' 689 — 714. 
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xxgnoscimus quoddam positidnis genus^ q|uamvis ab ante- 
cedente diversum, in omnibus syllabis, qiiac arsis ope pro- 
ductae inveniuntur; cuius quideni vim quuni paullo latius 
patere iudicemus, quam Milgo existimatur, rem totam vla 
- ac ratione exponere non alienum ab instituto nostro esse 
duximus. Etenim positio quae. px^prie :Vocatur, talis est 
syllabarum natura brevium productio, qualis vel duabus vel 



r 



plprib)j,$ 'con^antlhiis. adiuya^ur:, sijl^bae outem arsl por- 
recUe ijljidem lopgae ex brevibus it9. fa^tae sunt, ut ,earuin 

« ■ * * ■ 

pro^cjUo, quaiT)yis;,,pa^|Ci(uu..arl?iirioT ^iye positiojqi^ ^^- 

iui$sa , . numieriv adpii^if^ulo ac .v^irsu^ loco excus^t^r. • , £q 

' I ■ * , ..,.11.*. 

auti^in»dUerum;;hQc.pQsp^Q|qi$ gepuf a priQir^ di((j^^t: {^luri^ 

nu|m, >^Uiodrai^..actionfiisi necfissiUte ,qoacti'piH>du(dioiu- 

bi4£i ;^si €xcu$dndi3' po^tae utu^tipr : i^jl^^irufn in ar$i ad ef- 

(l9if^il44fn tpng^m &yUabam minu^* era^ pr^iesidiiy qi|^.m,ii| 

4a9b^fi;icoif6Qi^9P^^}{\\i^ Ypcalem breyr^m|Subj5(Bqueiitibys. . Po^- 

t^e igitor qnum.yulga^.ppsitiopefaf^issa.nihilpminus lonr 

ganim vocalium pennria se premi.^entirent, ad exritas^imi 

hoc incomsnodurak syllabas longas.noya ratione sibi^pcoca- 

dendas esse existimaverunt Quod quidem ita instjiuerun^ 

ut syU^hain hrf.Te0} m fir$J,,h^ e. |ep yersus loco,* quo.^nu- 

ju^rv' nfiotas accele^y^toy, po^.itam ;sa.epfj?5[ .prpdu^^^^^ ^ 

.du^rw candicionttm^rquas iam si^nificab^mus, djterutra ad- 

esset; * Qiiarum pnor postulat^ ut .tajtis ^(^uatur cc^sonans, 

.quae, inter* prQn^ncianclum dupUji^ari facile. potestp,, yeluti 

quaeiprimae, littprau^, $unt iu lectQ, utqri, nasu^.rqti^ne, 

Itaquer ut ^e .^inguljy9,.his!ce litteris ordine dicamus. littera 

/ antecedenten^ ^yocalem. "brevem ,. gi.fja in arsi posita.est, 

interdum producit, ut in Ennii versu,^ Quen^ laudavit ^x V^- 

lerii Probi epistola^cripta adMarcellum A. Qellius IV. 7, 5.: 

Qui propter ffannibalis. copias cpnsederant *^). 
Ennium pronmiciasise JETiimm&a/eiii, .ex, hoqvVersu^Valerius 
JProbns temere <?allegit., CoQfid^nte/r hpc dico propterc^, 
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49) Hic yersu^hand dabie coiT-nptu^ e»l: nam GelUas quadrqfum^ 

1 catalecllcuiA '(<jf.'ir. ^9/2b.T'eui]ii esse " 



\ Y • ^ 



h. e. trochaicuni telrametrani 

dicH.^ ' 'l^ege isttnr cum>Vo85io rde Jm^qrhU L^ibu^^JD,. IQ,; ,.; 

' '\ Qu^u^ pffiiiA^M(UuUbalis\CQffias cqn^ederant, ^ 
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quod EnniiiB adinissa hac nova prosodia in Annalibils ftnis, 
in quibus Hamdbal ss^epissime nominpndus erat, ne ^emel 
quidem huius nominis ca)sns obBqups indndere yersibus 
longis potuisset Sed iDe Yalenus Probiis, qnem Tera hu- 
iu3 vti ratio fugiebat, Eiminm et Plantmn multos^e alios 
et Hdjinibalefn e^ Asckvbalem et ffamifcarem pronun* 
ciasse fiffirmabat, solius tamen hunip Ennii yersnm afTens 
bat ex libro, qui Sctpio inscribebaturt Gbnf, Acceniu 
doctr^ p. 45 — 48, Eadem de cansa pritbaiki Irjrllabiihi ver- 
bbruip reli^o et riligiosu^ producere pocfti^ epios licoi^ 
ut VirgiliQ Aen, 11. 365, ; 
' Corporaj perque domos et retigiosa deorumn 

« 

Coni; Horat, Sat I, 9, 71.: 

Iteligio est — - At mi, suni paulh in/lrmior, unusm 
FalsQ haec scribunt relligio e% relHgiostis^ nart nt' ^vtp 
liiis Horatiusque in hisce locis Ucenti^ quadam ita pronufr 
ciaverint| nihi} tameq ad id signifidanduiti duplici littm 
egebant, sed arsis yis 'fi(oIa sufficiebat/ Vbcis relicuus primii 
syliabi^ in arsj bls ii iLilcr^tlo produQitur, I, 561., IV* 977.: 

Nuhauam id relicuQ reparari tempore possetn 

'Relicua^ tarhen esse tias in jnente "paientds^ 
yirgilius Aen, I, 30,: 

2{eli(j[uias DancUirn atque imMitis AchiUi^ 

Terentiu^ Phorm. prolog, 22. : ' * 

I . I — f 

Quod ^h iIIq aUatumst^ sibi esse id refatum putet. 

Sed idem in thesi fieri posse nego, quanquam Liicreti^ ver- 

sum II, 1001,: 

/ff rur^um coefi Telqtum t^plc^ r^(:eptant — . 

sanuin esse concedo; namque haec primae syHabae prqdnctio 

inde cxplicanda est, quod verbum illud intcrdum rellatum 
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luinoar^nt..;! ;;,,( ..-i ;.;(.'' c.f;. "!•;•.'( " ■•.••••,!;• -i i-.i^"jj,!i 

lenttm ^««^iw. ^«?|>et CatnUi ww y* JiP».«; .;;,..; 
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kefieldius in y^w |y,;289ii.';; * ■<■■•'■• : •' - • 






quum ante eum remota legeretiir^jqx ^n^fH)^^ liMis^ ^- 

T ' i' 

Percipe: nam certe penitmi^e^fUfff^ ji^ ii ; 

^dbibeM €diti(^. Ali 1, .8^,, ||(]|ii09^si$,, J^t^^^^ Iti- 
dem in versu V./^^TJ^; 

. attipfiii:^^ s^m/^Q, lijbri§ $^tis.flaiiflita^es^p5 jSi^iJ mi^pr Do- 
Batnm, qni ad Ter^ntiapae Heeyrae prolog. II. 14.? j 

ficrlfisit^: g0nuuQvit, ,j(i ,^eci(n^jn antiquos, quipmnes in 
verbis Uquidas dupl^abqnt. Donatus ig^tur hunc versum 

falso ita dimensus^est: ., ...oi f mo: ; ,: .u\, 

Prt>pe iam remotum imimia odv^ariumyA ^ 
ac propterea scripsisae Tercntium renunotum opinabatur. 
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liqaldas repperisset, continuo veram rei ralionem %noi«ns 
ab"ant!^i9 ficpiidas Mn^et gemhish4'ine<nKBid^Me prbnnn- 
ciavit U^tk Lncretict^ ^irsii^ ope ibaill gtdiklM 1. 961. 

SyUabarum bretftri*». ake KqnkT^h % %. a»i p^do- 
ctanun ri^ra sunt exempla; sed apnd'PIaulaih'''nbi l^gito 
liftoM^^jliritn^ jfii^o^U^ arsiff Vittf agnoscefe, qiiam 

<^"BblM» *^6qtii!J fdrinkrii indaOmi^i'' iM^ dodicibvs 
Pla^ tni^drtiihe dtAmd^tfe' taialb ^i^kbi» dSi" ciftttais, pti 
nilnii;^ '^ia^ ^d^n^ibri^ii ^e^nH, ' c^^ Wk^ "^iiMUre e1>8ole- 
tam prai^otsUi6heni ih!dii' «hquafm conitUtctkhi ftiisse;* de- 
iM^l ^od eadeih s^riUba- ih theti l^b^it^ ab ' eodem Planto 
coirij^itiiS^, iPtolluct!^ prihtae sjfUabab '^tipl6**in aifiiiposi- 
tae exempla reperiuntur Aulular. II.* 2,^^.': ^- 

Credoeg&mtaniam^iM tlam 

Metuo, ne de^ fmc ve 'ffiappiam indtkdit^ihit* 

' *''NJ^'bs''ebtmhmtUhi'potl!ae esse:^aiMi^'ifapbiir6:'' 
*^' ffid''Mt^eifi ^^ IHmidihir eam v^'i^l^AeHtisni* ^ 

Idem v^fttMim uU ih thesi pbratui^ ei^ {ttteM'Wiimib, ut 
piir^ ^t; (^mpitai*, vduti 'mPIi^ti lieifektore V; 2^; '100, 

BogitOj ytdseiMjeM^it^qidsI^ tbiirkM^erit. 



Nttjhmtitus est, — '«S^^cf de^andck sese iikuSdisif0 au* 

'*'l»»I#^ BAaAk.k ' .' '•'•II ■ v> ^m _ - -- ^' 1 ■. k V ... - » 

■ I « • I 
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Conft Terentius Pbormione V. 6, ^7::" 
Atque h&rde ^'"(fmipl^^^tttam i ~> 
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poirt/|5iWX.*p--B&d5 id;>-jS^iJg^*iuv'v.\^^u^^^^ /v . '^ vwn 
Hectoris naium de muro iactarier. .i*'> - '..".^^ /;^. 
CtmfriidtodSMHtii i2;tll^n'p.*46. > i*r«eter\scnDivdisiled.Uttcrae ^ 
ct^is^^^^kt iiiatu#fli'':|it iii >prMimcUmdx>^. diipficari ^ f^^ 
posdHjl jded^^yikliMki bmvism^ffcnipoafta^.-nte eatn^ alir 
quaftjd ]m)^dtliil<i' ''Itaiipkf l^i^oi^ in 

yerbo vadllans pro longa usus est: .'. .' ; .1 . ,.. 

^Wiquasi^vaeiUfln^ ptnnim* mp9f§9Pgits ei\onmtis. 
Qu^' 'qdMeih {ice^tiatlt^ iip tbesi. nieiqui lidaBM^ neiidb; bA- 
mittere ex artis'''leg^>p^lt, qtidm^NW. afsi/.^tiaia ante 
alias consonantes •sj^H^a» breVies ptodoc^e^noa^dikbitave 
rit, veluti V. lOOlvf /'.>-. • •*. • « ..iU-.A \.\ .v.\\ •.-...;; ^, 

' IMgi^el tfium eoeS^'^donavitiipiiajgaibfporas.^r.. .:v 

Hbe^ ftj^iflis,^ qfda itltev'piioniii^ci^diimi(lilietft,c ^uj^oafi 

pketM^^'^«ftec(t/ m^iwW i^ldJiJ^r^^pvimav^syUaba ui,M(N9i- 

tm^poeiftiiiii^loc^^in ilPsS ^odqcte li^eKiatur {c£ jSi^ 

'de^i Biei^iilitA^ S^ip/ 58&)^ nifi Aoe himStttdiantoo 

ita explicare velimus, ut Romanos recddA^ scripsisAe^iid 

qtMT i e&^red^ et 'm£> • brtum ' e^se staiibamius i ' iqoae f <|uidem 

' s^nfteillk proposita ^est .in^Sdpieideii ^Ekm^e^is I»'2 Jp^69&|* 

6dl.''<$ed'id- ipsuriiv '^q pmecipiils tUf espii€ati<^:iliti(Mur, 

'Rbnutiibs videliqet> soniteisse f^ccniSf) repperiy ref^liytt^- 

'/^«SyT^fo/fV^oniidHotali-^liao^ oaas» .exidudeviilmte.dQrJkA^e 

idker^txplicandpm (e8(rf-nam<haed eiecta. vocaU.^ ori^fisSiiAt 

' :ex t^etidi ; > repepcri^i} 9fepeputi/i reteiudi]^: . reiitulis » i ) (fM^ 
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liqaidas repperisset, continao Teram rei rationem ^ovMs 
ab 'lintS^sr fiipiidas Mn!)!^cft gemidihSWmiHiid^eprbnaii- 
davit. Uixk Liicretrcti ii^^ii^ ope dbatlgMntr^' I. 961. 

Syllabanun brfcVite^ aW KquidiMa'^'!^ ^arsi pi^n- 
ctanun ri^ra snut exempla^ sed apud^I^Iatilcte 'utii l^gite 
iHt^llidi^^pAia^ arsisviin agnoscere, qdsm 

<bib* 'BbtMVy ^^SqtL^ fdritiMi Jiiifoi^^^^itt^iU clbdiclbiii 
Pl^ ini^drtiihe diAiliacfte' Vnalb ^^b«^ 
mlnit;^ '^i jk' ^lS^tiibiiMted ^^alt, ' ceM^^ viAfib "^i^ire oli^le- 
tam prai^ds!ti6ninii ikdii' «faqttaim cOni^ctMd' foisse y \de- 
iM^i ^odL eadem s^il^ba- •iil' lli^^i pMita ab ' eodem Plautb 
coiri^iiiil', l^roSlucta;^ prii^€f sjf^IIiAi/^b^at^^ fllfiiriposi- 



tae exempla reperiuntur Auliilar. 11/ 2,^S8i: ^'- 

F • f I . I 



^;'\- ' '. • \''y. ti\i") 'i' ..j; 



MosWitikrfe/ fe, 1, 11.,'"J : 

Metuo, ne de' hac re 'fjpiippiam ihdAditkrSt. '* ' ' ^ 
Mil. gl. 'iI.'^*/'6»., «V-«--32.r ; • >•> ^^^"^^ ' ^ • ^'^» 
^'''Nimhs^cmtk^ esse^aiim^^%i^hicrr6V'' 

*>< ]^d''sth^re!H ^MlH^idihir eam t^»> ^li^'liUt. ^ 

Idem v^lfMim uU iii theM pbriitut^ ei^ (»HnM'>contimio, ut 
pii* a^ c^ttipitm», 'vdtfti^^fe Pitatt^ WferfeiitOre' V; %{im. 

f • * f ' f ' f 

MogitOy i!pHiledmv^}^it,iftdika6 t^iirmmi^erit. 

Ntl fnerititus esty^ ^Siid de''aMica sesei^^imudiss^ 

'••"'»''• Miji.i •!•. \i ..••■•-.,..; .\".^||,ii-^>i»^vAv../»//.. '\..\vv, . 

Conf. Terentius phormione V. 6, ^;r»» ••««•:. .li ■ .: : 
' Atqm h&de ^^'''^mifi^^^^tllam if^ — 



'f ^tttB AtSIi ••:• » 



» «» 



Ideiti:A^M Varr()iiek'<tfe /irigfi^ Im^ 176. edi M^ 

Hectotis natum de muro iactarier. A^u^ - wul . :>(. 

ert^is <kt' niatutfl;'' «t iti 'prMuiidanffo diipticari fac^ 
p06gitj'ideo^ i^Uabdi brtvis inr'anii:!po8i(ar.'ante eam* ali- 
quaftjfd produdliUf.''^^Ita(i]\te l^^^ 
verbo vadllans pro longa usus ests r. .! ; .t , ,v 

^mifuasi^vaeUljcin^ prim%m*ixm9u^git\ ei.omnisis. 
Qustm' 'qilMe^ (icetiUant^ iir tbesi ■ nequi iidMnsit^ neiidbi OA- 
mittere ex* at1Jsv]eg^\ip)Qtoh, qiiainTisN*» ai>siv^tiaiKi ante 
alias consonantes •iiyA(ba& •brevea ptodac^e^noat dubitave 
rit, veluti V. i09iiA^ -/.^v. • /. - . .-u-.A \,\ .v..\ -.•.,. v^ 

' ' j^g^e;tjfiim eoeB^'donavititpiSjgaibfporas.r ::\ 
Hk^ 1»y^8^i ^a itltet ' jibnui^ciGfaiidumi tlittete a ^u[^c«ri 
poteiM^^^^^^ftecit/^Ut^i^^bi '^^isc&r^^ppiinav^syUaba in.amoji- 

'1yM9'|i0eiaium>16c^iio ii^sif^odqcte rie^eciatur {cf. jSqbnei- 
-^i Bieniensi9*li%,t ^fi 58&)> nifi hoe bamBmaimtfo 
ita explicare velimus, ut Romanos reccidi^e aeripfiisfie^iid 
i^t^iek^t^^tf! et '«mfo bifittm^e^se fltatkiaaiiusi'iquae!<|uidem 

' s^nfleillia proposita test in^Seipjueideti ^Eienfeafis I»'2.;p^69&p 
60lJ '$0d'id' ipsuiriiV''^Q pmecipuls tUf espticatid . nititMur, 

''Hbmaivds videliqel> scriiteisse fecdd^^ repperiyreppuliy tt^- 
"^«{iy^T^fo/fVroniidHo^a^thao^ oaiisa exidudeviilmb.aQrJkA^e 
dlii<ir>/§xplicaiidpm iesirf namihaed eicf^ta. veicaUv^ oriifi:)lliAt 

' ^'X i^eeidi ; > repeperi^j'' 9fepepuU,*'f retekudi\^: . reiMtulis . i > ^M^ 



littera e inlikci ffeAmaa {Mtkiki; «xtniMlfiit, <!dq^c9vi 
in" ^^cfiiito doclmMi^ .bide .aj>piB|ret;'<:au«;i) cw in 

vetenim monuineiitis pniujuam repperiOf retimdo, rofipo- 
rietfam, reppeHdm .$imc. 9en|>ta^»ye a p^«i pcQQ« produ. 
eto ilii^uani,a4mi6|a.inteiiiaptiUr> .«tiiere sempeii. r^/yeii 
rettv^leram, retiuhrimy .kitp. d^jOQtiC» Sdmeider* I^ L' p^ d8& 
589, 592 — 594» .v.kn^^v» .\ «.♦•m»^^ A^ *»v\»\* •«. .wAtaW 

jUite IHtosani^^iifQeate^ ii^ an' 

atiflpiotiev j^iieduxdnmt-^.aed.vi i& twtmn TpeabidisV^iae 

'^irie<<faaG vema iiexfiiiietnaJncliidl QOft:|iAtefaBl) Vklvrti de- 

rdet%m'9 Jratmeii^srj ^cmiMgeraifi i Ejwii^itiiptt^ CSa de 

offl L 12, 38»5 ^ . > .. •. . ' i '■ .^ ... ■• ^».; . 

OvidfaiB jmdmJVhm. ex P<fnt»M> 1^,.&. H 16.: 
' Ac4^is» ^mttdzitniim.dedeif^ ^i^ 

^'& mansvbn&i tranmeriiis>'.,a^ . 

Considis, ut limen contigeritis, e^t^ ;.':.;. 

Talibuf.'exempKA>fiA^n noimlJIt. ra mtiqulfli. fpRdiMtiaticb 

'se^iA^efpi paAeteiitiiivf i£i'femdtii9am.f0ti^^ m l^ilNii m- 
metift, vt dedenmm}ei<kdirfiis, tmw^dm^^ ^Wmomeriiis, 
iseoipcir.iprodcictyri^ et futoduci^et e«>n^i'fi|lw:idQOttefwt 
< €oaC Diomedes L :pi..331. Valfiriaa.vt^itobUsX |k^ 1413. 
•Agroetii» p. 2267; - . . . , - t ;• •; - ;l. 

• • «^ltera.illaicondlde,; qnaiflj^Ilaba.bMT^ ital arai»po«9ita 
-{ttMi«;i''.pote8ti postUat^ iit poist.ataiiioT^mus eaKtaia «ut 
^d^esi)» civd^t^ ffia ismpomi paMicidii aylltib4e.%>si4efi- 
'dWs^ •e^peosat^; Qiiod ^pnim ^eri^efufefft; ^i^ 
etinhn fitiatur , ' ultunis tantumihotto < : vdrbonim a^bbis ac- 
^dderepcysse) «t sio producantmy ' spiMite appard;^ Sed haec 
^ocfdle Kcetitia iiino fere adqoiittiturv qmun .Tocahula in 



DB ABSI. ' 1^9 

consonantes r, s, i desinunt: nam liae^'Kt|eftie iltftft |tfi9^ 
nunciandnm factile in^Riiibukyei^bcminisdupUQaiitpr./.Ibc^n^ 
pla onliiie appoirfBten^. SjiEUahite brfeves.io r dMintniU^ 
in arsi productae reperiuttur. &]|^ud..c«i(»vift gf^neria^^^oefn^y 
rarius tamen apiid «Keiiieos, ipiato iu \i^raibu& ejfpcol^n, 
qui fengavnm sjUabarum jienuria saejiittscille :[^rfmtiiltuy* 
Plautuff Sfifite gL II., 3^ 42.^ 
Sceledre, Scehdren — Qms httnd fra^rmiiua?)^JSiti 

Vulgo poal alter te legitur, sed id necpig s^palret in e$- 
tione Princ, MedieL^ Patrn., nequean (H>dJM^ i^Wc^ 
Idem Biicchidibu8>L 2y 16vi • •« » » •, ' ;\ 

/,' siuUior es^iarbaro Potmo^ 



■ » • 



. < ■.».,. l«o 



CaptlTlS ni, 3v't6w«iv-. •■•' • ,;V. *• ^ .V. >■- o / \ 

f f I .- f 

Nec copia , jfiiHy^ ^quam ci»de,^wAeUmr\a9t9^^ 

RudekilelV, 3, 87«.; . / 1 './, .: ./ 

& /if pror^a TStifuivi les, ego.gaoettkMor ero^ ... 



Aulularia IV» i;0,'49;^- /« • •• ^. >."o-»\ ..; -, •, ;,m \ \ 
f ' f f f 

Meus fttit paier AntimachuSy e^ '4)oeor Zjycdmdl^^ 

Luci^liua IIL 21r Vw 1257.: . -./ v; iu 

Cana tadens tdolat; sempdttiitnuHSlUis dHher. .:: «: 

Nec mijusmam ex cigris .fnoeA^f\ is*:ifi uAii^ 






CatuUus LXIL 4. C, 6.; ^^ . u v\'.».vt 

lam veai^t virgo, iam didfittsr. J^jrinendeus. ^ ...v . 
Perfecta emgitur^ uhiep^ ahdcHla*\\ ^; • ^' > 

Tibullus L 10, i3.; : f , t 

iVtinp oif tf^atrahor, et idii qius JoriilanWhoiHsi' 

.iCD Plurima) ez^taplormq, qaae iaiq,airerafl|tar| qojam «lu^c^DeesJ 
serant, tum C. L. Sclineider ElemsiuU Unguac Lat. L 2. p. 745 — 

759:' ' '•• ■'' • " •»••'. \ :.' . -.:/ -.: / . 



IfKcqra e "m 'l»ce miiborum {Mtkiki: «ximMlfat, ^dq^cavi 
iii'^ Aicenius .docinaa<jf. .27. .IiMle iiiipiBfiret . .<:au«(i » ^cnr Jn 
veterum monrnnentis mm^pAm repperioy retiundo, refipcr 
riebam, reppe^tm $ime^ ^eiijtta^ »ye! 9fKieti«l .pHQQ^ produ- 
dia iiiM|iaiii.a4mi6|a. jvdremaiitiUr, /«t;.fere sempei^.r^/ii^rf, 
rettmleram, retiulerimy .ipp. d^MtiC» 8dmeider« Ii^),\pt,98& 
589, 592 — 594- .^^'n^^V'' ". v.-.n^w A^ nwM»-* .w *n:A\ ^ 

.'jUite:lzttovam>^iviQeftIim.<^^ ht m 

alicpiotiev pveduxdmitt^jaed.Vi iib t«iiti]iii^TPea1|ii^V'¥i>e 
i}rie<ifaac vesia iiexfuiietriaJiicliidl Qiml|iAteiraiil^ -vMirtt de- 
dbtH»; jiramieiaMscj c&niMgera^r ' i Ejmiu^fiipm^ C!i<v ife 
^yjFI l 12, 38.: ' .'. • > ' *■•,.' "^ "•'■; •"•.".■• .vs • 

Ovidiqs i!f^m.'MVL :%7.^eA7 jP<^/|^^^ «t 16.: 

' Ac0^isse slmniziniiam . dedeiftis M . imdap > ^i- 

Consfdis, ut limen coniigeriiis, e^t^ ; 
Talibuf •'exempliA>^pA^n nennlJIt^/ « eatiifiii^. giMWMiatlcis 
•8e'ilf dpi peieireiitinvfdii''femiitii9am.fiituri^ W^l^^ 
metift, vt dederinms^^dedimH^ tWmierfinu^^^Dmom^k 
'eeoipcir . iprodiici,rdsir et fntodiici^t; e«>n^i>fM9)f^:!4QOi^'^ 
>€ofi£ Diomedes L :p;..331. Vfil6rija8.vl^A>bUs < Jr l^ l^l^* 
'AgroetiiiB p. 2267;'^ - ■ . • ^» 't ;■ •.•..';.•[.. 

• • '^ltera.Jllatcondide, qnarfij^llaba.l^ iU ar3i'»p<^^^ 
-]^r(Mli«;i*'-potesti postUat^ iilt postiataiiii.iiersiis eai^aiira!^^^ 
dti^esi)» cadkpt^ fda ismpinta paMiada ^WhhstoipsVM' 
'd\enV ^e^mipensat^* Qirod qmuai ^eri-neipiMt; vmy^^^^ 
^itiab figiatnr,' ultimis^ tantummQGk^veffborun^ aj^bbis ^c 
«ddere pcysse, «t sici producantor^ * spiONite appareb /Sed baec 
^oa«e Kcenti.^ ««0*0 fe» .«hmttitiir, <n»m TOCoMa i» 



, . I X 



w • 
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consonantes r, s, i desimint: nam liae^lit|eftie iltftft |^ 
nunciandiim faeile in^fiaHbukyei^bcirumsduptiQaiitpn.J^ 
pla OFdine appoirfBten^; jSji^Uahite brfeves. io. r dMintnitcs 
in arsi productae reperiuttur a]|^ud..c«i(»vift gl^neris.'.]^efli4» 
rarius tamen apiid «Keiiieosv qnam iu ^v^raibu& etlpcot^n, 
qui fengavnm sjlMiarum |ieni»ia saepiuscille .[^rimtiiltuy* 
Plautus BBlite gL tt, 3, 42.^ 

Sceledret Sceledre. — Quis hxtnd kiia^niihatf^^JBist 



• . » ^ , • . » » 



Vulgo post alter te legitur, sed id neqitb slppalrek :in ei$- 
tione Princ.9 MedieL^ Patm., neque Nin. eodice i^WciiBO. 



/• • • • • I < 



Idem Bficchidibus > L 2, 16. r 

i^* smltior e^.icnrbaro Potidio: . :; / ' ro" 

Captivis ni« 3v't5wiw. -,:, *. .,, ..,, «, 

Nec copia, »£^^\n ^quam ci»de^Md»Mmr\aetu(kini 

RudebtelVf 3, 87C; .: / :., .: . / 

f * . • ' ^ ' ' 

Si iu proreia TSi\..bavi es, ego gmetiMior ero^ . . . 

Aulularia IV* iO, .49;^ .• • . >~x\ », /. \ ;,.\ \ \ 

f ' f . • ' ' 

Meus fuit paiir Antimachus, e^ ^4)oeor fyodmdi^^ 

Locrfetius HI. 21, V 1257.: . :, : , 

Cana tadens violat; sempdh:itmMluis dUh^* .^- .: 
Nec minummm ex agris,1meAf\ is^.m /w%^ w \\ . 

Catullus LXII^ 4. C, 6.; v.> w '.-u.:^ 



I 



f* • . « ' I f 



hfineRdeus. 
Perfecta esdgttitp .iMie^ aHuDMa.\'i ::: 

Tiballoii I. 10, t3.; i t ,:: 

ffufiQ ad beUa irahor, 0i idM qtds .for^an, Ihoitisi 

... ... 

' '• I"- •,. ,*.»»! 

.ip) Plarima: ex^taplonmif qaae iaii\.aireriiii|tiir^ qf^ alU^c^nees^ 
aerant, tum C. L. Schi^eider ElemsiUU Unguac Lat. t, 2. p. -745 — 
759: • '•■ ■>• ' " ^ •• ' \ :, . .:/ -.: / . 



^i^ LIBER-ny CAP. V. 

€i^f ^iid<mi Eclo^* X: 69. Aen. Y. &2i. . XL m »469. 
XlL-tS;' Ovidiw Mdairi*>**VII^ . v, .. ...:.,. 

Mtjgf ^^ curaftrw el^vm^tiwmdmfd^ttmgami > >• ' 
< iSyllfeibtfc l^re^s - afl|e Hcoae(man[tem ^-fiaiabm sm vnm pro* 
ductae e?peinpla ^uppeditant pliinmli pbietde efMtii'ae.lynci, 

Qua rex "tefnpfistate^imm auctus hymenaeo. 

' ' BhM pecoris hircusaux^ai hH*cus oves., ^ ' i •« 
Falsa de hoc versu comminiscitttr/SGkneider L'li'p/.750. 
Conf. idem Tibullus IL 2^ &i' VirgilivsVAeli. h 478;\I¥4 ^.: 
JP^ terramy et versg> pulvis inscribiAir.* hasta-.,; /l ,.; 

Conf. idem Eclog. VI. 53. Georg. II. iS". Arin.- IX. >6i0.i X- 

720. Xi;'6». 114,.Ovidius'Metam;>K:«96.,n. 247.^a\ !v. 
Et bicolar myrtus et baccis ccuruia.tmus.' 
Mfgdomusque^Meia,s ^ Taenismus\Eur6ta^^ 

Conf. idem MetamvXIV. 250. XV. 6S4: Hhratius €)an*. 

ffl. S!3, 9-vIV.^ 7>m-«i;21.: .• - ;-.^' -^ •. - , ;>. 
Si thureplacansretximma. •:.,. * v. »»' 

Quae dederis animo. .'^ .; .* i ^'t.iM.ii.i 

r f - - f , 

Quum semel oceidirlsvet de tesphMdda.Mmasv\ 

J9aec ipsa, quam inxHovWtii^ ver6ifausoter..'produttai^ -.inodo 

agnovimus, secun^a futuri exacti persbila.quum. etiaitiSn 

Statii*^Vi» IV^ T/'4^^^ iV\'d; dl./^vatrsiM^tbdacta reperia 

tur, C L. Schneider cum Seyferto aliam eiusHrei caumn 

siM eij^cogitavit;' fe^s^ra^^ Sfchiri^itter. I: L p. 74ft 751. 

Ante litteram t syllabae in arsi productae reperiuntur in 






1 j \. 



'".DEARSl'' ^41 

^hiT^il poctarutii caiti^is 'getiei^s ycnt:' Pl^utiis-eaj^tifvife 
prolog. 9. IHv i5,%!: • ' ' ^ ^' ' • •' ••''\.t)« 
Eumque hinc prafdgiens vmSiditin AKd^. *^'*- 
NaM Vnihi proptm* ie hdc oUtigit: -^ Abducite, ': 
Wem Curculione V. 4; 44. : : ^ r . .^) 

Cleobula — nutHob qtdtf futt? — Archesfraia,' > ' 



I •. '• ^ Mn 



MiKtegl.1I. 2; ef>.i • 

IJh^e, Hisiihme hei^ct^ hsHtl^, H' auUbe »t dbimalgik. . 
Meroatbre.Iir. 4-,-63:iV.2, 5;: "•'''•*^*'"^^ ' '"••' 

Cur istuc coeptds ' condtium ? '-^ ^iiu mini iAe -hjHfil 

''* irtSt anior. i •' * 



< ' , 



f' ■ f f 

Solet hortator^rMiges hdttdrlef;' ''^^^'\ ' ^ .^iimr.; 

Terentius AdelpWs' profdg.V. 25.: "^ '*' " ' ^ ' " "'''>" 



I ^ . . . . f . *. •,_] 

Poittze ad kcHhenduni augeai Hndastriam. ■* 



•j 'Aim 



Hecyra ni. 5, 13.: * ' "" •"•••' '•'' 

,j. , • f . ■• . ♦ .- . f 

Quicquid est rd; qiiod r^qaitl 'p)^bfttW. — Jlmmo 'ObfUtt. 

Phormione prolog. 9.: •» . •■^'•' • ' • j.* 

Quodsi intellegei^et'^ ifuu^ni steM^im^ ' "• 

Temer^ hiitic yemnn stollicitaVit BeitUcitis. ••>>" i 
Lucretius ll: 37.:^' " ' :\ '—.■:-•.. 

r ■ 

Nec do^Tii drgehto fulgeH' cturdqiit hhiiifgt. 
Catntlns-LXIV^SO.: • ' •'• ' ' ■' ' V 

Tiim ■Thctts hutnanos noh despexii'"hymenaeos. "'••i ' '' 
Virgilius Aen. X. 394.: ; : . v. . ,' 

Ndm tibi, TTtymhre^ capitt EUandrUis abstnlit ensisr.' 
Conf. idem Aen. L 308. V: 853. Ovidius Heroid. IX. 141. 
Mef^m. iX. 611.: . > • • • 

Semivir occubuii in letifero Eueho. * 

Non aditt apte, non legit idonea, credo\ 



f « I 



« * .r % » % 
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Cfloti^W Bfetank; IP- 184. IX. 612. fs Ponto I. 3, 74 

' i k 

et iy 46* Horatius Serm. L 4, 82. I, 9, 81.: 
Qui nan Ji^en^ olio ciJpanie, SQhUos. 
Quum gr^vii^ 4^?9 ^'^ oims. . Jncipit ilfe^ 
Co&f. idem Serm. I. 5, 90. H. 1, 82. II. 2, 47. Ih 3,261. 
Carm. I. 3, 36. ]9. &. 14. et 13, 16. I^. 16, 26. et 24, 5. 
Ab hac tamen causa eas verbornio.fQni^, qoae ex 
(l^iffi^i^i miUi litteram t contradiQie ideoqpie iQii^a vocali 
instructae sint, eximendas ecise noir^ grammatidi piraecipiuni 
Go^f. Ileu^ios ad Ovidii Fast L^lQd^ C. Ij. Sdmeider 
1. L p. 746. not ^. Sed ea in re duplicem errorem no- 
tamus. Nam primum^ ne repjeriuntut .qui^em looi, onde 
verborum syllabas in iit ^esinentes unq|^|ttn coaluisse ccrto 
consei^uatur; qi^^ enim djos contractionis es^mpla .r^perin 
videantur, ea accuratius considerata ultro evanescuni Quod 
qmo ^^ appireai;,' \of^^ iUos ^reviter xecQgnosc^» 
Lucretius IV« 340«: ^ 

E iendfri{( Qfft^ f[u^e stmt inj^e tiiemut 
Propterea,,guia» quomi propipr caJig^nis aer 
Ater init oculos prior^ et possedit mpertos, 

Inseqm^ <(7M(^ f^r^^m . hdd^s wr* 
Qttod in hoc loco init ex iniit natuQi es&t OpmantHr; ^^ 
neque sententia i^egue sttuctura granj^malica evincit: nam 
ut lucidi aeris post atrum oculos continuo occupantis tt- 
Uritas indice^i^, .tefi(^pore prafts^teefiiQitur; neque ui con- 
sociatione prfies^i^tis affit et pe^fecti possedit offendere de- 
bemus, hoc enim nihil est nisi occupatos (octttos}^^^ 
sive Graecum xocrijra/. , . 

Virgilius Aen. IS^ 9.: 

Aeneas urhe et sociis et ctasse reUcta 



•• • . 

Nec satis; .extremas \Go9fytki p&9^rmit ad ur^s^. 
Elitam^ m. Jim loco wSj^A obstat, (|uominus petii ier^^iim 
praeswtis pet60ii4tn. es$e $tatuamii$^. Nec.vquiQ(|uwL. pro- 

liib6t^.'iiepraeseiiS'f}empiidr ^^ euttnciatioiii^ vim s^^gendam 
admis8iim> ogttOscaiiiQs apud eundem. V^irgiUu^ I7^«4i8r; 

J^umtnpidant, ahithasta TagopertetfipUtS^trimque-fr 
m qub yerstt plures libri iit exhibent^ Id^flli .d|f t^ii volp 
de luvenalis lods VI. 296%< \ ^ . ,. ^ 

Ifidbm &imen abest/amnusqu$ tiiidiw, e^ ifpto 
Paupertas MM^ma perU^ . Bincjk^tad^istqs* 
VL 559.: : . . 

Praecipims tamen est ko^^, t/ui s<ifipius exs^y 
Cuiusamidtia€(^mc0^d^g^$.ta^£tli0 ,, 

Maffvtts eiids obipet fjQvmidatus Othom. 

ElQ(p»o sed utef^que' peY.it pn(^r;.Ti4rumque 

Larg^s. et e^xmdmis, l^o dedit i^im^ifpus. 

Qtta^pvopter et in bis et :in/a}ijsf loQis.fiutliliby^s vqf^s^hre- 

vis .productio arsi tiihuenda.e$t:.hpc:vQi!Q .vel ti^e eiu^ti- 

mare debebimus> i<piwn. pancedere.tdtrOi yeUmus» cpale- 

scere poasc tertiaie^perfecti tj^pjwria.p^rs.Oniie' syllabas.in 

iit dcsinentcs* Nam in eo cernitur aUet fU^ grani<iAatico- 

rum error, .quod .ex Abiit oAit^ ex petiit peiit,; ^x periit 

perit fieri opinantur. ^ At vero ex petiit pet^tj ex periit 
\j * , ^ . ,. ^ 

perit fi,eri iantummbdo potest, ut ok siet stt,^x jfieit fit, 

ex \daceat' docet. Sed de> hoc argumento ipfrl^ accuratius 
dicetur* . > • • . 

Atttc liquidam / vocalem br^vem pxodiixit Ovidius Me- 
tam. yjl. 644i ex.Ronto.IIi 1, 113.: 



. ' '11 



JC^i^t 



UBER''tl. CftP.V. 



In superh opis* esse ^nHiL '\ At^in aediSns ingm^. 

Morte^nihtVopus^^eiit; ml leaMatiilttela. '^**^^ 
Qua^ omnia quam avfte • tum pd^lMne GOhawiiesiirt atqiu 
d dt>riton|kiite : inter prommciandbm duplteanda «ejt^iisentiirr 
iiiemittem' potest etirugere. At yerq ubi^ sjllabii verbi in 
brevem yocalem exeu»tis in arsi prodneitiHr, id/pecaliari 
licetitiae tribuettdum^ vidctur. Exeni^ supped^t Hautuj 
<^Wtititi Itt. -S; '79.:- '• "'• ; • -'*/ «- 

Atque hunc me ita velle Atnte otafatier* 



• • •< 1 • « 



Quod Iti librd Guetplierbjtanb l4gitur'yibWA)%* iA «orrectQri 

metrico impufand^m exiktirao. IdipmCpidii^^IIIs*)^''^^.: 

Potmt; plus iam sum liberd qmnquennium. :-^'''<' 



• • ■ • * I \ft • • 



. ♦ « * c. • < I 



Trinummo I. %' ia6. II. % 14^i 

Sed nunc rogw&^ego vi^mni^te volo. 

Quo manus absttnedni: -ceterd'^ rdp^^ ^ trahe^ fngii4aU. 
Utrumque versum Hermannus et Lindemannus cORl^uri^ 
ihutilibus VeMntift. S^ in Milite glor. IIL 3,« dd,^: ^ 
: Nunquam edifptd^mdi pron/^efverum hoc erat^'^ 
^itism^ productionem W ukima 'veibi promere-etfaiim 
non agnosco ciMti 'Hermanno EpHomii : d^' 7».' p. 38* «^ 
Schueidero L k p.' 7&6.y sed eum versuisi cum LkideiiiaTino 
ita lego, ut' liltima-in verum nou' eiifdatur* Lucre^o^ ^* 
720- VI. 695. 722.* * 

Dimidia ea:, paHe, condenti hmdne tinctus. 

Praeterea n%agria (^x patte laare montis ad ehis* 
• IHe ea^ aestifera parte venit pmmsiob austro* ' 
Qiiod \n kisce versibus nonnuUi libti parU^ exhibeot) w « 
corrcctore metrico profectum est Itaque etiam VL*126»i' 
- Turbin'e vorifint^ vtagis ac magis undiqu^ ndbem — 

meliorum librorum-^fik^ptura 'varsdnte ^ki&x^vbrsari^ 

prae- 



J9E^ ARSI; ::; > 145 

praeferenda est \ y efaem^ateir autem «nrant,. qai.etUsniodi 
^l^i^TjQS tertii|0;de<)Unlit¥mi$ nquttens.^r^uu.ope qdmak nt^* 
tura sua prDdoci nrMtreintur: nam fal&om bpcle^e i^elfidd4& 

m % 

apparet>it<{jaod. illi.abjjitiyi.in thesi ,iiun^m «pBodueli re- 
perinntur.. Eadem ratione peculi|irieni ac jmram|)rodiictio» 
nem in.tLuQretii yev9il> lV'-.346. . . -.Cy^ w:. . . v V.\ 

Atque patefecit, qiia^ :mte, AbsedmA .at^ rr^ , u,u ;; i 
explicandam wdi|^<^t\ . n^ . fl^jt^edt . xMer pronundlandum 
quasi duo voQabuk fs^ten/i^// pi^oferepdav^^iUit Idemsdi- 
Qftam voJq .de ver^u; . YL 966. , ubi Mqu^t^ ^e ly. fO^ 
^hi .^.^gefacteitpHi^ r (Jonf. eajtulluajJL33^.»3ftt. jXiC4'& 
C#Mnpil^. .Eclog. ^ ;L>: 3S./ 1 Cicero d0.nii^prdeQr. Hv> ^ 

9 • 

In non^i^Ui^ .editionibufir 'w^mH^'^^^^ 
melio?;^!; libri ignprantr yir^JW^lAfWbrilt-iWi*^ :lr;n»> 



. ^l) Ullimam adverbii mQdo natara sika apnd antknos poetM sae* 
pios prodaci, error est, qaem introauxit Cfar. Wasias ae senario p. 223. 
et 226.«, qii«mq[iie Estiiits fvopbgavit €• -l4*>SidhneMir }cfli'p./^C^xti#l. 
et 754. Eiaa productionis exempla affeEantar ez.Plaiito haecce: A»i]iar. 
prolog. 5: CapUy. tt."3,'^: MMlellar. IV:'d,'b.' Mercat. V." 2, ^4. ' 
j/geJtnenkid^^iiUembd&kegrlmi? r.?i;mi:.;!f :f!::;r/ 



^Jd./Tatremmtio.tMpikio»tdid8Jiftka-mii6t^i^'..- .^rmnu} 

Non eguidem in Aegyp^m htne modo veeUffi/^, t . .tkutnr 

bIc seeundu, «^^ n^^^H, ^«^p^,;^^^ Wr^».^ , 
Sed idem vocabi^um qaam Ya locis fere tnnumeds altima correpla apad 
eandem t^Uatam v^erfatiij^, in^bisoe paucfoWfiibli» ^ro^dctii) «^li 
arsi baud dabie tri^aeQi^ l^^t. j.I^em'de LacilH jraiw .9^ W^io silffp 
diceadam esse luculeate apparei;. Nam vide mibi yersum illam 

Itfd'do'6UrsuTii 'mbdo ddorsum tanquafn c'otms cernuV 
Sed dies me deiiciat, m plorimoa Wasiierrores^pfcratriiijere.telkikui. 

K 



\ iV\ 
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! Dona- dehinc '4wro 'grania secio^fue elephardo. 

Schtieider L L pt -753«* Horaiittg Seim» 1. 3, 7^^ • 
' (Osque^a^ mal^' diaret io Bacche 'modo- simrjka. 
©viditisr Arte «m "f . 511.: »•' 

HippQfytian Phaedraj nec erai hene vnltus^ amavit 
StaUus Theb.IV*. 234 XiL 303.1 , / \ .- 

i^^i^fk^h^^ityhsjetdkbUs Malea' i^fata carini^. * 
'^^^lnaehis Argit^ei^is qiua noctevugetut'. - 
Apiid • p6etas epieo$ ^haec producendi ratio saepissime in- 
.Teiiftur '111 'vertHS, ^He desinunl ih vdctilam qnei ita;tamen, 
Ut^ qm ' in ' priiham secundi dactylr ' syllftbanti cadlftt> veluti 
apud Virgilium Aenelde IIL 91.: 

IJbMmNf^ 4imr^ 
AUa exempla collegit C. L. Schneider L*-l. p» 753« 753. 
Posl t^cfe^-ttttmdSyUabas ^j^^ Yersud ciaedura aut 
idifltreiSSsmulliftii' fi^re Vim habeat^ humenisque continud de- 
currat: ili ^bac t^tsvat^^ iltam brevium ityllabaruiri ' ptoduciio- 
nem non facile admitti posse apparet. Itaque epici 1n pan- 
geh3!^ vefsil>|iii ariis tejgem religios^^scjrvantes, ul Virgl- 
.littS,^ OvidittS^ fHoralios, ' seduio ah'>efi '«ibi cafvermit Sce- 
hici$ ^iitein, lit l^auto, hanc veniam non omtiiiioabroga- 
verim: nonnuUa eni^ Imius,. prodiictionis. exempla yA^ 

» 

omnem dubita^a^ ^fAosita •vid^tur, Veluti Plaiit* .Captiv* 
prolog. v/^S5?r*"i» '^'••""; "^^' - •.••=- \%'.''^-,''*^ • ' * ' " 

utfit ihbdt»'cdpitur iiit^flnm ' : 

Ita <hic, ve^snstiji^^ujr in ommfaAis Jibris.et antiquis.editio- 

iiflbus. IVbninitiWi %x' novis editdribtis temere scripserunt 

uti. Falso etjam Lindemannus fit natura sua produci ex- 

istimavit. * Ibidr lilv 4, 87.: 

i 



^Stl»>i4deij;.Ujt,f jp^ .7j^;... ) i rt'P <io m (WiW« '»» Ao&.fyi^YS!W^ 

f t f • ■ f • f ' 

Qui cum Amphitruoiieiabift f^r^iff^,j^^^^ i^, 

Quod t C^imjtiu^ -iipQiecii 4&ia^4 ^i\K Sl^tipfi dioendi 

C/ifi ^i illid conc!fmgnitt^4^M^ia4^ n^I^i^ta -, 
DousiA et R^iaii^;j/e|^i^cribeD4<I0Yi;c^ perrarb 

fQr|na.wiii,icQFrtiia9t%#dw^tti^^^ ;vpx.,i>^ WtiiW- 

buiii siibstantivuni, s$i.4 auxUi£|t0v.,1^jl^^ luven^ ,yeri!US 

pr^Jncorrupia Jbabendus vidi^t«^n^.^fl4.'^9i^C^ 
nutJU coniec^ntfit/j^ aut.rf/i^, Aic>(,pWMi.wft.p^ 
.altenim profiftwj^^firHtmicc^li^i^^ 

te^r tainwi;i»Ai lyerawks Xi^ -rrX^^-^^W^^^^^h 

In Aesiivpc^leiii, Wvem.»u«<iua|a pj:oduci, J^cjlg^^iip- 

parets ^am W<i 1((fA4m.8^ ^dl»i4$;sm omne 

brevium syliabarum ac iongarum discrimei| sublatufi^. (^tj^ 
£o acced)vt».ilAo4> j^stli^^i^ ii>.vqua'.nuf^eri d^siifl^ sedatior 
incedit,. bT^vig;\;5yJlat>a iuter^propii^i^n^uin i^a jf^jcrVftC- 
quit, ut producatuV. Sed diligentef cavendum;^^^;.flg. K- 
centiam qu^dam, ia. quarto versus Keroid p.Qde, pemto 

K2 
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, numero decurrebat — wv— ■Ctf--wwwJ3,-ltalfan^piam epo- 

'W li<i^eMftxr''*{MAr»>^ah(A«' i.wo-^o.- ijlitftti^tf^inui igi- 

iur temporfbtiA qutun post quartnm pedem numerus fini- 

' ktl^V't(^um^utWqit«^^^ Bx^sis iirii^ei6tWj»^ llktc'-T^iiM in 
universum quidem suKIti^^-sed' alii(Qibd<Q^\taift<Bii 'adttnsia 
est, vc«iU*^A Hoit<erO n. XI- 3fer^^^" ' ; ' -^^ 

Hunc i3n(^<^»eum rc^e*^eJlStttit Hermftimus'S/an^/if{^ ^M^r. 
m. p: 44/ in- mfSie^ Wb^tsii ffi. 299. : ^ ^^ ^» ^ ^ 

Semef Mffmn/tit bbi^^rVsNii^HetmahiliM,^^]^^ fikie Tocb 
' xHfe' trbtfeaeus iiivehiiiir, II. V. 48t.r - «^^^ ^ * • 

Miprcog cSq dct^JcTi Aivot; a^^n^e ^(xvovyQov. - - » ' 
Qfab^ ^eimpTD 4iic\ileiit^^^^etV *^M> taVn^ pifopter peusam 
s. diaeresin in quarto pede trochireunli fot^lrilrf, .^uae'){er- 
-%ihiA'<Keik«iiJ(!aM^sti' )Ati ^{^candaih 'esse him V6»i^^ ^^ 
' ea ^ier8u^''^eif6ici' iifiaol^/ qaairi ^Hti^^Is tmipdiibtts 
oitiiitfi^feTtiodofifi^ifii^Viittv^ Eandemiic«iiti«iVali4«»n<>o 
R6thkWordhr'j[ioetffi'ep(<^^ ift 'fikmim in ptinio 

^ilnilit/ftlm CapnA CSci iafef»£t^' d^.^' 'm^ 'lOT. )i 

•tii^rttTiiS'!.' 11.; '•'•'-••" •• -•'-■- •>' » ••■*■• 

Vehtmentrt et^^,'qm haec.^5;5-e^> ^emi^dbs pranttncian<i» 







'•' " *Kx' brevibus longae syllabae qiiomddo •ih lingMa La- 



tina> onaiiiiir qaumleidbtic fiatis .ejapotfHiuu.^^il!;. <{ui^9rfaitto. 
pasfiibnibias {cto^ftMi ) < Idngae 6^ llabae v in. .Itreviea Xhsolbi^^^ 

• '. . . ^ 






{Jbi deainit Xiniim.vocdbiiliim.iBJiUeratnyodakm ^Uf^i^^ 
que»ab e* incipit/iflr^edimentumkide. driturUegettti^iycK^) 
moleslitm, quem hiatum*,Latini 'a|i[)eUaVerunt; y.;it.> fi^tUi 
ilbimi, miHesta egestas^^ \ maffna \ )gm6lummttt A4l evltdn^ . 
dum rhoe!incqnnmiduln-r:eatpleraniqae',ra't]0 inito ^tylut; 
Yt)caGs, cw^ miiiu&:Je8set pQnderi^r.afaiiceiidturj i^Wdtis ^c 
tem mom^nti est vocali», ii^^quamlideslhit v<ekbuia^';q(^nir 
illa, quacum indpit*abclrum,.:eaqaGifld'.iCAu]sa. voca^n^ 
lem fere eiecerunt, .rA<miii\ eukii \mo£gst* egestas^y C^pf- 
C, L. ScKheider /h 1. 'pv 131* 1^32* nvSed nobis !hw>*10co 
iion.'.id^>a§endom\'^k7^ut omhia hiatus^vgeiiera^^nQOi.ctrepiur 
ac desdribantur,^$ed ^qiiaerendum^ qtiidfnedovhiatuS' ^;Spi9>lon- 
gae vdcales in^ bcevesi resolvanturl B^doltitur aifOsii^n^^. 
potius resolvi potest vocalis loiiga in brevem, si .priu$/vo* 
cabulum^longa' vecaii c6noliiditur> aitedimiquON'^ vacali $iye 
^ongia STve* bi%vi incipitv ntmis^fta -emotwmf^t^ % ing^ti 
hiatu. .'Quod qoidem saepius fieriiiyonvtwi^ifniirum-^vi^eri , 
debet, quam potius, icur:h(lc non. iiemper dC\^$ine uU» ex- 
ceptione factum sit. Nam vocalis longa quum duabus bre- 
vibus ;aequali$ sit, in illo vocalium concursu ultim^ longae 
syllabae pars $: mo#a hia^ conficitur,>^all«r# re$iat.i £xv! 



f SO LIBER n.^ CULP« n. 

emplDTem planamf faciam* • Me dittgis* ide^n «st ac metf 

est idem atque illoo bono: liacpiti^dOo^isgregb^iAem esl 

atque i7fo' egregio^, TautunMgitur ^est, ut in me anua^y 

\j 

illo egregio similibusque exemplis hiatus agnosci possit, 
ut hiatui suumuus pleniJbstTh^^ tcfngifessum ac.tributum sit; 
neque quicquam differunt illa exeir^pla alf hi^ce initi egre-. 
gia, fastigi' ad mmma^m quibus nemo hiatum agnosd 
Qua de causa omnes quidem poetae longas syllabas bac 
ratione' • correptas admi^ikint , sed illi onminm saepiissime) 
q<di'iit^toitiqtiissimi' si6'«tiam proxiinjb-ei aetati fberey quA 
Vot5atos>*lonfga€f non43ali^<|i^o uria^, quam* diidbtis syllabis ac- 
ci]^iban)liit, Itaque^PIantus ^usmOdi correptionibus refer- 
tistsinJus ests^quodquojaagis^ppareat). exemplorum nubem 
\rthib «tiffetve et «Ai' eoi ad* ceteros 'poetasiiransire placet 
Al^Wtr-» pfAteg.eO* 146< L. 1*. 35. 37. /Vi 1, 42.: . 

- ^4Sive* 'qui - (finbissent pabnam. histriojiilms* . '. \ 

*' ^f ^muliq'^ Thebtmo populo acerfid dbvedt funera. 
^'Impit4ff/atque^t;SpicidJker^^ maxm^ 

^^Sifd^buspuris^eapii^ operto: ^biiCOfUinuo contonat. 
Asihaft-aS, 54;'lia HI. 1, 14^ IV. Ji, 14 33. 34. V. 

- 4$S istam firmitudinem onimi obtinek, salvi sunms^ 

• f I \ V f 

^^/iffe est ipsus: tam ego recurro. iu^himc inllerea hic tent» 

**jc/t meam partem ioqvendi, \et tuam trado tibi. 

I w f ' f 

Fores occlusae. omnibus sint msi tibi^)»: 



52) fteceiiti^a edhores versum ialerpoIa.ntea scripsornnl «^" • 
CoBti Lh^xoi' di^hiaiu^mv^sibwi BlaUtinU n. 11, 13. » 



• « ' . I ^ . . » - ^ 

T ' V f f ^ , 

. Spectan^f^m ne qmi annulum d^t^ neque ro^^^. .^ 
Talqs ne quoiquajn hommi i^iimoveaty msi tibi. 

y^^ opere fori^, fyci,(m(iQ f^ssu^ noctu adv^it. \ 

* • ••! -^ ^'- o r^ ^ f " -.^ ' ' * ■ ■ f ' 

.Z?*C,. amo^bQj anfqetet anima uxoris tuae. ^ Nauteam, 
Aulular. I. 1, 5. llh 3, 7. iy.i4, t5,? . .. ^ 

iVam ^i/a nunc catisa eoctrusisti ecc uedibusl 

Intro abi; operahtw donducta est vestra. non oraiio» 

» - * -.f " ' ^ - ->^ ••,• ^ ' • "^f 

Larvae himc atque. mtemperia^ ^ Insqniaeque iigtt^nt 



r y . •. ■ » 



^ . , 



In primo yersii po^t qua pronomeor mi? intrusit Pylad^.9 

Brixianu$. Conf. Lingii;^ |. 1. p. 71 ' In tertia versu tfuo- 

minus legam Lqructe^ tncipedi.t s^iius iQgratus, qui ex vocibus 

Laru hunc enascitur. Captiv*. prelog.S. 11. 1, 2. 5(>.:^^,r. 

///z qui astanty hi stant ambo^ non $edent» t 

r , ^ ' . . . » f ' 

Decet id pdti aeqw animo,; si i^faQietis^ levidr fabor 

f ; -■• Y ■ ' ^ f * o • • , -v^ • • . • 

Audio — ^^ propterea saepius te,Mt memmen^s^ jnQnco* 

Conf. ibid. II. 2, 13. 81. 87. II. 3, 69^. 75. 78. 'm. 4, 

21. 53. UI. 5, 24. IV. 2, 27., 44* 66. 81.. V. 4, 9. 

Numeri citati sunt ad Lindemanni. editionem minprfsm. 

Nonnulli, ex lo^is allati& ab editouibus interpolati sunt. 

Curcul. L 1, 41; IL 3, 55.: 

-v ' f ^ • \ Vf . ' • " 

Obloquere ^ fiat maocumfi — etiam taces* « 
» 7? ^ ^ I w f 

Quqd tibiesty itetn sibi esse, magna^.ar^enth inopi^^* 

Casin. L 1, 46t. 49. IIL 1, U 

' , . r ' . ; ' ' . f . ' \' ' ^^ • i . " 
Quom mihi illa dicet, mi aninwJe. mi Olympio. .^ 

aSztz^ amdbo te amari, meus festus dies. 

f .w f ...... ^j^ . 

iV//»c anuci dnne inimici sis inuigOy Alcesime. 

Bacchid. L 2, 32. IV. 4, L 10.: 

Quom herus hic intus sit et cum amica accubet. 



|;52 L1BBB n. cAj^. m. 

r t V f 

Hunc homlnem de^et ouro exptndi^ hmc decet statuam 

statid ex auro^ 

NuU^s frugi esse poiest homo, nisi qui et hene et mo- 

. fe *^) facere tenet. 

MosteUar. I. 1, 38. L % 73. lU. 1, 59.: 

Dique anmes perdant^ Sbobdsti alUim. 

f f ^ f w I 

' Jtrte gymnUstica, drscoj hastis pila. 

''dir^, armis, ediio •♦). 

f . ' ^ ^ 

lam hercle ego ilbm nominabo — euge strenue. 

Menaedi. n. 3, 33. IH: 2, 11.: 

I ' f V t f 

"Jfimismiror^quiihoc sitnegoti-^ obobUt miarsupim. 

f f . y f 

Prandi, potavi, scdrtum accuBui, dbstuli. 
Conf- ibid. n. 3, 80.. V. 2, 28. 45. V. 3, 6. Mercat 
IV.. 4, 5. V. 2, 11.-; 

, f y f v/ f . ^ 

rldere, amplectu osculariy atloqui. 
» . f f w r ^ 

Egomet mihi comes, cqlator, equus^ agaso, armiger, 

Pieuabl:!. 1, 24. 42.: 

' Inferpretdri tibum posse nenunem. 

Lacrunvans titubahti animo, corde et pectore. 
De^veta versufi ^iibris scripturia conf. Lingius 1. L p. 13» 
frofen; L 3, 34. IIL 1, 32. 4, 15. V. 2, 8. 81. 3, 19.: 
- Nam isti quidem hercle oratiom Oedipo. 

Quod tu invitus nunquarh reddas dormno, de quo ederk 
* ' Hejn advorsus popult esse leges? ^,3ci^imus. 

f SJ } ^ - , f 

Creta, est profecto hormc honunum oratio. 

f f V f 

Popularitatis taUsa ~ ' habeo gr^atidfn. / 



53) Piponmiciaiiclom eitnt«(^!0MVk . < ^ 

54) Venni hic et antecedeiis niimero Cretico' decnrrit. AAms^^ 
Uatna aine cansa plane singufarcs appellayit' Hermannus Elemefi^'^ 
d. m. p. 207. 
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(>/M)m huc iidvenisti hodie in ipso tempore: 
Cont eiui^dem fabulae versns Bacchiacus ' II 2, 31i: 

Soror cogiia^ amaboy item nos pepMberi. 
Pers. I. 2, 22.: ."..!:'.,*.... : ., ' . 

W f f 4 f , 

(fefi hic idbo r^ti iiUena oppugnant hona. 

Trinum. proldg: V. 6. 10. 18.: " 

' Nunc phmum igitur qiide ego sim et quae illaec siet. 

' Sed huc qtdd intro ierit impufsu meo* ' . * ' 

f . ^ . . f 

Huic nomen Graece est Hiesauro fabulae* 

Conf. ibid. I. 2, 80.- m. 3,'47. IV. 2, 881 150. IV. 4, 

17. Paudora quidem, ised non rara eiusdem eorreptionis^ 

exempla apud Terentium reperiuntur, veluta Andria L' 2, 

20. 11. 1, 33.: 

. f ; . ^ f f 

'Hoc quid sit?'^ omnes qut amanty graviter sibi dari 

uxorem fertmt. 

l . . . . ' "^ f ^ 

'Meddidisti animum •-«- nunc si quid potds axtt tUy cuU 

hie Byfrhia» 

Perpcfram versum secundum vitii suspectum habuit Bent- 

leius. Conf. Eunuch. I. 2, 60« 113. Heautoniim; I. 1, 

63: II. 2, 46. IV. 7, 8. Adclph. V. 2, 6. V. 7, 22. Hecyr. 

V. 3; 32. Quum ex re ip^a, ttim ex allatis exemplis ap- 

parebity credo, illum hiatum^ quem dicunty-in qnovis ver- 

suum genere.tepetm, itemque*nifail attfncre, in qtio ver- 

sus loco iste admittatur. Apud^epicos idem correptionis 

genus persaepe inVehimus, et quid^m in tihiesi tantummodo 

propterea, quod her<Rci versu^ arsis longatn vocalem requirit. 

L\icretius II. 404. 618. IV. 1057. V. ,7. VI. 717. 797.: 

At contra^ quae amara atque aspera qmmque videatur* 

\j 

VivQm progeniem quei in oras lun^i^is edanL 

\j ' ' ' , ^ • ' 

Nam si dbest quod ames, praesto simulacra tammsunt. 



s. 
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V 

Nank si, ul" ipsa petit maiestds cognita renm. 

Anni tempore eOy.qui Etesiae esse fenmtur; 

Tempore eo siodorata. est, quo menstrua solvit. 
VirgiKus Eldog. U. 65. VIU, 108.: 

Te Corydon, 6 Afexi: traJdt su^ quenufise vojuptas. 

Credinfus? an qfu amant ipsi sibi somnia Jinguntl 
Conf. i4cm Acn, ni,211, V,261, VJ, 507 v Qyid W Metam. 
III. 501,, Amor. U, 13^21. Ea^em correpiionje lyrici.^ae 
piusculc utcbantur^ ui Catullus LV, 4. ,IjiVII< 7.: 

Te in circo. te in onmibus. libeUis* 

Vi/ 

tfno m lectulo, erudituli ambo. 
Horaliy« Epod. V, 100.: j,,, 

Et Esquilinae alites. 
Apud 4^cenicos .utrum in, thc&i <Ln in arsl sioluta po$ita sit 
haec correptioy nibil ^ attinet. Sed quemadmodum ultimam 
verbi vocalem breven^ licentia quadam in arsi producl in- 
terdum ante vidimtts, ut ducite, J^uge^ mea: sic quoque 
vocaUs longa, loco suo correpta, arsis ope produci rursos 

potest Itaque artis ratio postulat, ut dicatur (^^f^) ego 

\j, 

me I amOy sed venia quadam poetae etlam concessum est, 

ut scribat ego me | amo (ww^Jw— ). Plautus Trinum. 

prolog. 9. I. 2, 8. II. 4, 26. 139.: 

Tum rru hanc gnatam esse voluit Inopianu 

f ? » . f • ' r 

,Tui benevolentis^ sl ita es^ ut ego volo. , 

f . f — r 

• . Quas spons^gne nuper ") tu exactu^ es^,, 

f , f ^ -_ • f 

. Sues morumtur angina acerrume.' 

Ultimnnti .versum, quem sic scriptum libri omnes et veie- 



Mn 



55) Libri ▼ocabalum inaiiditiim pronvper exhibent, qao de conT. 
Liadanamias in. sna Trinammi ecUUope miaorl. 



DB HUTU, j{0§ 

re^ 'Qittti^]^^. exbiti^Qt^ji: propter rei i^fiors^ionem |^4ito!re8 
recentiocfiSL j^rppf arn imi^uta|upt Iidem Plautus. CaptJY.- 

f f — . 

NuUast spe^ ifw^tnixs^^yysese nna^es qmant^ ^ , 

Qui scribunt sesedff 'vitiun^ non jnodo. non. tollQnt, se4 410 vo 

eoqiie^tui^issimq versum^ntegrum comBnpunt. N^^e ver- 

sum ex h\iius comoediae prologQ deciiijium: / 

' ' f ■ ' "vf ' f' ' ' 

jRfitri Juiiu^ceiiqjn h4^Je^et}S, ^^ptmumst — . , 

vitii suspectum habeo cmn Boscha, editiQi^e CaptiTorum, et 

Schneidero Elementis Ung^Ldt L 1« p. 151« ' Sa.epjius in- 

ter^aUQ sententianun- vqI personaru^ mutatione haec.pro 

ductio « a^diuvatuif, ut iii Plauti Epidico 1,1. 3.: . 

i f .- » . . T 

Respice vero , Thesprio — oh, Epidicumne ego cofi , 

. ..spicor? ., . 

Mercatore I. 2, 71. il- 2, 13.: 

f - . f f _ ' ,f 

^Mj potuit videne? -r^ oculis. *- quo pacto? ^-hian 

tibus* 

f , . ' /. ' 

Salve. O^id agis? tpiid jit? — quod miserruvms. .: 

Pseudolo IV. 7, 125.: 

Kiginti minae ~ atq^e, eiiiam^ mi ctliqe vigintin%inae. 

Talia ad itlam .veniam excusandam £^ccommodata sunt qui- 

d^my sed non utique uecessaria. Itaque in Terentii versi^ 

Adelph. V. 6 (8), .554.:,; . 

f \ f -. , f 

Quid nunc? quid restat? — Jffegio Ms^^) ^t cognatus 

proa^^mus '^ 
Bentleii^ scribentis Aie es;^ AiV, coniectura facile carebimus. 
In secunda adeo pedum Creticonim arsi quanquam adme- 



» • • • 

56) PromMciandam eBifiintutis^ nt iunior ^i^ imtnior, 

57) Benddi Itfori Hegio est his exhibent. 



f . «• 1 1 
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dum leTi haec jproductlo admissd iavetiitar, ut in nauii 

MbsteUaria I. 4, 24. I. 2, 56. Rudente IV. 3,< i%i 

lam revoriar. diu est iam id mihu -^ • 

1 f f ' _ f . 

Perdidi dperofn fiibrortim illito oppido.- 

'Sed bSid consilv ecquidin te niifn est* 

Cont ' Hermannud Slem. d. m. p. 307. - Eti^m in prima 

pedum Bacchiacotum arsilongae Vocalis* ante aliatn voca- 

lem productid ihterdurn admittittir, ut a Plauto in Tri- 

mimted II. 1, S"{^1: ' «^ . ^ 

Afnorin an rei obsequi: potius par sit. - 

In vcrstmm dactyKeorum arsi nihil hac productioncf' fr^^ 

quentius est Conf. Virg.. Edog. IL 24 HL 6. VIL 58. 

Georg. L 221.: 

Amphion Dircaeus in Actaeo Aracyntho. 

Et suceus pecori et lac subducitur agnis. ' '• ' " 

Stani et ifmipen et castaneae hirsutnei - ■ , ' 

Ter sunt conati imponere Pelio Ossam. 

Ovidius Hferoid.'Vin. 71. eX Pohto IL 4, 22. (in medio 

pentametro): 

' " Cdstori Antyclae6 et Amydaeo Pollud. - 

'\ QuantuS in-Aedcide Actorideque fuiU 

Exempla plurima congessit Wasius tfe senario cap. 4. Gouf. 

Heinsius. ad Claudian. XXIV. 167. C. L. Schneidet I. I. 

p. 105. 149. Quae omnla si recte ^xposita sunt a nobi$, 

loiTgae vocaUs positae ante aUus vocis vocalem correptio- 

nfem pririiitivum et omnium-antiqui^simum hiatusevitandi 

modum fujsse inde conseqnltHr. Quapropter «on mlran- 

dum est, tot elus vestlgia et quasl reUquias apud omnes 

poetas . rep^riri. . Altqrd. ijla . ac vulgaris ratio,{ qua eiecta 

tota vocaU longa hiatus .evitatur». ut aut' huic pro mro 
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huie^ fiffsg' ^s&<piofre^esse, tfikrtm^ iam aptidatiU. 
quissimos poetas reperiatur, nihilominus tamen alt^riiUi 
geii^'^htiqikifajL&' iibd^r^^deal^^ ! 

r • - . . . 






t 'ir >'* • » \vv', ,x :.| 
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VOCALEM 1>0SIT;a:. 









idemi liiatus evittmdi studium, quod in xrapite anteeedenjbe 
agnOt^mu^9^Voeai€fs>longa6-in ttiedi# vocabulo ante voealc^ 
podta8'>iA breveS^ s«ftfipet resblvit, ,^. e; posteipuir «longate 
•vofialis^ fiairs *biatu6^«evitGaidi gratia lilMionecoafioitur^ V^^. 
restaf ikemplo verii illudt^bb. Se^vorsum aecpia^e eat 
see'Vor.sfi^; < inde auleiti eoniunati^^ itt< unum vcrbum^elt- 
nientis iatque biatn peir ' elisionem, ' vitatio : existit seorsasni. 
Eadem 'lie eausa txde-mrsum^tdeorsifm, exde-inde 
deinde^s ^xd^i-iiiked^nc, (sk de-^hisoo deluseoymide' 
osailordeoscidor^^ ^x^^pro^-avus pfiotwusy.sx iafra-.eo^in' 
frow. Conf; C; Li Scbneider^ Elimem^ iingaae iLati^l. 
1. p. lOls 102. '£?: dipbtbongis "prdeposiliQi/ira^ hadrci. 
iion^saiepe oorripitur,' ut /^ra^e^i^Tyr^im! larh intellectu 
perfacilis est notissima illa regula^ vocalem ante vocalem 
b^evemedse. Nami sicubi.iu eodemivecbodiiae vocaI^9.duas 
syllabas efficJentes jceperiuntur,* eo ipso, qtib^ syllabac istac 
non eoaluerunt, apparet, earum vottales fere. semper priim- 
tivas csst ac nulla mislionc ortas, h. e. breves. At ubi 
vocalt» longa , h. e. iam semel composita , ante vocalem 
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Cmnf9i.e$t Gmusy issibi paravit. ,r: : 

-qaam corti(HebatuxMin..gemtiii^ uninfi^ uUms^. nulUus:, sd. 
Uusy totius, . utrius,. ipsim,: illms : $ed pqoti^ eli^m. in hisce 
^ocibu^, •toamiiUa.pronuAQiationia.lege a^dijavarentur , vo- 

csiem torripelr^ licul^ 'nisi:.quod alms ^tsoUus a nemine 

\j 

&dmi&3a cep^riuntur* (/^ti^a aemp^r altenus- eX in vul- 

gaii sermdne et a]^ ^^iim dilcebattir; j^pnd scenieos et^ 

idb^/ericA^invenitur, ut a^d Terentium.AAdi^lMi IV* 1«4* in 

»vear8u'Cretico: 

• ' Alterius sua ut cojnparent cofnmoda. 

\ Verbi ;/!o prior va^s^is longa est, sicubi vocaKs e cwn 
ea. coialidt^ ut in,//ai ipiod.natum est &ifieoi itidem/^^ 
BSLifi^, fuBbOm, ^7kfi0e6om ortum est . I}lv4 ^ ubi cum 
laBteOddent^' j non..co9)mt, ibi.vocaliySii» «tpar erat, conri- 
pitury. v^luti fierem^ p^ Itaque |i9^ formaa, ulpOte 
ex^^^/et^^e5r/vOrto«, .»on pronuuciaii J^«[*m et/m, 
ut pronunciantur, sed proferri;/?^m. ^t^/K^i e^rspectares; 
sed iti^*^U)i^^detoitoiE< sunt,.quj|ai forma. primitiva jff o ac 
nonfieo fuerit; aut accentus retrahendi $liidinm .vocalem 
e contraist^m ex Xwffi^ Inrevem fecit ; , - 

Nominis Z^ia^. ^iin^ai^^ylldba, utp^te: contractton.e.orta 
ex dea^Ja;^^ vu%o producitur* .Sed .l09ga baec yocalis 
quum iU^ pronUQCiandi Jtege ante vocalem xnrsus resolvi 
jii breV^m. possit, ^iA^m^ not|fien iiltetdum prima cortepta 
inveniturvut apud ViFgilium Aeneide 2^.. 6^: 

Aureus ex hurhefQ ^sonat arcus et arma JOianae — 
apud Horatium Eppdis V. 51.: 

JVox et JDianay quae silentium regis. , 

In voce eheu quDd.semper, in ohe qiiod saepiuscule 

• prior 
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prior ypcalis produpttury ita ^ptica^dun;! videtur^ xd prio- 
rem ac posteriorei^^ ye;rbi, particuJdm .^odam vocis J^ter- 
vallo. prolatam.,es3e statuamus. Praeterea noimulla voca* 
bula e Graecis UQn. a prima lii^uae origine, sed serius in 
Latina illata excipi ab liac lege notumi est: nam in Grae-; 
cis Graeca prosodia doimnatur. .Con& C. L. SchnejLder \. 
1. I. l.p. 98. 99. 
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XJT^ U^teris consonantibufij nonnullae jiatura tam acuta prae- 
ditae sunt, tamque celeriter et quasi abrupte.in fiue.ver- 
borum pronunciantur^ ut vocales guamvis longa^e ante eas 
consonantes in vocabuli fine positae in breves resolvantur« 
In earum litterarum numero primum feferimus consonan- 
tem d* Inde apparet, cur ex particula inseparabili se ad- 
iecto i2 paragqgico iisii sed'^ apparet etiai^n, cur qu,um ex 
Graeco , o^ e.t ^ Latinum gui et qtiae^ nascfitur, ex Graeco 
tamen o Latinum quod, oriatur. Haec Uaque consonans 
siquando in, antiquiasimis monumentis. reperiat^r nomini' 
bus,in longam vocalem exetmtibus adiecta, eam vocalenY 
continuQ correptam fuisse existimaadum est, veluti 7nari 
et marid, alto et altod, in pugna et in pugnad, me et 
med, te et ted. Hoc si probe considera$sent aut cogni- 
tum habuissent Plauti editores^ prpfecto non tam multis 
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rocabttlis eam Iitteram impprtune adiiiilgere animum isll 
unquiam induxissenit '"De hac litterae d ih vocum finibus 
positae-corrfpiendi' facidtate^ 81 cpiis piropter exempldrum 
paueitatem dubitaverit, is^ veHm reputetijecum fauius con- 
sonaiitis vim nihir fere difFerre a Ifttera t, cui quidem eati. 
dem potesfraftem cfertissirtie mox vindicabimus.. Diphthon- 
gum tamen neutra harum consonantium valet corripete: 
itaque sive haud siy(d haut scribitur, haec yox semper in- 
tra duas moras profertur. 

Sequitur littera / eadem corripiopdi potestate praedita. 
£a de causa dicitur animal, vecttgal, quamvis vocalem a 
origine sua longam.^sse ex genitivo ammalis et vectigalis 
' pateat. Itaque in aperto est ratio, cnr nihil fiat ex ne 
hilum, Sol tamen et sal producta vocali profenmtur, sive 
quod in vocibus monosyllabis minus valebat illa consonan^ 
tis ullimae potestas, sive quod haec ipsa nohiina ex ple- 
moribus formis decurtata sunt.» 

I^ate diffusa est per linguam iJalaham ea coiisonanti^ 
tn potestas, qiia vocalis a prima sua origine longa in vet- 
botuhi fine' ant^ hanc litteram postta corripitur, quamque 
agnovertmt antiqui Igirammatici, ut Priscianus VII. p. 78t 
sive' ex Krehlii ' editione t II. p. 354. 355. disputans de 
quinta'declinatiohe: accusativus a normnativo fitmutata 
T in m^ et' nece^sario correpta: e. Nunquam enim ante 
Tft terminalem longa invenitur voceffiSy ut kunc meri- 
diem^ hanc rhm. De quo ut teriius constet, vocalium 
longarum ante m correptitrum exempla ad classes quasdam 
disposita proponam. Corripiuntur autem numeri pluralis 
genitivi in um contractum et tamen correptum desinentes. 
Primae declinationis exempla sint Aeneadumy Cecropidunif 
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agricolum,' caelicolum, drachmmUy amphQPum, Hapc fer> 
minatioiiem ortam esse.^ex cotidretis syllabis -amm hl^Q 
nonnulli opinantur; nec quicquam dixisse putandi si^nt qui 
eandem ex Graecorum genitivo in ->— <Si; de^inentem. ex> 
plicandam existlmant ^^). Res ita se habet: genitivus pii- 
mae declinationis pluralis ad . analogiam grammaticam con- 
formatus eidt in aum, ut agHcolaum, .hmphoraum, , . Sed 
in his evitandus erat hiatus LatinoruHi auribus incommo- 
duSy id quod fiebat aut interposi^ littera r, ut agricola- 
rum, amphorarum, aiut syllabis contractis, ni agricolumi 
amphorum* Ultima igitor syllaba jptopter originem 'lofiga 
erat, sed eadem ^propter acutam. consonantis m. naturam 
corripitur, quemadmodum ex sietn xuon $miy sed ^ti?) oritui*. 
Errant itaque satis pueriliter qui scribunt agricolum^ am- 

A • • •> • • 

phorum. Secundae declinattonis casus genitivus numeri 
pluralis ad analogiam grammaticam conformatus exit in 
9uum sive potius -oum, uinummoum, talentoum :sed hiatus 
duplici modo' vitabatur, aut interposita littera r , ut num- 
morumj talentorum^ aut syllabis contractis ac rursus propter 
finalem litteram correptis, ut nummum, talentum. . In quar- 
tae dedinationis nominibus illa contractio a poetis inter- 
dum admittitur, ut currum ^io curruum a Virgilio Aen. 
VL 6b3*fpassum ^ropassuum a Martiali IL,5, 3. Pri- 
scianus quidem eiusmodi genitivos per syncopam prolatos 
appellat lib. VII. p. 779., brevi vocali, puto, ad id sta- 
tuendum inductus: sed haec sententia aliorum exemplorum 
analogia refutatur. Non miovs saepe in verborum finibus 



59) Cuiasvis lingaae formae primnm per se speclatae dedacendae 
et constitaendae suntt tum etiam lingaamm comparatio potest institai. 
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syllaba contracta seqoei^ m in breyem resolvitnr, et pri 
miiiii quldem in verbo rabstantivo. Namqae ex siem con- 
tractis syllabis fit simy quam formam non e$se ortam eiecta 
vocali e certo ostendit plnralis numeri forma, qnae est 

simus^ contracta ex siemus* Eadem ratione ex possiem 

\j 

fit possim, at ex possiemus possmuis* Etiam in temporis 
iihperfecti forma essem vocalem postremam per se specta- 
tam longam es^e et pluralis nnmerus essemus et Graecum 
sirpj luculente ostendunt. Idem dici pbtest de omnium 
verborum, prima persona modi subiunctivi temporis prae- 
sentis et imperfectir Pronunciamus enim amemy sedsem- 
per amemusyy amarem et amaremus, doceam et doeeamus^ 

docerem et doceremus^ legam et legamus, legerem et h- 

\j ^ \j 

geremus^ audidjn et audiamus, audirem et audiremus, 
Apparet igitur, cur particula num correpte proferatur, quam- 
vis non diversa sit a Graeca voce /mjv. 

In consonante n ista corripiendi facultas nonnisi tanc 
agnoscitur, quum ea ex particula ne deciirtata vocis &n 
adhaesit. Itaque ex nemo et ne fit* nemon^ ex Pyrrhi et 
ne Pyrrhm^ Eunucho et ne JSunuchon. Formas Pyrrhin 
et Eunuchon atqne similes oorripi quamvis certis exem- 
plis demonstrari nequeat^ quia Vocalem e prorsus obIItt&- 
ratam esse tunc tantummodo patet, quum sequitur in ver- 
sibus eonsonans, ut Pyrrhin castra^ tam«n ex analogia 
vocis nemouy ac praecipue ex harum formarum ratione, ut 

V^ _ V-» _ U 

iubes et iuben, audis et aiubn, novisti et novistmy appa- 
ret, quid de illis nominum propriorum casibus statuendum 
sit, ExempU collegit C, L.Schneider Elementis ling. LaU 
l, t p, 17& — 178, 

Littei^ r nuUam corriplendi vim babet in vocibus mo- 
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nosyllabis, ut in par^ fur^ alils, sed babet in multis no- 
minibus plus quam iinam syllabani continentibus,' ut in 
Hector ('^E^crcoQ), Nestor (Nojtwq). Etiam in nominibus 
soror^ amor yocafem a prima origine longam fuisse^ ex ge- 
iiitivis sororis et amoris patet* 

Ante consonantem t in fine vocum positam longae vo- 
cales omnes corripiuntur. Ea 4e causa ex siet liascitur 
sitj quod contractione,, non syncopa, ortum es^& ostqndit 
analogia formaru.m^»^i.9 (sietis) et ^7^ (sies). Itaque non 
mirabimur, cur, quum esses (ett]?) et essetis {tnire) dica- 
mvLSy semp^ tamen esset profferamus* Haec autem litte- 
rae t vis tanta est, ut ante eam ne syllaba quidem ex tri- 
bus concreta produci possit. Nam.quum fio natum sit ex 
Jieo, fit ortum est ex fieity et nilulomipns corripitur, Di- 
cimus igitur amaSj quod haec forma contracta est ex 
hmaiSy eademque de causa amatis^ sed semper amatj 
quanquam hoc ex amait concretum esse apparet. SimiHs 
ratio est in doces et docety in audis ei^wbt. 

Et^ hac oris lifiguaeque Latinorum indole explicandum 
existimo id, in quo accentus vim alii agno^cere voluerunt 
Nimirum. in Plauti versibus ante litteras'' oousohas concedey 
secedej abitey aUa^ nonnisi penultima producta reperiuntur, 
sed eadem voeabula posita ante vocales saepiuscule cor- 

repta penultima proferuntur, ut concede huc, secede illuc, 

\j 

abite istuc. Utriusque quantitali^ exempla suppeditat Plau- 
tus Captivis II. 1 , 21 — » 27,', quos yersus Cretico numero 
decurrentes et ad rem iUustraqdam aptissimos huc tran-r 
scribimus: 
Fi<it abscedife hin^; nos conc^damus huc^ 
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